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ZÁKON 

ze dne 28. ¼nora 2001 

o soudních exekutorech a exekuční činnosti (exekuční řád) 

a o změně dalších zákonů 

  

Parlament se usnesl na tomto z§konŊ Ļesk® republiky: 



ČÁST PRVNÍ 

EXEKUČNÍ ŘÁD (§ 1-132) 

HLAVA I  

ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ (§ 1-8d) 

§ 1 

[Exekutor a exekuční činnost] 

(1) Soudn² exekutor (d§le jen Ăexekutorñ) je fyzick§ osoba splŔuj²c² pŚedpoklady podle tohoto 

z§kona, kterou st§t povŊŚil exekutorskĨm ¼Śadem. 

(2) V r§mci povŊŚen² exekutorskĨm ¼Śadem exekutor prov§d² nucenĨ vĨkon exekuļn²ch titulŢ 

(d§le jen Ăexekuļn² ļinnostñ) a dalġ² ļinnost podle tohoto z§kona. 

§ 2 

[Nezávislost] 

Exekutor vykon§v§ exekuļn² ļinnost nez§visle. PŚi vĨkonu exekuļn² ļinnosti je v§zanĨ jen 

Đstavou Ļesk® republiky, z§kony, jinĨmi pr§vn²mi pŚedpisy a rozhodnut²mi soudu vydanĨmi 

v Ś²zen² o vĨkonu rozhodnut² a exekuļn²m Ś²zen². 

§ 3 

[Neslučitelnost s jinou výdělečnou činností] 

(1) Exekutor vykon§v§ exekuļn² a dalġ² ļinnost za ¼platu. 

(2) Ļinnost exekutora je nesluļiteln§ s jinou vĨdŊleļnou ļinnost² s vĨjimkou spr§vy vlastn²ho 

majetku. Exekutor vġak mŢģe i za ¼platu vykon§vat ļinnost vŊdeckou, publikaļn², 

pedagogickou, tlumoļnickou, znaleckou a umŊleckou. 

§ 4 

zrušen 

§ 5 

[Zaměstnanci] 

(1) Exekutor mŢģe zamŊstn§vat zamŊstnance. 

(2) Na z§kladŊ p²semn®ho povŊŚen² udŊlen®ho exekutorem mohou jeho zamŊstnanci 

vykon§vat ¼kony exekuļn² ļinnosti a dalġ² ļinnosti za podm²nek a v rozsahu stanoven®m 

t²mto z§konem. 

(3) Na pracovn² pomŊr zamŊstnancŢ exekutora se vztahuje zvl§ġtn² pr§vn² pŚedpis.2 



2 

Z§kon ļ. 65/1965 Sb., z§kon²k pr§ce, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

   

§ 6 

[Komora]  

Org§nem samospr§vy exekutorŢ je Exekutorsk§ komora Ļesk® republiky (d§le jen 

ĂKomorañ). 

§ 7 

[Dohled] 

(1) St§tn² dohled nad exekuļn² ļinnost² a nad ļinnost² exekutora podle Ä 74 odst. 1 p²sm. c) a 

Ä 76a vykon§v§ Ministerstvo spravedlnosti (d§le jen Ăministerstvoñ). Ministerstvo prov§d² 

st§tn² dohled i na z§kladŊ p²semnĨch podnŊtŢ pr§vnickĨch nebo fyzickĨch osob. 

(2) Ministerstvo pŚi vĨkonu st§tn²ho dohledu provŊŚuje z§konnost postupu soudn²ho 

exekutora, dodrģov§n² kancel§Śsk®ho Ś§du a plynulost a d®lku exekuļn²ho Ś²zen². 

(3) Ministerstvo je pŚi vĨkonu st§tn²ho dohledu opr§vnŊno 

a) prov§dŊt pravideln® kontroly exekutorskĨch ¼ŚadŢ, 

b) 
nahl²ģet do spisŢ, listin a evidenļn²ch pomŢcek exekutora, poŚizovat si z nich vĨpisy 

a kopie, 

c) 
poģadovat ve lhŢtŊ, kterou stanov², p²semn® vyj§dŚen² exekutora k vŊci, kter§ je pŚedmŊtem 

st§tn²ho dohledu, 

d) 

poģadovat ¼stn² vysvŊtlen² exekutora, popŚ²padŊ jeho zamŊstnance k vŊci, kter§ je 

pŚedmŊtem st§tn²ho dohledu, pokud p²semn® vyj§dŚen² podle p²smene c) nen² nutn® nebo je 

nedostateļn®, 

e) 
vstupovat do prostor exekutorsk®ho ¼Śadu po pŚedchoz²m ozn§men² soudn²mu exekutorovi 

nebo jeho z§stupci, kterĨ je veden²m ¼Śadu povŊŚen. 

(4) Exekutor je povinen ministerstvu pŚi vĨkonu st§tn²ho dohledu poskytnout poģadovanou 

souļinnost t²m, ģe 

a) 
zaġle ve lhŢtŊ stanoven® ministerstvem kopie poģadovanĨch listin, pŚ²padnŊ na dobu 

nezbytnŊ nutnou spis, 

b) poskytne p²semn® vyj§dŚen² podle odstavce 3 p²sm. c), 

c) na pŚedvol§n² se dostav² k pod§n² ¼stn²ho vysvŊtlen² podle odstavce 3 p²sm. d). 

(5) Komora vykon§v§ dohled nad ļinnost² exekutora, nad Ś²zen²m ļinnosti exekutorsk®ho 

¼Śadu a nad dodrģov§n²m povinnost² stanovenĨch exekutorovi z§konem o nŊkterĨch 

opatŚen²ch proti legalizaci vĨnosŢ z trestn® ļinnosti a financov§n² terorismu. Pro vĨkon 

dohledu plat² obdobnŊ odstavce 3 a 4. 

(6) St§tn² dohled nad exekuļn² ļinnost² a nad ļinnost² podle Ä 74 odst. 1 p²sm. c) vykon§v§ 

rovnŊģ pŚedseda okresn²ho soudu, do jehoģ obvodu je exekutor jmenov§n; jde-li o st§tn² 



dohled v jednotliv® vŊci, t®ģ pŚedseda okresn²ho soudu, kterĨ exekutora povŊŚil proveden²m 

exekuce. Pro vĨkon st§tn²ho dohledu pŚedsedou okresn²ho soudu se pouģij² obdobnŊ odstavce 

2 aģ 4. PŚedseda okresn²ho soudu mŢģe povŊŚit vĨkonem st§tn²ho dohledu m²stopŚedsedu 

soudu. JednotlivĨmi ¼kony pŚi vĨkonu st§tn²ho dohledu mŢģe pŚedseda okresn²ho soudu 

povŊŚit vyġġ²ho soudn²ho ¼Śedn²ka. 

§ 7a 

[Písemné výtky] 

Drobn® nedostatky v exekuļn² a dalġ² ļinnosti exekutora nebo drobn® poklesky v chov§n² 

ministerstvo , Komora nebo pŚedseda okresn²ho soudu exekutorovi p²semnŊ vytkne. 

§ 8 

[Oprávnění ministra] 

Ministr spravedlnosti (d§le jen Ăministrñ) 

a) jmenuje a odvol§v§ exekutory, 

b) 
po projedn§n² s Komorou urļuje ļi zvyġuje poļet exekutorskĨch ¼ŚadŢ v obvodu kaģd®ho 

okresn²ho soudu a jejich pŚ²padnou zmŊnu, 

c) 
na n§vrh Komory mŢģe pŚeloģit exekutory s jejich souhlasem do obvodu jin®ho okresn²ho 

soudu, 

d) jmenuje jednu tŚetinu ļlenŢ zkuġebn² komise a dvŊ tŚetiny ļlenŢ k§rn® komise z Śad soudcŢ, 

e) vyhlaġuje vĨbŊrov® Ś²zen² . 

§ 8a 

[Stavovské předpisy] 

(1) Komora je povinna do 30 dnŢ pŚedloģit ministerstvu veġker® stavovsk® pŚedpisy pŚijat® 

jej²mi org§ny. T²m nen² dotļeno ustanoven² Ä 110 odst. 8. 

(2) M§-li ministr za to, ģe stavovskĨ pŚedpis Komory je v rozporu se z§konem, je opr§vnŊn 

podat ve lhŢtŊ dvou mŊs²cŢ od jeho pŚijet² n§vrh na jeho pŚezkoum§n² soudem. 

§ 8b 

[Informační povinnost Komory] 

Komora na poģ§d§n² zaġle neprodlenŊ ministerstvu stejnopis aktu Komory, jakoģ i souvisej²c² 

listiny. 

§ 8c 

[Oprávnění ministerstva] 

(1) Odporuje-li usnesen², rozhodnut² nebo jin® opatŚen² Komory z§konu nebo jin®mu 

pr§vn²mu pŚedpisu a nejde-li o stavovskĨ pŚedpis, mŢģe ministerstvo takovĨ akt Komory 

zruġit. Rozklad nem§ odkladnĨ ¼ļinek. 



(2) Ustanoven² odstavce 1 se nepouģije v pŚ²padŊ poruġen² pr§vn²ch pŚedpisŢ obļansk®ho, 

obchodn²ho, rodinn®ho nebo pracovn²ho pr§va. D§le se ustanoven² odstavce 1 nepouģije na 

rozhodnut² a jin® ¼kony Komory uļinŊn® podle spr§vn²ho Ś§du nebo podle z§kona o spr§vŊ 

dan² a poplatkŢ. 

§ 8d 

[Nucená správa Komory] 

(1) Poruġ²-li Komora opakovanŊ z§vaģnĨm zpŢsobem povinnost stanovenou j² z§konem, 

mŢģe ministr rozhodnout o nucen® spr§vŊ Komory. Proti rozhodnut² o nucen® spr§vŊ nelze 

podat rozklad. Prvn²m ¼konem v Ś²zen² o zaveden² nucen® spr§vy mŢģe bĨt vyd§n² rozhodnut² 

o nucen® spr§vŊ Komory. Ministr mŢģe rozhodnut² o nucen® spr§vŊ Komory zmŊnit. 

(2) Dnem, kdy rozhodnut² o nucen® spr§vŊ Komory nabude pr§vn² moci, se v rozsahu 

stanoven®m v tomto rozhodnut² pozastavuje vĨkon funkce org§nŢ Komory, vyjma pod§n² 

ģaloby k soudu proti tomuto rozhodnut². Rozhodov§n² o vŊcech n§leģej²c²ch do pŢsobnosti 

org§nŢ Komory t²mto okamģikem pŚech§z² v rozsahu, v nŊmģ byl vĨkon jejich funkce 

pozastaven, na ministerstvo. Ministerstvo v tŊchto vŊcech jedn§ jm®nem Komory navenek v 

rozsahu stanoven®m v rozhodnut² o nucen® spr§vŊ Komory. 

(3) Pokud nebyl vĨkon funkce org§nŢ Komory pozastaven nebo v rozsahu, v nŊmģ nebyl 

pozastaven, mohou tyto org§ny ve vŊcech n§leģej²c²ch do jejich pŢsobnosti rozhodovat pouze 

se souhlasem ministerstva, jinak je takov® rozhodnut² neplatn®. Ve vŊcech, v nichģ 

ministerstvo nejedn§ jm®nem Komory navenek, mŢģe Komora ļinit pr§vn² ¼kony jen se 

souhlasem ministerstva, jinak jsou takov® pr§vn² ¼kony neplatn®. VŊta prvn² a druh§ se 

nevztahuj² na pod§n² ģaloby k soudu proti rozhodnut² o zaveden² nucen® spr§vy Komory. 

(4) N§klady spojen® s vĨkonem nucen® spr§vy hrad² ministerstvo. 

(5) Nucen§ spr§va konļ² doruļen²m rozhodnut² ministra o jej²m ukonļen², nejpozdŊji 

uplynut²m 3 let od jej²ho zaveden². Na nejbliģġ²m jedn§n² snŊmu pod§ ministerstvo zpr§vu o 

vĨkonu nucen® spr§vy a o stavu hospodaŚen² a majetku Komory. 

HLAVA II  

EXEKUTOR (§ 9-27) 

Díl 1 

Exekutor a exekutorský úřad (§ 9-15) 

§ 9 

[Předpoklady jmenování] 

(1) Exekutorem mŢģe bĨt jmenov§n obļan Ļesk® republiky, kterĨ 

a) m§ plnou zpŢsobilost k pr§vn²m ¼konŢm, 

b) 
z²skal ¼pln® vysokoġkolsk® vzdŊl§n² na pr§vnick® fakultŊ vysok® ġkoly se s²dlem v Ļesk® 

republice, 



c) je bez¼honnĨ, 

d) vykonal alespoŔ tŚ²letou exekutorskou praxi, a 

e) sloģil exekutorskou zkouġku. 

(2) Exekutorskou prax² se rozum² praxe exekutora, exekutorsk®ho kandid§ta a exekutorsk®ho 

koncipienta podle tohoto z§kona. Ministerstvo zapoļ²t§ zcela do exekuļn² praxe praxi soudce, 

soudce Đstavn²ho soudu, asistenta soudce , prokur§tora, advok§ta, not§Śe, komerļn²ho 

pr§vn²ka, st§tn²ho z§stupce, asistenta st§tn²ho z§stupce, justiļn²ho ļekatele, pr§vn²ho ļekatele 

prokuratury, advok§tn²ho koncipienta, not§Śsk®ho koncipienta, not§Śsk®ho kandid§ta, 

pr§vn²ho ļekatele st§tn²ho zastupitelstv² a pr§vn²ho ļekatele u komerļn²ho pr§vn²ka; z jin® 

pr§vn² praxe mŢģe zapoļ²tat nejvĨġe 2 roky. 

(3) Exekutorskou zkouġkou se rozum² odborn§ zkouġka exekutora podle tohoto z§kona. 

Ministerstvo uzn§ odbornou justiļn² zkouġku, soudcovskou zkouġku, jednotnou soudcovskou 

a advok§tn² zkouġku, prokur§torskou zkouġku, advok§tn² zkouġku, not§Śskou zkouġku, 

profesn² zkouġku na komerļn²ho pr§vn²ka a z§vŊreļnou zkouġku pr§vn²ho ļekatele za 

exekutorskou zkouġku podle tohoto z§kona. 

§ 10 

[Výběrové řízení] 

(1) Exekutora jmenuje do exekutorsk®ho ¼Śadu ministr na z§kladŊ vĨbŊrov®ho Ś²zen² do 1 

mŊs²ce od ukonļen² tohoto Ś²zen², a to do s²dla v obvodu okresn²ho soudu. 

(2) Ministerstvo uskuteļn² vĨbŊrov® Ś²zen² nejpozdŊji do 1 mŊs²ce od uvolnŊn² exekutorsk®ho 

¼Śadu a nebo, jde-li o zvĨġen² poļtu exekutorskĨch ¼ŚadŢ, do 1 mŊs²ce od rozhodnut² o 

zvĨġen² poļtu exekutorskĨch ¼ŚadŢ. 

(3) Do vĨbŊrov®ho Ś²zen² se mŢģe pŚihl§sit ve lhŢtŊ urļen® ministerstvem kaģdĨ, kdo splŔuje 

podm²nky podle Ä 9. 

§ 11 

[Pojištění] 

(1) Exekutor mŢģe vykon§vat svou ļinnost pouze, jestliģe 

a) sloģil slib do rukou ministra, 

b) 
uzavŚel smlouvu o pojiġtŊn² odpovŊdnosti za ġkodu, kter§ by mohla vzniknout v souvislosti 

s vĨkonem exekuļn² ļinnosti. 

(2) Exekutor je povinen uzavŚ²t smlouvu o pojiġtŊn² odpovŊdnosti za ġkodu, kter§ by mohla 

vzniknout v souvislosti s vĨkonem exekuļn² ļinnosti, a prok§zat se stejnopisem nebo 

ovŊŚenou kopi² t®to smlouvy KomoŚe do 30 dnŢ po sv®m jmenov§n² exekutorem. Jestliģe 

exekutor zamŊstn§v§ zamŊstnance, je povinen uzavŚ²t smlouvu o pojiġtŊn² sv® odpovŊdnosti 

i za ġkodu zpŢsobenou jeho zamŊstnanci v souvislosti s ļinnost² podle tohoto z§kona. 

(3) PojiġtŊn² odpovŊdnosti za ġkodu, kter§ by mohla vzniknout v souvislosti s vĨkonem 

exekuļn² ļinnosti, mus² trvat po celou dobu vĨkonu exekutorsk®ho ¼Śadu. 



§ 12 

[Slib]  

(1) Uchazeļ vybranĨ ke jmenov§n² do exekutorsk®ho ¼Śadu skl§d§ do rukou ministra pŚed 

svĨm jmenov§n²m tento slib: ĂSlibuji na svoje svŊdom² a obļanskou ļest, ģe budu zachov§vat 

Đstavu Ļesk® republiky, ¼stavn² a jin® z§kony a pr§vn² pŚedpisy a budu je uplatŔovat jako 

soudn² exekutor podle sv®ho nejlepġ²ho vŊdom² a svŊdom², pŚi vĨkonu exekuļn² ļinnosti budu 

postupovat nez§visle a spravedlivŊ a budu zachov§vat povinnost mlļenlivosti o vġech 

skuteļnostech, o kterĨch se dozv²m v souvislosti s vykon§v§n²m exekuļn² nebo dalġ² ļinnosti 

exekutora.ñ 

(2) Odm²tne-li uchazeļ sloģit slib nebo sloģ²-li slib s vĨhradou, nemŢģe bĨt jmenov§n 

exekutorem a ministr jmenuje do exekutorsk®ho ¼Śadu uchazeļe, kterĨ se ve vĨbŊrov®m 

Ś²zen² um²stil na dalġ²m m²stŊ poŚad² za uchazeļem, kterĨ odm²tl sloģit slib nebo sloģil slib 

s vĨhradou. 

§ 13 

[Náležitosti pro výkon exek. čin.] 

(1) Exekutor Ś²d² ļinnost exekutorsk®ho ¼Śadu, kterĨ jeho jm®nem pln² vġechny ¼koly 

potŚebn® k Ś§dn®mu vĨkonu exekuļn² ļinnosti. Exekutor pŚi sv® ļinnosti pouģ²v§ prŢkaz 

exekutora, raz²tko a peļetidlo, kter® obsahuj² 

a) jeho jm®no, pŚ²jmen² a titul, 

b) oznaļen² Ăsoudn² exekutorñ, 

c) s²dlo exekutora, 

d) st§tn² znak Ļesk® republiky. 

(2) PrŢkaz exekutora, raz²tko a peļetidlo vyd§ exekutorovi Komora. 

(3) Vzor otisku raz²tka a peļetidla exekutora je v pŚ²loze ļ. 1 k tomuto z§konu. 

§ 14 

[Sídlo] 

(1) S²dlem exekutorsk®ho ¼Śadu je obec, ve kter® je s²dlo okresn²ho soudu, do jehoģ obvodu 

byl exekutor jmenov§n. Jin® s²dlo v obvodu tohoto soudu si exekutor mŢģe zvolit jen po 

projedn§n² s Komorou. 

(2) ExekutorskĨ ¼Śad se oznaļ² podle pŚ²lohy ļ. 2 k tomuto z§konu. 

§ 15 

[Zánik výkonu exek. čin.] 

(1) VĨkon exekutorsk®ho ¼Śadu zanik§ 

a) smrt² exekutora, 



b) prohl§ġen²m exekutora za mrtv®ho, 

c) odvol§n²m exekutora, 

d) jestliģe exekutor pozbyl st§tn² obļanstv² Ļesk® republiky, 

e) 
jestliģe byl exekutor zbaven zpŢsobilosti k pr§vn²m ¼konŢm nebo byla tato zpŢsobilost 

omezena, 

f) 
dnem pr§vn² moci rozhodnut², kterĨm bylo uloģeno k§rn® opatŚen² odvol§n² z 

exekutorsk®ho ¼Śadu. 

(2) Ministr exekutora odvol§ 

a) na jeho ģ§dost, 

b) 
jestliģe byl exekutor pravomocnŊ odsouzen pro ¼myslnĨ trestnĨ ļin nebo pro trestnĨ ļin 

sp§chanĨ v souvislosti s exekuļn² ļinnost², 

c) 

jestliģe exekutor nedoloģ² KomoŚe stejnopis nebo ovŊŚenou kopii smlouvy o pojiġtŊn² sv® 

odpovŊdnosti za ġkodu do 30 dnŢ po sv®m jmenov§n² exekutorem nebo zanikne-li jeho 

pojiġtŊn² odpovŊdnosti za ġkodu a exekutor jej do 30 dnŢ neobnov², 

d) 

jestliģe si exekutor do 3 mŊs²cŢ po sloģen² slibu bez v§ģnĨch dŢvodŢ neotevŚe v s²dle 

exekutorsk®ho ¼Śadu, do kter®ho byl jmenov§n, kancel§Ś a nebude pŚipraven vykon§vat 

exekuļn² ļinnost, 

e) 
jestliģe soud na n§vrh ministerstva rozhodl, ģe exekutor vzhledem ke sv®mu zdravotn²mu 

stavu nemŢģe Ś§dnŊ nejm®nŊ po dobu 1 roku vykon§vat exekuļn² ļinnost. 

(3) VĨkon ¼Śadu exekutora se pozastavuje dnem doruļen² rozhodnut² o jeho odvol§n², nejde-li 

o odvol§n² exekutora na jeho ģ§dost. 

(4) Ministr zah§j² Ś²zen² o odvol§n² exekutora do 1 mŊs²ce ode dne, kdy mu byla doruļena 

ģ§dost exekutora o odvol§n² nebo kdy se dozvŊdŊl o jin®m dŢvodu pro odvol§n². Dozv²-li se 

Komora o dŢvodu pro odvol§n² podle odstavce 2 p²sm. b) aģ e), je povinna jej ministerstvu 

neprodlenŊ ozn§mit. 

(5) Exekutor jmenovanĨ do exekutorsk®ho ¼Śadu, jehoģ vĨkon zanikl, pŚevezme neukonļen® 

spisy tohoto exekutorsk®ho ¼Śadu a prov§d² d§le exekuļn² i dalġ² ļinnost. Đļastn²ky Ś²zen² o 

tom informuje a opr§vnŊn®ho pouļ², ģe mŢģe poģ§dat o zmŊnu exekutora. Pod²l exekutora, 

jemuģ zanikl vĨkon ¼Śadu, popŚ²padŊ jeho dŊdicŢ na odmŊnŊ novŊ jmenovan®ho exekutora se 

urļ² dohodou. Nebude-li dohoda doruļena KomoŚe do dvou mŊs²cŢ od jmenov§n² nov®ho 

exekutora, rozhodne Komora. NovŊ jmenovanĨ exekutor zajist² pŚed§n² ukonļenĨch spisŢ, 

registrŢ, raz²tek, prŢkazŢ a peļetidel podle Ä 103 odst. 1. 

Díl 2 

Zastupování exekutora (§ 16-18) 

§ 16 

[Zástupce] 

(1) Po jmenov§n² exekutora do exekutorsk®ho ¼Śadu mu Komora ustanov² na jeho n§vrh 

z§stupce pro pŚ²pad nemoci, dovolen®, pozastaven² nebo z§niku vĨkonu exekutorsk®ho ¼Śadu 

a nebo z jinĨch v§ģnĨch dŢvodŢ, pro kter® nemŢģe vykon§vat svŢj ¼Śad. Komora ustanov² 



z§stupce exekutorovi tak® tehdy, jestliģe s§m nenavrhl sv®ho z§stupce do 1 mŊs²ce od sv®ho 

jmenov§n², a tak® v pŚ²padŊ pozastaven² vĨkonu jeho ¼Śadu. ZastupovanĨ exekutor a z§stupce 

si dohodnou pod²l z§stupce na odmŊnŊ zastupovan®ho exekutora. Nebude-li dohoda doruļena 

KomoŚe do dvou mŊs²cŢ od ustanoven² z§stupce, rozhodne Komora. 

(2) Z§stupce je ustanoven z Śad kandid§tŢ exekutora, nejsou-li, z Śad exekutorŢ jmenovanĨch 

v obvodu pŚ²sluġn®ho okresn²ho soudu nebo jejich kandid§tŢ, a nejsou-li, z Śad exekutorŢ 

jmenovanĨch v obvodu pŚ²sluġn®ho krajsk®ho soudu nebo jejich kandid§tŢ. Za z§stupce 

exekutora je moģn® ustanovit exekutorsk®ho kandid§ta, jen jestliģe splŔuje podm²nky podle 

Ä 11 odst. 1 p²sm. b). 

(3) Exekutor je povinen bez zbyteļn®ho odkladu ozn§mit vznik ļi z§nik skuteļnosti podle 

odstavce 1 p²semnŊ KomoŚe a sv®mu ustanoven®mu z§stupci. Ozn§men² o vzniku skuteļnost² 

podle odstavce 1 obsahuje zejm®na dŢvod a den, od kter®ho exekutor nemŢģe vykon§vat svŢj 

¼Śad. Ozn§men² o z§niku skuteļnost² podle odstavce 1 obsahuje dŢvod a den, od kter®ho 

exekutor mŢģe vykon§vat svŢj ¼Śad. Zastupov§n² zaļ²n§ dnem, kdy se z§stupce dozv² 

o skuteļnostech podle odstavce 1, a konļ², byl-li po z§niku vĨkonu exekutorsk®ho ¼Śadu 

jmenov§n do exekutorsk®ho ¼Śadu novĨ exekutor anebo pominou-li jin® dŢvody, pro kter® 

zastupov§n² vzniklo. Bez zbyteļn®ho odkladu po dni ukonļen² zastupov§n² se provede 

vyrovn§n² mezi z§stupcem a zastupovanĨm exekutorem , popŚ²padŊ jeho dŊdici, a to ke dni 

ukonļen² zastupov§n². 

(4) Pokud zastupov§n² trv§, nemŢģe zastupovanĨ exekutor vykon§vat exekuļn² ļinnost. 

Z§stupce exekutora odpov²d§ za ġkodu zpŢsobenou poruġen²m povinnosti mlļenlivosti. Za 

ġkodu zpŢsobenou zamŊstnanci zastupovan®ho exekutora odpov²d§ zastupovanĨ exekutor. 

T²m nejsou dotļena ustanoven² zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu.3 

(5) Ustanoven² z§stupce z Śad kandid§tŢ je podm²nŊno souhlasem exekutora, u nŊhoģ je 

kandid§t v pracovn²m pomŊru. 

(6) Proti rozhodnut² Komory o ustanoven² z§stupce a urļen² pod²lu na odmŊnŊ zastupovan®ho 

exekutora lze podat Ś§dnĨ opravnĨ prostŚedek k soudu. 

(7) Dohody podle odstavce 1 a podle Ä 15 odst. 5 eviduje Komora. 
3 

Ä 438 aģ 450 obļansk®ho z§kon²ku. 

   

§ 17 

[Náležitosti] 

(1) Z§stupce exekutora podepisuje listiny svĨm jm®nem a pŚ²jmen²m a souļasnŊ uvede tak® 

jm®no a pŚ²jmen² exekutora, kter®ho zastupuje. 

(2) Jestliģe je z§stupce exekutorem, pouģ²v§ sv® raz²tko a peļetidlo. Jestliģe je exekutorskĨm 

kandid§tem, pouģ²v§ raz²tko a peļetidlo exekutora, kter®ho zastupuje. 

(3) Ustanoven² tohoto z§kona vztahuj²c² se na exekutora plat² tak® pro exekutorsk®ho 

kandid§ta, jestliģe vykon§v§ ¼Śad exekutora jako z§stupce exekutora. 



§ 18 

[Nový zástupce] 

(1) Komora ustanov² exekutorovi nov®ho z§stupce, 

a) jestliģe ustanovenĨm z§stupcem je exekutor a vĨkon jeho exekutorsk®ho ¼Śadu zanikl, 

b) 

jestliģe ustanovenĨm z§stupcem je exekutorskĨ kandid§t a Komora ho vyġkrtne ze seznamu 

kandid§tŢ a nebo zanikne-li jeho pojiġtŊn² odpovŊdnosti za ġkodu a ani po upozornŊn² 

Komory ho v urļen® lhŢtŊ neobnov² , a nebo jestliģe mu bylo uloģeno k§rn® opatŚen² 

odvol§n² ze zastupov§n² 

c) jestliģe ustanovenĨ z§stupce poģ§d§ o uvolnŊn² z funkce z§stupce, 

d) jestliģe o to poģ§d§ zastupovanĨ exekutor. 

(2) Ustanoven² Ä 16 se pŚimŊŚenŊ pouģije i na ustanoven² nov®ho z§stupce. 

Díl 3 

Zaměstnanci exekutora (§ 19-27) 

Exekutorský koncipient 

§ 19 

[Koncipient]  

(1) ExekutorskĨ koncipient (d§le jen Ăkoncipientñ) je zamŊstnanec exekutora zapsanĨ do 

seznamu koncipientŢ. 

(2) Seznam koncipientŢ vede Komora. 

§ 20 

[Předpoklady] 

(1) Komora zap²ġe do seznamu koncipientŢ na n§vrh exekutora obļana Ļesk® republiky, kterĨ 

a) m§ plnou zpŢsobilost k pr§vn²m ¼konŢm, 

b) 
z²skal ¼pln® vysokoġkolsk® vzdŊl§n² na pr§vnick® fakultŊ vysok® ġkoly se s²dlem v Ļesk® 

republice, 

c) je bez¼honnĨ, 

d) je v pracovn²m pomŊru u exekutora. 

(2) Z§pis do seznamu koncipientŢ vykon§ Komora do 1 mŊs²ce ode dne doruļen² n§vrhu 

exekutora. Proveden² z§pisu, jakoģ i odm²tnut² proveden² z§pisu ozn§m² Komora 

koncipientovi a exekutorovi, u kter®ho je koncipient v pracovn²m pomŊru. 

(3) Ten, kdo nebyl ve stanoven® lhŢtŊ zaps§n do seznamu koncipientŢ, a s jeho souhlasem 

i exekutor, u kter®ho je ten, kdo nebyl ve stanoven® lhŢtŊ zaps§n do seznamu koncipientŢ, 

v pracovn²m pomŊru, m§ pr§vo dom§hat se proveden² z§pisu n§vrhem u soudu. Nepod§-li 

kter§koli z uvedenĨch osob ģalobu do 2 mŊs²cŢ od doruļen² ozn§men² Komory o odm²tnut² 



proveden² z§pisu, nejpozdŊji vġak do 6 mŊs²cŢ od doruļen² n§vrhu na z§pis do seznamu 

koncipientŢ KomoŚe, pr§vo na proveden² z§pisu toho, kdo nebyl ve stanoven® lhŢtŊ zaps§n do 

seznamu koncipientŢ, zanik§. 

§ 21 

[Rozsah zmocnění] 

(1) 
Exekutor mŢģe koncipienta p²semnŊ povŊŚit prov§dŊn²m ¼konŢ, kter® jsou pŚedmŊtem 

exekuļn² ļinnosti nebo dalġ² ļinnosti. 

(2) Exekutor vġak nemŢģe povŊŚit koncipienta k vyd§n² exekuļn²ho pŚ²kazu. Koncipient 

nemŢģe vykonat draģbu nemovitosti nebo podniku, vyd§vat rozhodnut² v exekuci prodejem 

nemovitosti nebo podniku ani zŚizovat exekutorsk® z§stavn² pr§vo. 

§ 22 

[Vyškrtnutí] 

(1) Komora vyġkrtne ze seznamu koncipientŢ toho, 

a) kdo zemŚel a nebo kdo byl prohl§ġen za mrtv®ho, 

b) kdo pozbyl st§tn² obļanstv² Ļesk® republiky, 

c) 
kdo byl zbaven zpŢsobilosti k pr§vn²m ¼konŢm nebo jehoģ zpŢsobilost k pr§vn²m ¼konŢm 

byla omezena, 

d) 
kdo byl pravomocnŊ odsouzen pro ¼myslnĨ trestnĨ ļin nebo pro trestnĨ ļin sp§chanĨ 

v souvislosti s exekuļn² ļinnost², 

e) kdo p²semnŊ poģ§dal Komoru o vyġkrtnut² z tohoto seznamu, 

f) komu skonļil pracovn² pomŊr u exekutora, 

g) kdo byl zaps§n do seznamu exekutorskĨch kandid§tŢ. 

(2) Vyġkrtnut² ze seznamu koncipientŢ ozn§m² Komora koncipientovi a exekutorovi, 

u kter®ho je a nebo byl koncipient v pracovn²m pomŊru. 

(3) Ten, kdo byl ze seznamu koncipientŢ vyġkrtnut, a s jeho souhlasem i exekutor, u kter®ho 

je ten, kdo byl ze seznamu koncipientŢ vyġkrtnut, v pracovn²m pomŊru, m§ pr§vo dom§hat se 

ochrany n§vrhem u soudu. Nepod§-li kter§koli z uvedenĨch osob ģalobu do 2 mŊs²cŢ od 

doruļen² ozn§men² Komory o vyġkrtnut² ze seznamu koncipientŢ, pr§vo na ochranu toho, kdo 

byl vyġkrtnut ze seznamu koncipientŢ, zanik§. 

Exekutorský kandidát 

§ 23 

[Kandidát] 

(1) ExekutorskĨ kandid§t (d§le jen Ăkandid§tñ) je zamŊstnanec exekutora zapsanĨ do seznamu 

exekutorskĨch kandid§tŢ. 

(2) Seznam kandid§tŢ vede Komora. 



§ 24 

[Podmínky zápisu] 

(1) Komora na z§kladŊ p²semn® ģ§dosti koncipienta zap²ġe do seznamu kandid§tŢ toho, kdo 

a) 
je ke dni z§pisu zaps§n v seznamu koncipientŢ a u koho nenastal dŢvod k jeho vyġkrtnut² 

podle Ä 22 odst. 1 p²sm. a) aģ f), 

b) vykonal alespoŔ tŚ²letou exekutorskou praxi, 

c) sloģil exekutorskou zkouġku. 

(2) Sloģen² exekutorsk® zkouġky se mus² umoģnit kaģd®mu, kdo splŔuje podm²nky uveden® 

v odstavci 1 p²sm. a) a b). 

(3) Z§pis podle odstavce 1 provede Komora do 1 mŊs²ce ode dne doruļen² ģ§dosti. Proveden² 

z§pisu ozn§m² Komora kandid§tovi a exekutorovi, u kter®ho je kandid§t v pracovn²m pomŊru. 

(4) Ten, kdo nebyl ve stanoven® lhŢtŊ zaps§n do seznamu kandid§tŢ, a s jeho souhlasem 

i exekutor, u kter®ho je ten, kdo nebyl ve stanoven® lhŢtŊ zaps§n do seznamu kandid§tŢ, 

v pracovn²m pomŊru, m§ pr§vo dom§hat se proveden² z§pisu do seznamu kandid§tŢ n§vrhem 

u soudu. Nepod§-li kter§koli z uvedenĨch osob ģalobu do 2 mŊs²cŢ od doruļen² ozn§men² 

Komory o odm²tnut² proveden² z§pisu do seznamu kandid§tŢ, nejpozdŊji vġak do 6 mŊs²cŢ od 

doruļen² n§vrhu na z§pis do seznamu kandid§tŢ KomoŚe, pr§vo na proveden² z§pisu toho, kdo 

nebyl ve stanoven® lhŢtŊ zaps§n do seznamu kandid§tŢ, zanik§. 

§ 25 

[Pověření kandidáta] 

Exekutor mŢģe kandid§ta p²semnŊ povŊŚit prov§dŊn²m ¼konŢ v exekuļn² nebo dalġ² ļinnosti. 

§ 26 

[Vyškrtnutí] 

(1) Komora vyġkrtne kandid§ta ze seznamu kandid§tŢ z dŢvodŢ uvedenĨch v Ä 22 odst. 1 

p²sm. a) aģ f). 

(2) Vyġkrtnut² ozn§m² kandid§tovi a exekutorovi, u kter®ho je a nebo byl kandid§t 

v pracovn²m pomŊru. 

(3) Ten, kdo byl ze seznamu kandid§tŢ vyġkrtnut, a s jeho souhlasem i exekutor, u kter®ho je 

ten, kdo byl ze seznamu kandid§tŢ vyġkrtnut, v pracovn²m pomŊru, m§ pr§vo dom§hat se 

ochrany n§vrhem u soudu. Nepod§-li kter§koli z uvedenĨch osob ģalobu do 2 mŊs²cŢ od 

doruļen² ozn§men² Komory o vyġkrtnut² ze seznamu kandid§tŢ, pr§vo na ochranu toho, kdo 

byl vyġkrtnut ze seznamu kandid§tŢ, zanik§. 

§ 27 

Vykonavatel exekutora a další zaměstnanci 



exekutora 

(1) Exekutor mŢģe zamŊstn§vat v pracovn²m pomŊru vykonavatele exekutora a dalġ² 

zamŊstnance. 

(2) Exekutor mŢģe vykonavatele exekutora p²semnŊ povŊŚit prov§dŊn²m ¼konŢ, kter® ve 

vĨkonu rozhodnut² podle obļansk®ho soudn²ho Ś§du prov§d² vykonavatel3a. Dalġ² zamŊstnance 

mŢģe povŊŚit prov§dŊn²m jednoduchĨch ¼konŢ, kter® jsou pŚedmŊtem exekuļn² nebo dalġ² 

ļinnosti. 

(3) Vykonavatelem exekutora mŢģe bĨt obļan Ļesk® republiky, kterĨ 

a) m§ plnou zpŢsobilost k pr§vn²m ¼konŢm, 

b) je bez¼honnĨ, 

c) m§ ¼pln® stŚedoġkolsk® vzdŊl§n², 

d) je v pracovn²m pomŊru u exekutora po dobu nejm®nŊ 1 roku, 

e) sloģil kvalifikaļn² zkouġku vykonavatele exekutora. 

(4) Rozsah a zpŢsob kvalifikaļn² zkouġky vykonavatele exekutora urļ² Komora podle Ä 110 

odst. 7 p²sm. c) a Ä 110 odst. 8. 
3a 

Ä 265 odst. 2 a 3 obļansk®ho soudn²ho Ś§du. 

Ä 46 a n§sleduj²c² vyhl§ġky ļ. 37/1992 Sb., o jednac²m Ś§du pro okresn² a krajsk® soudy, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

   

HLAVA III  

PROVEDENÍ EXEKUCE (§ 28-57) 

Díl 1 

Obecná ustanovení (§ 28-34) 

§ 28 

[Pověření] 

Exekuciprovede ten exekutor, kter®ho v n§vrhu na proveden² exekuce navrhne opr§vnŊnĨ 

a kter®ho soud pŚ²sluġnĨ podle Ä 45 (d§le jen Ăexekuļn² soudñ) povŊŚ² proveden²m exekuce. 

Đkony exekutora se povaģuj² za ¼kony exekuļn²ho soudu. 

§ 29 

[Pochybnost o nepodjatosti] 

(1) Exekutor je vylouļen z proveden² exekuce, jestliģe se zŚetelem na jeho pomŊr k vŊci, 

k ¼ļastn²kŢm exekuļn²ho Ś²zen² nebo k jejich z§stupcŢm je tu dŢvod pochybovat o jeho 

nepodjatosti. 



(2) DŢvodem k vylouļen² exekutora nejsou okolnosti, kter® spoļ²vaj² v postupu exekutora 

v exekuļn²m Ś²zen² o projedn§van® vŊci. 

(3) Jakmile se exekutor dozv² o skuteļnosti, pro kterou je vylouļen, ozn§m² ji neprodlenŊ 

exekuļn²mu soudu. V Ś²zen² mŢģe zat²m uļinit jen takov® ¼kony, kter® nesnesou odkladu. 

(4) Đļastn²ci exekuļn²ho Ś²zen² maj² pr§vo vyj§dŚit se k osobŊ exekutora; o tom mus² bĨt 

exekutorem pouļeni. 

(5) Đļastn²k je povinen n§mitku podjatosti exekutora uplatnit nejpozdŊji do 5 dnŢ ode dne, 

kdy exekuļn² soud povŊŚil exekutora proveden²m exekuce; nevŊdŊl-li v t®to dobŊ o povŊŚen² 

exekutora k proveden² exekuce, dŢvodu vylouļen² nebo vznikl-li tento dŢvod pozdŊji, mŢģe 

n§mitku uplatnit do 5 dnŢ pot®, co se o nŊm dozvŊdŊl. PozdŊji mŢģe n§mitku podjatosti 

¼ļastn²k uplatnit jen tehdy, jestliģe nebyl exekutorem pouļen o sv®m pr§vu vyj§dŚit se 

k osobŊ exekutora. N§mitky povinn®ho k osobŊ exekutora nemaj² odkladnĨ ¼ļinek. 

(6) N§mitka podjatosti mus² obsahovat oznaļen² exekutora a uveden² okolnost², kter® 

zakl§daj² dŢvod pochybnosti o jeho nepodjatosti, popŚ²padŊ ¼daj, kdy se o tomto dŢvodu 

¼ļastn²k uplatŔuj²c² n§mitku dozvŊdŊl a jakĨmi dŢkazy mohou bĨt jeho tvrzen² prok§z§na. 

(7) K rozhodnut² o n§mitce podjatosti pŚedloģ² exekutor bez odkladu vŊc exekuļn²mu soudu; 

v Ś²zen² mŢģe zat²m uļinit jen takov® ¼kony, kter® nesnesou odkladu. To neplat², byla-li 

n§mitka uplatnŊna nejpozdŊji v den skonļen² exekuļn²ho Ś²zen² ļi jeho zastaven², nebo tehdy, 

uplatnil-li ¼ļastn²k v n§mitce stejn® okolnosti, o nichģ bylo exekuļn²m soudem jiģ 

rozhodnuto, nebo je-li n§mitka zjevnŊ opoģdŊn§. 

(8) O vylouļen² exekutora rozhoduje exekuļn² soud. 

(9) Rozhodnut² o vylouļen² exekutora se doruļ² opr§vnŊn®mu, povinn®mu a exekutorovi. 

(10) Proti rozhodnut² vydan®m v Ś²zen² o vylouļen² exekutora nen² pŚ²pustnĨ opravnĨ 

prostŚedek. 

(11) Jestliģe bylo rozhodnuto, ģe exekutor je vylouļen z proveden² exekuce, v exekuci 

pokraļuje ten exekutor, kter®ho navrhne opr§vnŊnĨ a kter®ho proveden²m t®to exekuce povŊŚ² 

exekuļn² soud; novŊ povŊŚenĨ exekutor rozhodne pŚ²kazem k ¼hradŊ n§kladŢ exekuce o 

dosud vzniklĨch n§kladech exekuce. 

§ 30 

[Odmítnutí úkonu] 

Exekutor mŢģe odm²tnout prov®st poģadovanĨ ¼kon jedinŊ z nŊkter®ho z tŊchto dŢvodŢ: 

a) odporuje-li z§konu nebo pr§vn²m pŚedpisŢm, 

b) 
jestliģe ģadatel o proveden² exekuce nesloģil pŚimŊŚenou z§lohu na n§klady exekuce, nejde-

li o exekuci k vymoģen² vĨģivn®ho nezletil®ho d²tŊte. 

§ 31 

[Povinnost mlčenlivosti] 



(1) Exekutor je povinen zachov§vat mlļenlivost o vġech skuteļnostech, o nichģ se dozvŊdŊl 

pŚi prov§dŊn² exekuļn² nebo dalġ² ļinnosti. 

(2) Povinnosti mlļenlivosti mŢģe exekutora zprostit org§n Komory, a to pouze z dŢvodŢ 

zvl§ġtn²ho zŚetele hodnĨch, v nezbytn® m²Śe a pro jednotlivĨ pŚ²pad. 

(3) Exekutor je povinen zachov§vat mlļenlivost o skuteļnostech, kter® se mohou dotĨkat 

opr§vnŊnĨch z§jmŢ ¼ļastn²kŢ exekuļn²ho Ś²zen². Đļastn²k Ś²zen², jehoģ opr§vnŊn®ho z§jmu se 

skuteļnost dotĨk§, mŢģe exekutora povinnosti mlļenlivosti o takov® skuteļnosti zprostit. 

(4) Exekutor nem§ povinnost mlļenlivosti ve vztahu ke sv®mu zamŊstnanci, kter®ho povŊŚuje 

proveden²m jednotlivĨch ¼konŢ podle z§kona, pokud je tato osoba povinna sama povinnost 

mlļenlivosti zachov§vat. 

(5) Povinnost² mlļenlivosti nen² exekutor v§z§n v rozsahu nezbytn®m pro Ś²zen² pŚed soudem. 

D§le nen² povinnost² mlļenlivosti v§z§n v rozsahu nezbytn®m pro Ś²zen² pŚed jinĨm org§nem, 

je-li pŚedmŊtem Ś²zen² spor mezi n²m a opr§vnŊnĨm nebo povinnĨm nebo jejich pr§vn²mi 

n§stupci, a pro vĨkon st§tn²ho dohledu. 

(6) Povinnosti mlļenlivosti se exekutor nemŢģe dovolat v k§rn®m Ś²zen² podle tohoto z§kona. 

(7) Povinnost² mlļenlivosti nen² dotļena z§konem uloģen§ povinnost pŚekazit sp§ch§n² 

trestn®ho ļinu.4 Poruġen²m povinnosti mlļenlivosti nen² plnŊn² povinnost² vŢļi pŚ²sluġn®mu 

org§nu podle z§kona o nŊkterĨch opatŚen²ch proti legalizaci vĨnosŢ z trestn® ļinnosti 

a financov§n² terorismu a z§kona o prov§dŊn² mezin§rodn²ch sankc². 

(8) Povinnost mlļenlivosti podle odstavce 1 trv§ i po z§niku vĨkonu ¼Śadu exekutora. 

(9) Povinnost mlļenlivosti v rozsahu stanoven®m v odstavc²ch 1 aģ 8 se obdobnŊ vztahuje i na 

zamŊstnance exekutora, na ļinnost exekutora v org§nech Komory, rovnŊģ na ļleny org§nŢ 

Komory a jej² zamŊstnance, jakoģ i na vġechny osoby, kter® se ¼ļastn² k§rn®ho Ś²zen² podle 

tohoto z§kona. U tŊchto osob trv§ i po skonļen² jejich pracovn²ho pomŊru u exekutora nebo 

u Komory, popŚ²padŊ po skonļen² jejich funkce v org§nu Komory. 

(10) Poruġen² povinnosti mlļenlivosti podle pŚedchoz²ch odstavcŢ zakl§d§ k§rnou 

odpovŊdnost exekutora a jeho odpovŊdnost za ġkodu, kter§ poruġen²m t®to povinnosti vznikla. 
4 

Ä 167 trestn²ho z§kona. 

   

§ 32 

[Odpovědnost za škodu] 

(1) Exekutor odpov²d§ za ġkodu tomu, komu ji zpŢsobil v souvislosti s ļinnost² podle tohoto 

z§kona. Exekutor odpov²d§ za ġkodu i tehdy, byla-li ġkoda zpŢsobena pŚi vĨkonu exekuļn² 

nebo dalġ² ļinnosti jeho zamŊstnancem; pŚ²padn§ odpovŊdnost t®to osoby podle zvl§ġtn²ch 

pŚedpisŢ t²m nen² dotļena. 



(2) Exekutor se odpovŊdnosti podle odstavce 1 zprost², prok§ģe-li, ģe ġkodŊ nemohlo bĨt 

zabr§nŊno ani pŚi vynaloģen² veġker®ho ¼sil², kter® lze na nŊm poģadovat. 

(3) OdpovŊdnost st§tu za ġkodu podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu5 t²m nen² dotļena. 
5 

Ä 4 z§kona ļ. 82/1998 Sb., o odpovŊdnosti za ġkodu zpŢsobenou pŚi vĨkonu veŚejn® moci rozhodnut²m nebo nespr§vnĨm ¼Śedn²m postupem 
a o zmŊnŊ z§kona ļ. 358/1992 Sb., o not§Ś²ch a jejich ļinnosti (not§ŚskĨ Ś§d), ve znŊn² z§kona ļ. 120/2001 Sb. 

   

Součinnost třetích osob 

§ 33 

[Povinnost součinnosti] 

(1) Soudy, org§ny st§tn² spr§vy a samospr§vy, obce a jejich org§ny, not§Śi a pr§vnick® 

a fyzick® osoby, rozhoduj²-li o pr§vech a povinnostech, jsou povinni sdŊlit exekutorovi na 

jeho p²semnou ģ§dost ¼daje o majetku povinn®ho, kter® jim jsou zn§my z jejich ¼Śedn² 

ļinnosti. 

(2) Policie Ļesk® republiky poskytne exekutorovi na jeho ģ§dost ochranu a souļinnost podle 

z§kona o Policii Ļesk® republiky. 

(3) Org§ny st§tn² spr§vy, org§ny samospr§vy a pr§vnick® osoby, kter® z ¼Śedn² moci jsou 

zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem povŊŚeny k veden² evidence osob nebo jejich majetku nebo 

vzhledem k pŚedmŊtu sv® ļinnosti vedou evidenci osob a jejich majetku, jsou povinny 

ozn§mit exekutorovi na jeho p²semnou ģ§dost ¼daje potŚebn® k proveden² exekuce; tuto 

povinnost m§ zejm®na org§n povŊŚenĨ veden²m katastru nemovitost², org§n spr§vy dan², 

org§n, kterĨ vede registr motorovĨch vozidel, org§n spr§vy soci§ln²ho zabezpeļen², zdravotn² 

pojiġŠovny, komoditn² burzy, Burza cennĨch pap²rŢ a centr§ln² depozit§Ś a jin® osoby 

opr§vnŊn® k veden² evidence investiļn²ch n§strojŢ. Pracovn²k spr§vce danŊ, org§nu 

soci§ln²ho zabezpeļen² a zdravotn² pojiġŠovny se nemŢģe v odpovŊdi na p²semnou ģ§dost 

exekutora dovolat povinnosti mlļenlivosti podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu. V exekuļn²m 

Ś²zen² m§ exekutor pro ¼ļely z²sk§n² d§lkov®ho pŚ²stupu k poļ²taļovĨm souborŢm, v nichģ 

jsou vedeny ¼daje katastru nemovitost², postaven² organizaļn² sloģky st§tu7f. 

(4) Banky, poboļky zahraniļn²ch bank , spoŚiteln² a ¼vŊrn² druģstva, instituce elektronickĨch 

penŊz, zahraniļn² instituce elektronickĨch penŊz, vydavatel® elektronickĨch penŊz mal®ho 

rozsahu, platebn² instituce, zahraniļn² platebn² instituce a poskytovatel® platebn²ch sluģeb 

mal®ho rozsahu (d§le jen ĂpenŊģn² ¼stavñ), pojiġŠovny, investiļn² spoleļnosti a investiļn² 

fondy, obchodn²ci s cennĨmi pap²ry, penzijn² fondy podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu, Fond 

pojiġtŊn² vkladŢ (d§le jen Ăfinanļn² instituceñ), not§Śi, advok§ti, fyzick® a pr§vnick® osoby 

jsou povinni sdŊlit exekutorovi na jeho p²semnou ģ§dost ¼daje o ļ²slech ¼ļtŢ povinn®ho nebo 

jeho jinĨch jedineļnĨch identifik§torech7a , jakoģ i o jejich stavu a zmŊn§ch a ¼daje o majetku, 

vŊcech, listin§ch ļi zaknihovanĨch cennĨch pap²rech povinn®ho jimi spravovanĨch ļi u nich 

pro povinn®ho ļi povinnĨm uschovanĨch. 

(5) Poġta je povinna ozn§mit exekutorovi na jeho p²semnou ģ§dost ¼daje potŚebn® k proveden² 

exekuce, zejm®na totoģnost osob, kter® si pronaj²maj² poġtovn² pŚihr§dky nebo jin§ 

doruļovac² m²sta, ¼daje o poļtu tam doġlĨch z§silek a jejich odesilatel²ch, ¼hrn penŊģn²ch 



prostŚedkŢ doch§zej²c²ch povinn®mu poġtou nebo do jeho poġtovn² pŚihr§dky, totoģnost 

pŚ²jemce z§silek poste restante; rovnŊģ je povinna umoģnit exekutorovi tyto ¼daje z²skat na 

poġtŊ a spr§vnost ¼dajŢ ozn§menĨch poġtou na m²stŊ provŊŚit. Tuto povinnost maj² i jin® 

osoby, pokud prov§dŊj² pŚepravu z§silek. 

(6) Provozovatel® telekomunikaļn²ch sluģeb jsou povinni ozn§mit exekutorovi na jeho 

p²semnou ģ§dost telefonn², d§lnopisn® a telefaxov® stanice uģ²van® povinnĨm a ¼daje o nich, 

pokud nejsou uvedeny ve veŚejnŊ dostupnĨch seznamech. 

(7) PojiġŠovny jsou povinny ozn§mit exekutorovi na jeho p²semnou ģ§dost vĨplaty pojistnĨch 

plnŊn² ve prospŊch povinn®ho. 

(8) Vydavatel® tisku jsou povinni ozn§mit exekutorovi na jeho p²semnou ģ§dost jm®no osoby, 

kter§ podala k uveŚejnŊn² inzer§t, kterĨ se tĨk§ nakl§d§n² s majetkem povinn®ho a byl 

uveŚejnŊn pod znaļkou. 

(9) Dopravci a zasilatel® jsou povinni ozn§mit exekutorovi na jeho p²semnou ģ§dost 

odes²latele a adres§ta pŚepravovan®ho n§kladu, stejnŊ jako ¼daje o pŚepravovan®m zboģ², je-li 

to tŚeba k proveden² exekuce. 
7f 

Ä 22 odst. 5 z§kona ļ. 344/1992 Sb., o katastru nemovitost² Ļesk® republiky (katastr§ln² z§kon), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
7a    

§ 33a 

[Rozsah informační součinnosti] 

(1) V elektronick® podobŊ zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup poskytne pro potŚeby 

proveden² exekuce exekutorŢm prostŚednictv²m Komory Ministerstvo vnitra ¼daje 

z informaļn²ho syst®mu evidence obyvatelstva a z registru rodnĨch ļ²sel.7b Đdaje se poskytnou 

o 

a) st§tn²ch obļanech Ļesk® republiky,7c 

b) 

cizinc²ch s povolen²m k pobytu nebo s povolen²m k pŚechodn®mu pobytu anebo 

s povolen²m k trval®mu pobytu na ¼zem² Ļesk® republiky, cizinc²ch, kteŚ² na ¼zem² Ļesk® 

republiky pobĨvaj² na z§kladŊ udŊlen®ho dlouhodob®ho v²za podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho 

pŚedpisu7d a cizinc²ch, kterĨm byl udŊlen azyl na ¼zem² Ļesk® republiky.7e 

(2) Ministerstvo vnitra d§le poskytuje exekutorŢm prostŚednictv²m Komory pro potŚeby 

proveden² exekuce z registru rodnĨch ļ²sel7f ¼daje o fyzickĨch osob§ch, kterĨm bylo pŚidŊleno 

rodn® ļ²slo, avġak nejsou uvedeny v odstavci 1, v elektronick® podobŊ zpŢsobem 

umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 

(3) PoskytovanĨmi ¼daji podle odstavce 1 jsou 

a) 

u st§tn²ch obļanŢ Ļesk® republiky 

1. jm®no, popŚ²padŊ jm®na, pŚ²jmen², pŚ²padnŊ jejich zmŊna, rodn® pŚ²jmen², 

2. datum narozen², 

3. pohlav² a jeho zmŊna, 

4. m²sto a okres narozen²; u obļana, kterĨ se narodil v cizinŊ, m²sto a st§t, na jehoģ ¼zem² 



k narozen² doġlo, 

5. rodn® ļ²slo, 

6. st§tn² obļanstv², 

7. adresa m²sta trval®ho pobytu vļetnŊ pŚedchoz²ch adres m²sta trval®ho pobytu, 

8. 
poļ§tek trval®ho pobytu, popŚ²padŊ datum zruġen² ¼daje o m²stu trval®ho pobytu nebo 

datum ukonļen² trval®ho pobytu na ¼zem² Ļesk® republiky, 

9. zbaven² nebo omezen² zpŢsobilosti k pr§vn²m ¼konŢm, 

10. rodinnĨ stav, datum jeho zmŊny a m²sto uzavŚen² manģelstv², 

11. 
rodn® ļ²slo manģela; je-li manģelem cizinec, kterĨ nem§ pŚidŊleno rodn® ļ²slo, jeho 

jm®no, popŚ²padŊ jm®na, pŚ²jmen² manģela a datum jeho narozen², 

12. 
datum, m²sto a okres ¼mrt²; jde-li o ¼mrt² obļana mimo ¼zem² Ļesk® republiky, datum 

a st§t, na jehoģ ¼zem² k ¼mrt² doġlo, 

13. den, kterĨ byl v rozhodnut² soudu o prohl§ġen² za mrtv®ho uveden jako den ¼mrt²; 
 

b) 

u cizincŢ uvedenĨch v odstavci 1 

1. jm®no, popŚ²padŊ jm®na, pŚ²jmen², jejich zmŊna, rodn® pŚ²jmen², 

2. datum narozen², 

3. pohlav² a jeho zmŊna, 

4. m²sto a st§t, na jehoģ ¼zem² se narodil, 

5. rodn® ļ²slo, 

6. st§tn² obļanstv², 

7. druh a adresa m²sta pobytu, 

8. ļ²slo a platnost povolen² k pobytu, 

9. poļ§tek pobytu, pŚ²padnŊ datum zruġen² ¼daje o pobytu, 

10. zbaven² nebo omezen² zpŢsobilosti k pr§vn²m ¼konŢm, 

11. spr§vn² vyhoġtŊn² a doba, po kterou nen² umoģnŊn vstup na ¼zem² Ļesk® republiky, 

12. 
rodinnĨ stav, datum a m²sto jeho zmŊny, jm®no, popŚ²padŊ jm®na, pŚ²jmen² manģela, 

rodn® ļ²slo nebo datum narozen², 

13. vyhoġtŊn² a doba, po kterou nen² umoģnŊn vstup na ¼zem² Ļesk® republiky, 

14. 
datum, m²sto a okres ¼mrt²; jde-li o ¼mrt² mimo ¼zem² Ļesk® republiky, st§t, na jehoģ 

¼zem² k ¼mrt² doġlo, popŚ²padŊ datum ¼mrt², 

15. den, kterĨ byl v rozhodnut² soudu o prohl§ġen² za mrtv®ho uveden jako den ¼mrt²; 
 

c) 

u fyzickĨch osob uvedenĨch v odstavci 2 

1. jm®no, popŚ²padŊ jm®na, pŚ²jmen², rodn® pŚ²jmen², 

2. den, mŊs²c a rok narozen², 

3. m²sto narozen², u fyzick® osoby narozen® v cizinŊ m²sto a st§t narozen², 

4. rodn® ļ²slo, 

5. pohlav², 

6. st§tn² obļanstv². 
 

7b 

Z§kon ļ. 133/2000 Sb., o evidenci obyvatel a rodnĨch ļ²slech a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ (z§kon o evidenci obyvatel), ve znŊn² pozdŊjġ²ch 
pŚedpisŢ. 
7c7d7e7f    



§ 33b 

[Rozsah poskytovaných informací] 

V elektronick® podobŊ zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup poskytne pro potŚeby 

proveden² exekuce exekutorŢm prostŚednictv²m Komory Ministerstvo financ² ¼daje 

z informaļn²ho syst®mu7g o 

a) 

st§tn²ch obļanech Ļesk® republiky7c v rozsahu 

1. jm®no, popŚ²padŊ jm®na a pŚ²jmen², 

2. rodn® ļ²slo, 

3. ļ²slo smlouvy, 

4. identifikaļn² ļ²slo stavebn² spoŚitelny, 
 

b) 

cizinc²ch v rozsahu7h 

1. jm®no, popŚ²padŊ jm®na a pŚ²jmen², 

2. rodn® ļ²slo, 

3. ļ²slo smlouvy, 

4. identifikaļn² ļ²slo stavebn² spoŚitelny. 
 

7g 

Ä 9a z§kona ļ. 96/1993 Sb., o stavebn²m spoŚen² a st§tn² podpoŚe stavebn²ho spoŚen², ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
7c7h    

§ 33c 

[Rozsah poskytovaných informací] 

V elektronick® podobŊ zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup poskytne pro potŚeby 

proveden² exekuce exekutorŢm prostŚednictv²m Komory Ministerstvo financ² ¼daje 

z informaļn²ho syst®mu7i o ¼ļastn²c²ch7j v rozsahu 

1. jm®no, popŚ²padŊ jm®na a pŚ²jmen², 

2. 
rodn® ļ²slo, a pokud nebylo pŚidŊleno, ļ²slo pojiġtŊnce veden® v registru pojiġtŊncŢ 

Vġeobecn® zdravotn² pojiġŠovny7k , 

3. ļ²slo smlouvy o penzijn²m pŚipojiġtŊn², 

4. identifikaļn² ļ²slo penzijn²ho fondu. 
7i 

Ä 42 odst. 3 z§kona ļ. 42/1994 Sb., o penzijn²m pŚipojiġtŊn² se st§tn²m pŚ²spŊvkem a o zmŊn§ch nŊkterĨch z§konŢ souvisej²c²ch s jeho 
zaveden²m, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
7j7k    

§ 34 

[Povinnosti třetích osob] 

(1) Exekutor mŢģe poģ§dat o souļinnost tŚet² osoby podle Ä 33 a ty jsou povinny ji poskytnout 

bezplatnŊ, doloģ²-li exekutor sv® povŊŚen² k proveden² exekuce, a jen v souvislosti s jej²m 

prov§dŊn²m; nen² vġak povinen dokl§dat zpŢsob proveden² exekuce. 



(2) TŚet² osoby jsou povinny poskytnout exekutorovi souļinnost podle Ä 33 bez zbyteļn®ho 

odkladu , a je-li to technicky moģn®, v elektronick® podobŊ; nespln²-li tuto povinnost, 

odpov²daj² opr§vnŊn®mu a exekutorovi za ġkodu, kter§ t²m opr§vnŊn®mu nebo exekutorovi 

vznikne. ZpŢsobil-li ġkodu nesplnŊn²m t®to povinnosti st§tn² org§n, pr§vnick§ ļi fyzick§ 

osoba pŚi vĨkonu veŚejn® spr§vy, kter§ jim byla svŊŚena, nebo ¼zemn² samospr§vnĨ celek pŚi 

vĨkonu st§tn² spr§vy, kterĨ na nŊj byl pŚenesen z§konem nebo pŚi vĨkonu samospr§vy, 

postupuje se podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu.8 

(3) Za nesplnŊn² povinnost² uvedenĨch v Ä 33 mŢģe exekutor uloģit tŚet²m osob§m 

poŚ§dkovou pokutu.9 
8 

Z§kon ļ. 82/1998 Sb., ve znŊn² z§kona ļ. 120/2001 Sb. 
9    

Díl 2 

Exekuční řízení (§ 35-57) 

§ 35 

[Zahájení] 

(1) Exekuļn² Ś²zen² se zahajuje na n§vrh. 

(2) Exekuļn² Ś²zen² je zah§jeno dnem, kdy n§vrh na naŚ²zen² exekuce doġel exekutorovi. 

Exekutor vġak mŢģe zaļ²t prov§dŊt exekuci aģ tehdy, udŊl²-li mu exekuļn² soud povŊŚen² k 

jej²mu proveden². 

(3) Zah§jen² exekuļn²ho Ś²zen² br§n² tomu, aby pro tentĨģ n§rok bylo zah§jeno nebo prob²halo 

jin® exekuļn² Ś²zen² podle tohoto z§kona. 

(4) Pod§-li opr§vnŊnĨ v²ce n§vrhŢ na naŚ²zen² exekuce v t®ģe vŊci, provede exekuci ten 

exekutor, kter®ho jej²m proveden²m povŊŚ² soud. 

(5) Exekuļn² Ś²zen² nelze pŚeruġit, nestanov²-li  tento nebo zvl§ġtn² pr§vn² pŚedpis10 jinak. 

Nelze tak® prominout zmeġk§n² lhŢty a podat n§vrh na obnovu exekuļn²ho Ś²zen². 

(6) Zah§jen² exekuļn²ho Ś²zen² podle odstavce 2 m§ pro bŊh lhŢty pro promlļen² a z§nik pr§v 

stejn® ¼ļinky jako pod§n² n§vrhu na soudn² vĨkon rozhodnut².11 
10 

Ä 14 odst. 1 p²sm. c) z§kona ļ. 328/1991 Sb., o konkursu a vyrovn§n², ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
11    

Účastníci řízení 

§ 36 

[Okruh účastníků] 

(1) Đļastn²ky exekuļn²ho Ś²zen² jsou opr§vnŊnĨ a povinnĨ. 



(2) Jsou-li exekuļn²m pŚ²kazem postiģeny vŊci, pr§va nebo jin® majetkov® hodnoty patŚ²c² do 

spoleļn®ho jmŊn² manģelŢ, je ¼ļastn²kem exekuļn²ho Ś²zen², pokud jde o tyto vŊci, pr§va 

nebo jin® majetkov® hodnoty, i manģel povinn®ho. 

(3) Proti jin®mu, neģ kdo je v rozhodnut² oznaļen jako povinnĨ, nebo ve prospŊch jin®ho, neģ 

kdo je v rozhodnut² oznaļen jako opr§vnŊnĨ, lze prov®st exekuci, jen jestliģe je prok§z§no, ģe 

na nŊj pŚeġla povinnost nebo pŚeġlo ļi bylo pŚevedeno pr§vo z exekuļn²ho titulu. 

(4) PŚechod povinnosti nebo pŚechod ļi pŚevod pr§va lze prok§zat jen listinou vydanou anebo 

ovŊŚenou st§tn²m org§nem nebo not§Śem,12 pokud nevyplĨv§ pŚ²mo z pr§vn²ho pŚedpisu. 

(5) Prok§ģe-li se, ģe po zah§jen² exekuļn²ho Ś²zen² nastala pr§vn² skuteļnost, s n²ģ pr§vn² 

pŚedpisy spojuj² pŚevod nebo pŚechod pr§va opr§vnŊn®ho, o nŊģ v exekuļn²m Ś²zen² jde, do 

Ś²zen² nam²sto dosavadn²ho opr§vnŊn®ho vstupuje jeho pr§vn² n§stupce. Ten, kdo nastupuje 

do Ś²zen² na m²sto dosavadn²ho opr§vnŊn®ho, mus² pŚijmout stav Ś²zen², jakĨ tu je v dobŊ jeho 

n§stupu do Ś²zen². 
12 

Ä 6 z§kona ļ. 358/1992 Sb., o not§Ś²ch a jejich ļinnosti (not§ŚskĨ Ś§d). 

   

Návrh na nařízení exekuce 

§ 37 

[Návrh oprávněného] 

(1) Exekuci lze naŚ²dit jen na n§vrh opr§vnŊn®ho nebo na n§vrh toho, kdo prok§ģe, ģe na nŊho 

pŚeġlo nebo bylo pŚevedeno pr§vo z rozhodnut² podle Ä 36 odst. 3 a 5 (d§le jen Ăopr§vnŊnĨñ). 

(2) Opr§vnŊnĨ mŢģe podat n§vrh na naŚ²zen² exekuce podle tohoto z§kona, nespln²-li povinnĨ 

dobrovolnŊ to, co mu ukl§d§ exekuļn² titul podle tohoto z§kona. 

§ 38 

[Náležitosti návrhu na nařízení exekuce] 

(1) V n§vrhu na naŚ²zen² exekuce mus² bĨt oznaļen exekutor, kterĨ m§ bĨt povŊŚen 

proveden²m exekuce, s uveden²m jeho s²dla. Z n§vrhu mus² bĨt d§le patrn®, kdo ho ļin², kter® 

vŊci se tĨk§ a co sleduje, a mus² bĨt podeps§n a datov§n. KromŊ toho mus² n§vrh na naŚ²zen² 

exekuce obsahovat jm®no, pŚ²jmen² a bydliġtŊ ¼ļastn²kŢ nebo obchodn² firmu nebo n§zev, 

s²dlo a identifikaļn² ļ²slo, pŚesn® oznaļen² exekuļn²ho titulu, uveden² povinnosti, kter§ m§ 

bĨt exekuc² vymoģena, a ¼daj o tom, zda, popŚ²padŊ v jak®m rozsahu povinnĨ vym§hanou 

povinnost splnil, popŚ²padŊ oznaļen² dŢkazŢ, kterĨch se opr§vnŊnĨ dovol§v§. 

(2) K n§vrhu na naŚ²zen² exekuce je tŚeba pŚipojit origin§l nebo ¼ŚednŊ ovŊŚenou kopii 

exekuļn²ho titulu opatŚen®ho potvrzen²m o jeho vykonatelnosti nebo stejnopis not§Śsk®ho 

z§pisu nebo exekutorsk®ho z§pisu se svolen²m k vykonatelnosti, ledaģe exekuļn² titul vydal 

exekuļn² soud. 

§ 39 



[Oprava a doplnění návrhu] 

(1) Neobsahuje-li n§vrh na naŚ²zen² exekuce vġechny stanoven® n§leģitosti nebo je 

nesrozumitelnĨ anebo neurļitĨ, vyzve nejpozdŊji do 15 dnŢ exekutor , kter®mu byl doruļen 

n§vrh na naŚ²zen² exekuce, opr§vnŊn®ho, aby n§vrh opravil nebo doplnil, urļ² mu lhŢtu 

a pouļ² ho o tom, jak je tŚeba opravu nebo doplnŊn² prov®st. 

(2) Nen²-li v urļen® lhŢtŊ n§vrh Ś§dnŊ opraven nebo doplnŊn a v Ś²zen² nelze pro tento 

nedostatek pokraļovat nebo nen²-li pŚiloģen exekuļn² titul, soud s§m nebo na n§vrh exekutora 

exekuļn² Ś²zen² zastav². O tŊchto n§sledc²ch mus² bĨt opr§vnŊnĨ pouļen. 

Exekuční titul 

§ 40 

[Definice, lhůty, dělitelnost plnění] 

(1) Exekuļn²m titulem je 

a) 
vykonateln® rozhodnut² soudu, pokud pŚizn§v§ pr§vo, zavazuje k povinnosti nebo postihuje 

majetek, 

b) 
vykonateln® rozhodnut² soudu a jin®ho org§nu ļinn®ho v trestn²m Ś²zen², pokud pŚizn§v§ 

pr§vo nebo postihuje majetek, 

c) vykonatelnĨ rozhodļ² n§lez, 

d) 
not§ŚskĨ z§pis se svolen²m k vykonatelnosti sepsanĨ podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu13 

nebo exekutorskĨ z§pis podle Ä 78 p²sm. a), 

e) 
vykonateln® rozhodnut² org§nu veŚejn® spr§vy vļetnŊ platebn²ch vĨmŊrŢ, vĨkazŢ 

nedoplatkŢ ve vŊcech dan² a poplatkŢ a jinĨch rozhodnut², jakoģ i vykonatelnĨ sm²r, 

f) 
vykonateln® rozhodnut² a vĨkaz nedoplatkŢ ve vŊcech nemocensk®ho pojiġtŊn² a soci§ln²ho 

zabezpeļen², 

g) jin§ vykonateln§ rozhodnut² a schv§len® sm²ry a listiny,14 jejichģ vĨkon pŚipouġt² z§kon. 

(2) Neobsahuje-li exekuļn² titul urļen² lhŢty ke splnŊn² povinnosti, m§ se za to, ģe povinnosti 

uloģen® exekuļn²m titulem je tŚeba splnit do 3 dnŢ a, jde-li o vyklizen² bytu, do 15 dnŢ od 

pr§vn² moci rozhodnut². 

(3) M§-li podle exekuļn²ho titulu uveden®ho v odstavci 1 p²sm. a), b) nebo c) splnit povinnost 

v²ce povinnĨch a jde-li o dŊliteln® plnŊn², plat², ģe povinnosti, nestanov²-li exekuļn² titul 

jinak, jsou zav§z§ni splnit vġichni povinn² rovnĨm d²lem. 

(4) Exekuci rozhodnut² soudu o prodeji z§stavy lze prov®st tehdy, obsahuje-li oznaļen² 

opr§vnŊn® a povinn® osoby, z§stavy a vĨġi zajiġtŊn® pohled§vky a jej²ho pŚ²sluġenstv². 
13 

Ä 71a aģ 71c z§kona ļ. 358/1992 Sb., ve znŊn² z§kona ļ. 30/2000 Sb. 
14    

§ 41 

[Oprávněný orgán] 



Potvrzen²m o vykonatelnosti opatŚ² exekuļn² titul podle Ä 40 odst. 1 p²sm. b), c), e), f) a g) ten 

org§n, kterĨ ho vydal, u sm²rŢ a dohod pak ten org§n, kterĨ je schv§lil. 

§ 42 

[Společné jmění manželů] 

(1) Exekuci na majetek patŚ²c² do spoleļn®ho jmŊn² manģelŢ lze prov®st tak® tehdy, jde-li 

o vym§h§n² z§vazku, kterĨ vznikl za trv§n² manģelstv² jen jednomu z manģelŢ. Za majetek 

patŚ²c² do spoleļn®ho jmŊn² povinn®ho a jeho manģela se pro ¼ļely naŚ²zen² exekuce povaģuje 

tak® majetek, kterĨ netvoŚ² souļ§st spoleļn®ho jmŊn² manģelŢ jen proto, ģe byl smlouvou 

z¼ģen z§konem stanovenĨ rozsah spoleļn®ho jmŊn² manģelŢ nebo ģe byl smlouvou vyhrazen 

vznik spoleļn®ho jmŊn² ke dni z§niku manģelstv².15 

(2) PŚi prov§dŊn² exekuce se tak® nepŚihl²ģ² ke smlouvŊ, kterou byl z¼ģen z§konem stanovenĨ 

rozsah spoleļn®ho jmŊn² manģelŢ o majetek, kterĨ patŚil do spoleļn®ho jmŊn² v dobŊ vzniku 

vym§han® pohled§vky. Tot®ģ plat², byl-li smlouvou rozġ²Śen z§konem stanovenĨ rozsah 

spoleļn®ho jmŊn² manģelŢ o majetek povinn®ho, kterĨ nepatŚil do spoleļn®ho jmŊn² v dobŊ 

vzniku vym§han® pohled§vky. 
15 

Ä 143a obļansk®ho z§kon²ku. 

   

§ 43 

[Splnění podmínky nebo vzáj. povinnosti] 

(1) Jestliģe je to, co ukl§d§ exekuļn² titul povinn®mu, v§z§no na splnŊn² podm²nky nebo na 

splnŊn² vz§jemn® povinnosti opr§vnŊn®ho, lze naŚ²dit exekuci jen, prok§ģe-li opr§vnŊnĨ, ģe se 

podm²nka splnila nebo ģe s§m svou vz§jemnou povinnost vŢļi povinn®mu jiģ splnil, 

popŚ²padŊ je pŚipraven ji splnit. 

(2) V pŚ²padech uvedenĨch v odstavci 1 je tŚeba k potvrzen² o vykonatelnosti exekuļn²ho 

titulu pŚipojit listinu vydanou nebo ovŊŚenou st§tn²m org§nem nebo not§Śem, z n²ģ je patrn®, 

ģe se splnila podm²nka nebo ģe opr§vnŊnĨ splnil svou vz§jemnou povinnost, popŚ²padŊ je 

pŚipraven ji splnit. 

§ 44 

Nařízení exekuce a pověření exekutora 

k provedení exekuce 

(1) Exekutor, kter®mu doġel n§vrh opr§vnŊn®ho na naŚ²zen² exekuce, poģ§d§ exekuļn² soud 

nejpozdŊji do 15 dnŢ ode dne doruļen² n§vrhu o povŊŚen² k proveden² exekuce (d§le jen 

ĂpovŊŚen²ñ). Neobsahuje-li n§vrh opr§vnŊn®ho vġechny stanoven® n§leģitosti nebo je 

nesrozumitelnĨ nebo neurļitĨ, bŊģ² tato lhŢta aģ ode dne doruļen² opraven®ho nebo 

doplnŊn®ho n§vrhu, popŚ²padŊ exekuļn²ho titulu exekutorovi. 



(2) V ģ§dosti exekutora o povŊŚen² proveden²m exekuce mus² bĨt oznaļen exekutor, kterĨ m§ 

bĨt povŊŚen proveden²m exekuce, s uveden²m jeho s²dla. Ģ§dost mus² bĨt datov§na a mus² 

d§le obsahovat jm®no, pŚ²jmen² a bydliġtŊ ¼ļastn²kŢ nebo obchodn² firmu nebo n§zev, s²dlo a 

identifikaļn² ļ²slo, pŚesn® oznaļen² exekuļn²ho titulu, datum jeho vykonatelnosti a uveden² 

povinnosti, kter§ m§ bĨt exekuc² vymoģena. SpoleļnŊ se ģ§dost² exekutor soudu zaġle n§vrh 

opr§vnŊn®ho na naŚ²zen² exekuce a vġechny listiny, kter® k n§vrhu pŚipojil. Ģ§dost mus² bĨt 

pod§na na elektronick®m formul§Śi a vġechny listiny, kter® se soudu zas²laj² spoleļnŊ s n², 

mus² bĨt zasl§ny v elektronick® podobŊ; nen²-li to technicky moģn®, mohou bĨt ģ§dost i 

listiny zasl§ny v listinn® podobŊ. 

(3) Soud usnesen²m naŚ²d² exekuci a jej²m proveden²m povŊŚ² exekutora do 15 dnŢ, jestliģe 

jsou splnŊny vġechny z§konem stanoven® pŚedpoklady pro naŚ²zen² exekuce, jinak n§vrh 

zam²tne. Soud naŚ²d² exekuci, aniģ by stanovil, jakĨm zpŢsobem m§ bĨt exekuce provedena. 

(4) Exekutor doruļ² stejnopis usnesen² opr§vnŊn®mu, povinn®mu a KomoŚe. Org§nŢm 

povŊŚenĨm veden²m evidence (rejstŚ²kŢ) pr§vnickĨch osob16, pŚ²padnŊ dalġ²m org§nŢm ļi 

osob§m se usnesen² doruļ², jen je-li to potŚebn® pro veden² exekuce. Je-li v katastru 

nemovitost² zaps§no vlastnick® pr§vo povinn®ho, usnesen² se doruļ² katastr§ln²mu ¼Śadu, v 

obvodu jehoģ ¼zemn² pŢsobnosti se nach§z² s²dlo soudu, kterĨ exekutora povŊŚil. 

(5) Usnesen² se doruļ² opr§vnŊn®mu a povinn®mu do vlastn²ch rukou. Povinn®mu se doruļ² 

spoleļnŊ s n§vrhem na naŚ²zen² exekuce. 

(6) Usnesen² obsahuje 

a) oznaļen² exekuļn²ho soudu, kterĨ povŊŚuje exekutora proveden²m exekuce, 

b) oznaļen² exekutora, kterĨ je povŊŚen proveden²m exekuce, 

c) oznaļen² exekuļn²ho titulu a org§nu, kterĨ ho vydal, nebo osoby, kter§ jej vyhotovila, 

d) oznaļen² opr§vnŊn®ho a povinn®ho, 

e) 
oznaļen² povinnosti, kter§ m§ bĨt exekuc² vymoģena, vļetnŊ povinnosti k ¼hradŊ n§kladŢ 

exekuce, 

f) podpis a datum, 

g) pouļen² podle odstavce 7, Ä 44a odst. 1 a Ä 46 odst. 5. 

(7) Proti usnesen² o naŚ²zen² exekuce je pŚ²pustn® odvol§n², v nŊmģ nelze nam²tat jin® 

skuteļnosti neģ ty, jeģ jsou rozhodn® pro naŚ²zen² exekuce; k ostatn²m soud nepŚihl®dne a 

naŚ²zen² exekuce potvrd². Neobsahuje-li odvol§n² skuteļnosti rozhodn® pro naŚ²zen² exekuce 

nebo neobsahuje-li ģ§dn® skuteļnosti, soud usnesen²m odvol§n² odm²tne. Pod§-li povinnĨ 

odvol§n² k ruk§m exekutora, je ten povinen postoupit je bez zbyteļn®ho odkladu pŚ²sluġn®mu 

soudu; doruļen²m exekutorovi je zachov§na lhŢta k pod§n² odvol§n². 
16 

Ä 200a aģ 200d obļansk®ho soudn²ho Ś§du. 

   

§ 44a 

[Omezení povinného] 



(1) Po doruļen² usnesen² nesm² povinnĨ nakl§dat se svĨm majetkem vļetnŊ nemovitost² a 

majetku patŚ²c²ho do spoleļn®ho jmŊn² manģelŢ, vyjma bŊģn® obchodn² a provozn² ļinnosti, 

uspokojov§n² z§kladn²ch ģivotn²ch potŚeb svĨch a osob, ke kterĨm m§ vyģivovac² povinnost, 

a udrģov§n² a spr§vy majetku. Pr§vn² ¼kon, kterĨm povinnĨ poruġil tuto povinnost, je 

neplatnĨ. Pr§vn² ¼kon se vġak povaģuje za platnĨ, pokud se neplatnosti pr§vn²ho ¼konu 

nedovol§ exekutor, opr§vnŊnĨ, nebo pŚihl§ġenĨ vŊŚitel, aby zajistili uspokojen² vym§han® 

pohled§vky. Pr§vn² ¼ļinky dovol§n² se neplatnosti nast§vaj² od ¼ļinnosti pr§vn²ho ¼konu, 

dojde-li exekuļn² pŚ²kaz nebo jinĨ projev vŢle exekutora, opr§vnŊn®ho, nebo pŚihl§ġen®ho 

vŊŚitele vġem ¼ļastn²kŢm pr§vn²ho ¼konu, jehoģ neplatnosti se exekutor, opr§vnŊnĨ nebo 

pŚihl§ġenĨ vŊŚitel dovol§v§. 

(2) Sloģ²-li povinnĨ u exekutora ļ§stku ve vĨġi vym§han® pohled§vky, n§kladŢ exekuce a 

n§kladŢ opr§vnŊn®ho, exekutor na n§vrh povinn®ho zruġ² rozhodnut²m z§kaz podle odstavce 

1 a podle Ä 47 odst. 4. Exekutor vyd§ rozhodnut² podle vŊty prvn² do 7 dnŢ ode dne, v nŊmģ 

mu byl doruļen n§vrh povinn®ho, a neprodlenŊ ho zaġle ¼ļastn²kŢm Ś²zen² a dalġ²m osob§m, 

jimģ byly v r§mci exekuce doruļeny exekuļn² pŚ²kazy podle Ä 49 odst. 4. Proti tomuto 

rozhodnut² nen² opravnĨ prostŚedek pŚ²pustnĨ. 

(3) Na n§vrh povinn®ho mŢģe exekutor rozhodnout o tom, ģe se z§kaz podle odstavce 1 a 

podle Ä 47 odst. 4 nevztahuje na majetek, kterĨ povinnĨ uvedl v n§vrhu, jestliģe povinnĨ 

z§roveŔ doloģ², ģe jeho zbĨvaj²c² majetek zjevnŊ a nepochybnŊ postaļuje k uhrazen² 

vym§han® pohled§vky vļetnŊ n§kladŢ opr§vnŊn®ho a n§kladŢ exekuce. 

(4) S p²semnĨm souhlasem exekutora, opr§vnŊn®ho a vġech pŚihl§ġenĨch vŊŚitelŢ mŢģe 

povinnĨ k ¼hradŊ vym§han® pohled§vky, jej²ho pŚ²sluġenstv², n§kladŢ exekuce ļi n§kladŢ 

opr§vnŊn®ho zpenŊģit majetek nebo jednotliv® majetkov® hodnoty, nejsou-li postiģeny jinou 

exekuc²16a, nejm®nŊ vġak za obvyklou cenu zjiġtŊnou na z§kladŊ znaleck®ho posudku splatnou 

pŚi podpisu smlouvy k ruk§m exekutora. 

(5) Odstavec 1 se nepouģije, je-li povinnĨm st§t. 
16a 

Z§kon ļ. 119/2001 Sb., kterĨm se stanov² pravidla pro pŚ²pady soubŊģnŊ prob²haj²c²ch vĨkonŢ rozhodnut². 

   

§ 44b 

Změna exekutora 

Poģ§d§-li opr§vnŊnĨ exekuļn² soud o zmŊnu exekutora, exekuļn² soud po vyj§dŚen² 

exekutora jej povŊŚen² zprost², jsou-li pro to dŢvody zvl§ġtn²ho zŚetele hodn®. V takov®m 

pŚ²padŊ povŊŚ² exekuļn² soud proveden²m exekuce exekutora, kter®ho navrhne opr§vnŊnĨ, a 

exekutor zproġtŊnĨ povŊŚen² mu vŊc postoup². Đļinky pŢvodn²ho n§vrhu opr§vnŊn®ho na 

proveden² exekuce zŢst§vaj² zachov§ny. OdmŊna exekutora, kterĨ byl zproġtŊn povŊŚen², se 

vypoļ²t§ tak, jako by doġlo k zastaven² exekuce. NovŊ povŊŚenĨ exekutor rozhodne pŚ²kazem 

k ¼hradŊ n§kladŢ exekuce o dosud vzniklĨch n§kladech exekuce. 

§ 45 

Věcná a místní příslušnost exekučního soudu 



(1) VŊcnŊ pŚ²sluġnĨm exekuļn²m soudem je okresn² soud. 

(2) M²stnŊ pŚ²sluġnĨm exekuļn²m soudem je soud, v jehoģ obvodu m§ bydliġtŊ povinnĨ, je-li 

fyzickou osobou, a nem§-li bydliġtŊ, soud, v jehoģ obvodu se zdrģuje. M§-li povinnĨ, kterĨ je 

fyzickou osobou, bydliġtŊ na v²ce m²stech, jsou m²stnŊ pŚ²sluġnĨmi vġechny soudy, v jejichģ 

obvodu bydl² s ¼myslem zdrģovat se tam trvale. Je-li povinnĨ pr§vnickou osobou, je m²stnŊ 

pŚ²sluġnĨm soud, v jehoģ obvodu m§ povinnĨ s²dlo. Nem§-li povinnĨ, kterĨ je fyzickou 

osobou, bydliġtŊ v Ļesk® republice, ani se v n² nezdrģuje, nebo nem§-li povinnĨ, kterĨ je 

pr§vnickou osobou, s²dlo v Ļesk® republice, je m²stnŊ pŚ²sluġnĨm soud, v jehoģ obvodu m§ 

povinnĨ majetek; m§-li majetek v obvodu v²ce soudŢ, je pŚ²sluġnĨm soud, kter®mu byla jako 

prvn²mu doruļena ģ§dost exekutora o udŊlen² povŊŚen². 

§ 46 

[Postup exekutora] 

(1) PovŊŚenĨ exekutor postupuje pŚi prov§dŊn² exekuce rychle a ¼ļelnŊ; pŚi tom db§ ochrany 

pr§v ¼ļastn²kŢ Ś²zen² i tŚet²ch osob dotļenĨch jeho postupem. 

(2) PovŊŚenĨ exekutor ļin² i bez n§vrhu ¼kony smŊŚuj²c² k jej²mu proveden². Exekutor 

prov§d² exekuci aģ do vymoģen² pohled§vky a jej²ho pŚ²sluġenstv² nebo vynucen² jin® 

vym§han® povinnosti, n§kladŢ exekuce a n§kladŢ opr§vnŊn®ho; t²m bude exekuce provedena. 

Đkony a rozhodnut² exekutora a exekuļn²ho soudu jsou evidov§ny v exekuļn²m spise, kterĨ 

vede exekutor v listinn® nebo v elektronick® podobŊ. 

(3) Exekutor je povinen prov§dŊt exekuce v poŚad², v jak®m mu byla doruļena usnesen² o 

naŚ²zen² exekuce. 

(4) PenŊģit§ plnŊn² na vym§hanou povinnost se hrad² exekutorovi. Nedohodnou-li se exekutor 

a opr§vnŊnĨ jinak, exekutor po pr§vn² moci usnesen² o naŚ²zen² exekuce zajist² po odpoļtu 

n§kladŢ exekuce vĨplatu cel® vymoģen® pohled§vky opr§vnŊn®mu do 30 dnŢ od doby, kdy 

penŊģit® plnŊn² obdrģel. Vymoģen® ļ§steļn® plnŊn² exekutor vyplat² opr§vnŊn®mu, nedohodl-

li se s n²m jinak, ve stejn® lhŢtŊ v pŚ²padŊ, kdy toto nevyplacen® ļ§steļn® plnŊn² pŚevyġuje 

ļ§stku 1 000 Kļ. 

(5) Exekutor zaġle povinn®mu spoleļnŊ s usnesen²m vĨzvu ke splnŊn² vym§han® povinnosti, v 

n²ģ vyļ²sl² vym§hanĨ n§rok a z§lohu na sn²ģen® n§klady exekuce16b a n§klady opr§vnŊn®ho. 

Z§roveŔ povinn®ho pouļ², ģe spln²-li ve lhŢtŊ 15 dnŢ vym§hanĨ n§rok a uhrad² z§lohu, vyd§ 

exekutor neprodlenŊ pŚ²kaz k ¼hradŊ n§kladŢ exekuce. Pr§vn² moc² pŚ²kazu k ¼hradŊ n§kladŢ 

exekuce bude exekuce provedena. SplnŊn²m vym§han®ho n§roku a uhrazen²m z§lohy zanik§ 

z§kaz podle Ä 44a odst. 1 a podle Ä 47 odst. 4. Jinak exekutor provede exekuci. 

(6) Je-li exekuļn² Ś²zen² podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu pŚeruġeno16c nebo zvl§ġtn² pr§vn² 

pŚedpis stanov², ģe exekuci nelze prov®st16d, exekutor neļin² ģ§dn® ¼kony smŊŚuj²c² k 

proveden² exekuce, pokud z§kon nestanov² jinak. Insolvenļn²mu spr§vci exekutor vyd§ 

vĨtŊģek exekuce bezodkladnŊ po pr§vn² moci usnesen², kterĨm rozhodne po odpoļtu n§kladŢ 

exekuce o vyd§n² vĨtŊģku insolvenļn²mu spr§vci. 

(7) Po skonļen² exekuce podle odstavcŢ 2 a 5 a Ä 55 zaġle exekutor ozn§men² o skonļen² 

exekuce vġem org§nŢm a osob§m, kter® ve svĨch evidenc²ch vedou pozn§mku o prob²haj²c² 



exekuci anebo kterĨm byla v exekuci uloģena nŊjak§ povinnost; ozn§men² nen² rozhodnut²m. 

Na ģ§dost zaġle toto ozn§men² neprodlenŊ rovnŊģ ¼ļastn²kŢm Ś²zen². 
16b 

Ä 11 vyhl§ġky ļ. 330/2001 Sb., o odmŊnŊ a n§hrad§ch soudn²ho exekutora, o odmŊnŊ a n§hradŊ hotovĨch vĨdajŢ spr§vce podniku a o 

podm²nk§ch pojiġtŊn² odpovŊdnosti za ġkody zpŢsoben® exekutorem, ve znŊn² vyhl§ġky ļ. 233/2004 Sb. 
16c16d    

Exekuční příkaz 

§ 47 

[Volba způsobu exekuce a účinky příkazu] 

(1) Exekutor pot®, co mu bylo doruļeno usnesen² o naŚ²zen² exekuce, posoud², jakĨm 

zpŢsobem bude exekuce provedena, a vyd§ nebo zruġ² exekuļn² pŚ²kaz ohlednŊ majetku, kterĨ 

m§ bĨt exekuc² postiģen. Exekuļn²m pŚ²kazem se rozum² pŚ²kaz k proveden² exekuce 

nŊkterĨm ze zpŢsobŢ uvedenĨch v tomto z§konŊ. Exekutor je povinen v exekuļn²m pŚ²kazu 

zvolit takovĨ zpŢsob exekuce, kterĨ nen² zŚejmŊ nevhodnĨ, zejm®na vzhledem k nepomŊru 

vĨġe z§vazkŢ povinn®ho a ceny pŚedmŊtu, z nŊhoģ m§ bĨt splnŊn² z§vazkŢ povinn®ho 

dosaģeno. 

(2) Exekuļn² pŚ²kaz m§ ¼ļinky naŚ²zen² vĨkonu rozhodnut² podle obļansk®ho soudn²ho Ś§du. 

Podle exekuļn²ho pŚ²kazu se exekuce provede po pr§vn² moci usnesen² o naŚ²zen² exekuce. 

(3) Proti exekuļn²mu pŚ²kazu nen² pŚ²pustnĨ opravnĨ prostŚedek. 

(4) Majetek, kterĨ je postiģen exekuļn²m pŚ²kazem, nesm² povinnĨ pŚev®st na jin®ho, zat²ģit 

ho nebo s n²m jinak nakl§dat. Pr§vn² ¼kon, kterĨm povinnĨ poruġil tuto povinnost, je 

neplatnĨ. 

(5) Proveden²m exekuce a zastaven²m exekuce zanikaj² ¼ļinky vġech vydanĨch exekuļn²ch 

pŚ²kazŢ. 

§ 48 

[Náležitosti] 

V p²semn®m vyhotoven² exekuļn²ho pŚ²kazu exekutor uvede 

a) exekuļn² soud, 

b) oznaļen² exekutora, kterĨ je povŊŚen proveden²m exekuce, 

c) exekuļn² titul a org§n, kterĨ jej vydal, nebo osobu, kter§ jej vyhotovila, 

d) oznaļen² ¼ļastn²kŢ, 

e) oznaļen² povinnosti, kter§ m§ bĨt exekuc² vymoģena, 

f) zpŢsob proveden² exekuce, 

g) oznaļen² osob, kterĨm se doruļuje exekuļn² pŚ²kaz, 

h) vĨrok, pouļen² o odvol§n², den a m²sto jeho vyd§n² a podpis exekutora. 

§ 49 



[Další náležitosti] 

(1) VĨrok exekuļn²ho pŚ²kazu ukl§daj²c²ho zaplacen² penŊģit® ļ§stky mus² rovnŊģ obsahovat 

a) 
oznaļen² toho, vŢļi komu m§ povinnĨ n§rok na mzdu (pl§tce mzdy), jde-li o proveden² 

exekuce sr§ģkami ze mzdy povinn®ho, 

b) 

oznaļen² penŊģn²ho ¼stavu a ļ²sla ¼ļtu nebo jin®ho jedineļn®ho identifik§toru7a , jde-li 

o proveden² exekuce pŚik§z§n²m pohled§vky povinn®ho z ¼ļtu u penŊģn²ho ¼stavu; oznaļ²-

li se v²ce ¼ļtŢ povinn®ho u t®hoģ penŊģn²ho ¼stavu, uvede se tak® poŚad², v jak®m z nich m§ 

bĨt vym§han§ pohled§vka odeps§na, 

c) 
oznaļen² toho, vŢļi komu m§ povinnĨ jinou pohled§vku (dluģn²ka povinn®ho), jde-li 

o proveden² exekuce pŚik§z§n²m jin® pohled§vky povinn®ho neģ z ¼ļtu u penŊģn²ho ¼stavu, 

d) 

oznaļen² toho, vŢļi komu m§ povinnĨ jin® pr§vo, neģ je uvedeno pod p²smeny a), b) a c), 

kter® m§ majetkovou hodnotu a kter® nen² spojeno s osobou povinn®ho a je pŚevoditeln® na 

jin®ho, nebo oznaļen² pod²lu v obchodn² spoleļnosti nebo oznaļen² ļlenstv² v druģstvu, jde-

li o proveden² exekuce postiģen²m jinĨch majetkovĨch pr§v povinn®ho, 

e) 

oznaļen² vŊc², kter® maj² bĨt prod§ny, pŚ²padnŊ spoluvlastnick®ho pod²lu na nich, nebo ¼daj 

o tom, ģe maj² bĨt prod§ny vġechny podle z§kona postiģiteln® movit® vŊci, jde-li 

o proveden² exekuce prodejem movitĨch vŊc² povinn®ho nebo spoluvlastnick®ho pod²lu 

povinn®ho na movitĨch vŊcech, 

f) 

oznaļen² nemovitosti, kter§ m§ bĨt prod§na, pŚ²padnŊ spoluvlastnick®ho pod²lu na n², jde-li 

o proveden² exekuce prodejem nemovitosti povinn®ho nebo spoluvlastnick®ho pod²lu 

povinn®ho na nemovitosti, 

g) 

oznaļen² podniku nebo ļ§sti podniku povinn®ho anebo pod²lu povinn®ho jako spolumajitele 

podniku, kterĨ m§ bĨt prod§n, jde-li o proveden² exekuce prodejem podniku nebo ļ§sti 

podniku povinn®ho anebo pod²lu povinn®ho jako spolumajitele podniku. 

(2) VĨrok exekuļn²ho pŚ²kazu o prodeji z§stavy mus² rovnŊģ obsahovat oznaļen² movit® vŊci 

nebo nemovitosti, kter§ m§ bĨt prod§na. 

(3) Ve vĨroku exekuļn²ho pŚ²kazu se uvedou dalġ² z§kazy, pŚ²kazy a vĨzvy, kter® podle 

zvolen®ho zpŢsobu proveden² exekuce mus² obsahovat usnesen² o naŚ²zen² vĨkonu rozhodnut² 

podle obļansk®ho soudn²ho Ś§du. 

(4) Exekuļn² pŚ²kaz doruļ² exekutor opr§vnŊn®mu, povinn®mu a dalġ²m osob§m, kterĨm se 

podle zvolen®ho zpŢsobu exekuce doruļuje usnesen² o naŚ²zen² vĨkonu rozhodnut² podle 

obļansk®ho soudn²ho Ś§du. 

(5) Do vlastn²ch rukou se osob§m uvedenĨm v odstavci 4 doruļuje v pŚ²padech, v nichģ podle 

zvolen®ho zpŢsobu exekuce obļanskĨ soudn² Ś§d stanov², ģe se doruļuje do vlastn²ch rukou 

usnesen² o naŚ²zen² vĨkonu rozhodnut². 
7a 

Ä 2 odst. 3 p²sm. h) z§kona ļ. 284/2009 Sb., o platebn²m styku. 

   

§ 50 

Součinnost oprávněného a povinného 



(1) 

Exekutor mŢģe vyzvat opr§vnŊn®ho, aby navrhl, jakĨm zpŢsobem m§ prov®st exekuci, 

a oznaļil pl§tce mzdy povinn®ho ļi pl§tce jin®ho pravideln®ho pŚ²jmu povinn®ho, 

popŚ²padŊ fyzickou nebo pr§vnickou osobu, vŢļi kter® m§ povinnĨ pohled§vku, (dluģn²k 

povinn®ho) a uvedl dŢvod t®to pohled§vky; jde-li o pohled§vku z ¼ļtu u penŊģn²ho ¼stavu, 

uvede opr§vnŊnĨ penŊģn² ¼stav a ļ²slo ¼ļtu nebo jinĨ jedineļnĨ identifik§tor7a , z nŊhoģ m§ 

bĨt pohled§vka odeps§na. 

(2) Povaģuje-li to exekutor za ¼ļeln®, mŢģe pŚedvolat povinn®ho a vyzvat ho k dobrovoln®mu 

splnŊn² povinnosti, kterou mu ukl§d§ exekuļn² titul, a k prohl§ġen² o majetku povinn®ho. 

(3) Exekutor je opr§vnŊn nahl®dnout do soudn²ho spisu o prohl§ġen² o majetku povinn®ho. 
7a 

Ä 2 odst. 3 p²sm. h) z§kona ļ. 284/2009 Sb., o platebn²m styku. 

   

§ 51 

[Zánik pověření] 

PovŊŚen² k proveden² exekuce zanik§, jestliģe 

a) exekuļn² soud rozhodl o vylouļen² exekutora, 

b) exekuce byla zastavena, 

c) pohled§vka, jej² pŚ²sluġenstv² a n§klady exekuce byly vymoģeny, 

d) exekuļn² soud povŊŚil proveden²m exekuce jin®ho exekutora. 

§ 52 

[Použití OSŘ] 

(1) Nestanov²-li tento z§kon jinak, pouģij² se pro exekuļn² Ś²zen² pŚimŊŚenŊ ustanoven² 

obļansk®ho soudn²ho Ś§du. 

(2) Nestanov²-li tento z§kon jinak, je exekutor opr§vnŊn vykonat vġechny ¼kony, kter® 

obļanskĨ soudn² Ś§d a dalġ² pr§vn² pŚedpisy jinak svŊŚuj² pŚi proveden² vĨkonu rozhodnut² 

soudu, soudci, vykonavateli nebo jin®mu zamŊstnanci soudu. 

§ 53 

zrušen 

§ 54 

Odklad exekuce 

(1) N§vrh na odklad exekuce se pod§v§ u povŊŚen®ho exekutora. N§vrh na odklad exekuce, 

kterĨ neobsahuje vġechny n§leģitosti nebo kterĨ je nesrozumitelnĨ anebo neurļitĨ nebo ke 

kter®mu nejsou pŚiloģeny listiny k prok§z§n² tvrzen² obsaģenĨch v n§vrhu, exekutor odm²tne, 



jestliģe pro tyto nedostatky nelze o n§vrhu vŊcnŊ rozhodnout. Ustanoven² Ä 43 obļansk®ho 

soudn²ho Ś§du se nepouģije. 

(2) Do vyd§n² rozhodnut² o n§vrhu na odklad exekuce exekutor neļin² ģ§dn® ¼kony smŊŚuj²c² 

k proveden² exekuce, nejde-li o n§vrh, kterĨ je sv®volnĨm nebo zŚejmŊ bez¼spŊġnĨm 

uplatŔov§n²m nebo br§nŊn²m pr§va. VŊta prvn² se nepouģije, uplatn²-li ¼ļastn²k v n§vrhu na 

odklad stejn® okolnosti, o nichģ jiģ bylo rozhodnuto. 

(3) Odloģ²-li exekutor nebo exekuļn² soud exekuci na n§vrh povinn®ho podle Ä 266 odst. 1 

obļansk®ho soudn²ho Ś§du, potom exekutor nebo exekuļn² soud uvede dobu, na kterou 

exekuci odkl§d§; po tuto dobu exekutor neļin² ģ§dn® ¼kony smŊŚuj²c² k proveden² exekuce. 

Po uplynut² doby odkladu exekutor i bez n§vrhu pokraļuje v prov§dŊn² exekuce. 

(4) Je-li odloģena vykonatelnost exekuļn²ho titulu, exekutor nebo exekuļn² soud odloģ² 

proveden² exekuce do doby pravomocn®ho skonļen² Ś²zen², ve kter®m soud rozhoduje o 

odloģen² vykonatelnosti exekuļn²ho titulu. 

(5) Je-li u exekutora sloģena jistota ve vĨġi vym§han® pohled§vky, n§kladŢ opr§vnŊn®ho a 

n§kladŢ exekuce, exekutor nebo exekuļn² soud na n§vrh povinn®ho odloģ² proveden² exekuce 

do pr§vn² moci rozhodnut² o n§vrhu na zastaven² exekuce podan®m povinnĨm a rozhodne o 

tom, ģe povinnĨ nen² v§z§n z§kazem uvedenĨm v Ä 44a odst. 1 a v Ä 47 odst. 4 ode dne 

vyd§n² rozhodnut² o odkladu. Nedojde-li k zastaven² exekuce, pouģije se jistota na ¼hradu 

vym§han® pohled§vky, n§kladŢ opr§vnŊn®ho a n§kladŢ exekuce; jinak se vr§t² sloģiteli 

jistoty. 

(6) I bez n§vrhu mŢģe exekuļn² soud odloģit proveden² exekuce, lze-li oļek§vat, ģe exekuce 

bude zastavena. 

(7) Nevyhov²-li exekutor n§vrhu na odklad exekuce do 7 dnŢ, postoup² jej spoleļnŊ s 

exekuļn²m spisem k rozhodnut² exekuļn²mu soudu, kterĨ o nŊm rozhodne bez zbyteļn®ho 

odkladu, nejpozdŊji do 15 dnŢ. 

§ 55 

Zastavení exekuce 

(1) N§vrh na zastaven² exekuce mŢģe povinnĨ podat do 15 dnŢ ode dne, kdy se dozvŊdŊl o 

dŢvodu zastaven² exekuce. N§vrh na zastaven² exekuce se pod§v§ u povŊŚen®ho exekutora. 

(2) Pod§-li ¼ļastn²k n§vrh na zastaven² exekuce, exekutor do 15 dnŢ od doruļen² n§vrhu 

vyzve dalġ² ¼ļastn²ky exekuce, aby se vyj§dŚili, zda s n§vrhem souhlas², a aby se v pŚ²padŊ, 

kdy nesouhlas² s tvrzen²mi obsaģenĨmi v n§vrhu na zastaven², vyj§dŚili k n§vrhu a pŚedloģili 

listiny k prok§z§n² svĨch tvrzen². Jestliģe vġichni ¼ļastn²ci se zastaven²m exekuce souhlas², 

exekutor vyhov² n§vrhu na zastaven² exekuce do 30 dnŢ od marn®ho uplynut² lhŢty k 

vyj§dŚen² nebo od doruļen² souhlasn®ho vyj§dŚen², nastalo-li dŚ²ve. Nevyhov²-li exekutor 

n§vrhu na zastaven² exekuce, postoup² jej spoleļnŊ s exekuļn²m spisem v uveden® lhŢtŊ k 

rozhodnut² exekuļn²mu soudu. 



(3) O zastaven² exekuce rozhodne exekutor i bez n§vrhu, souhlas²-li se zastaven²m opr§vnŊnĨ. 

Nesouhlas²-li opr§vnŊnĨ, poģ§d§ exekutor o zastaven² exekuļn² soud, kterĨ pŚi rozhodov§n² 

postupuje podle odstavce 4. 

(4) O zastaven² exekuce mŢģe rozhodnout exekuļn² soud i bez n§vrhu. 

(5) Nesloģ²-li opr§vnŊnĨ pŚimŊŚenou z§lohu na n§klady exekuce, exekutor exekuci zastav². 

Exekutor exekuci nezastav² pouze tehdy, jsou-li splnŊny podm²nky pro osvobozen² 

opr§vnŊn®ho podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu nebo je-li vym§h§no vĨģivn® na nezletil® 

d²tŊ. 

§ 55a 

[]  

Soud exekuci na n§vrh ¼ļastn²kŢ nezastav², ne-jsou-li zaplaceny n§klady exekuce. 

§ 55b 

Rozhodování exekutora 

(1) PŚi rozhodov§n² postupuje exekutor obdobnŊ podle obļansk®ho soudn²ho Ś§du. Exekutor 

pŚi rozhodov§n² ļin² ¼kony, kter® v Ś²zen² o vĨkon rozhodnut² pŚ²sluġ² soudu prv®ho stupnŊ. 

(2) Nestanov²-li tento z§kon jinak, exekutor rozhoduje usnesen²m, kter® doruļ² ¼ļastn²kŢm 

Ś²zen² a dalġ²m osob§m, o jejichģ n§vrz²ch a pr§vech a povinnostech rozhoduje. 

(3) Exekutor rozhoduje bez jedn§n², nestanov²-li obļanskĨ soudn² Ś§d jinak. 

(4) Stanov²-li tento z§kon, ģe m§ bĨt ¼kon uļinŊn u exekutora, lhŢta zŢst§v§ zachov§na, je-li 

¼kon uļinŊn u exekuļn²ho soudu, kterĨ pod§n² neprodlenŊ zaġle exekutorovi. 

§ 55c 

Odvolání proti rozhodnutí exekutora 

(1) Proti rozhodnut² exekutora mŢģe ¼ļastn²k Ś²zen² podat odvol§n². 

(2) O odvol§n² proti rozhodnut² exekutora rozhoduje krajskĨ soud, v jehoģ obvodu pŢsob² 

exekuļn² soud. 

(3) Odvol§n² nen² pŚ²pustn® proti 

a) rozhodnut² exekutora o n§vrhu na vyġkrtnut² vŊci ze soupisu (Ä 68), 

b) exekuļn²mu pŚ²kazu, nebo 

c) pŚ²kazu k ¼hradŊ n§kladŢ exekuce. 

(4) Odvol§n² lze podat do 15 dnŢ od doruļen² p²semn®ho vyhotoven² rozhodnut² u exekutora, 

proti jehoģ rozhodnut² odvol§n² smŊŚuje. Bylo-li vyd§no opravn® usnesen² tĨkaj²c² se vĨroku 

rozhodnut², bŊģ² tato lhŢta znovu od pr§vn² moci opravn®ho usnesen². 



(5) Ustanoven² Ä 201 aģ 226 obļansk®ho soudn²ho Ś§du se pouģij² pŚimŊŚenŊ. 

(6) Đkony podle Ä 208 aģ 210a obļansk®ho soudn²ho Ś§du ļin² exekutor, kterĨ pot® odvol§n² 

pŚedloģ² spoleļnŊ s exekuļn²m spisem odvolac²mu soudu. 

§ 56 

[Doručení] 

P²semnosti v exekuļn²m Ś²zen² doruļuje exekutor buŅ osobnŊ nebo prostŚednictv²m sv®ho 

zamŊstnance nebo prostŚednictv²m veŚejn® datov® s²tŊ do datov® schr§nky16a anebo 

prostŚednictv²m provozovatele poġtovn²ch sluģeb nebo jin® osoby, kter§ prov§d² pŚepravu 

z§silek. 
16a 

Z§kon ļ. 119/2001 Sb., kterĨm se stanov² pravidla pro pŚ²pady soubŊģnŊ prob²haj²c²ch vĨkonŢ rozhodnut². 

   

§ 57 

[Uvedení v předešlý stav] 

Uveden² v pŚedeġlĨ stav je v exekuļn²m Ś²zen² vylouļeno. 

HLAVA IV  

ZPŮSOBY PROVEDENÍ EXEKUCE (§ 58-73) 

§ 58 

[Zákonné vymezení] 

(1) Exekuci lze prov®st jen zpŢsoby uvedenĨmi v tomto z§konŊ. Zajistit majetek k proveden² 

exekuce lze nejvĨġe v rozsahu bezpeļnŊ postaļuj²c²m k uhrazen² vym§han® pohled§vky, 

jej²ho pŚ²sluġenstv² vļetnŊ pŚ²sluġenstv², kter® se pravdŊpodobnŊ stane splatnĨm po dobu 

trv§n² exekuce, pravdŊpodobnĨch n§kladŢ opr§vnŊn®ho a pravdŊpodobnĨch n§kladŢ exekuce. 

(2) Nepostaļuje-li jeden ze zpŢsobŢ proveden² exekuce k uspokojen² opr§vnŊn®ho, lze 

exekuci v jednom exekuļn²m Ś²zen² prov®st v²ce zpŢsoby, popŚ²padŊ i vġemi z§konem 

stanovenĨmi zpŢsoby. K proveden² exekuce v²ce nebo vġemi z§konem stanovenĨmi zpŢsoby 

lze pŚistoupit souļasnŊ nebo postupnŊ. Nebr§n²-li to ¼ļelu exekuce, provede se exekuce 

ukl§daj²c² zaplacen² penŊģit® ļ§stky pŚik§z§n²m pohled§vky, sr§ģkami ze mzdy a jinĨch 

pŚ²jmŢ nebo zŚ²zen²m exekutorsk®ho z§stavn²ho pr§va na nemovitostech. Pokud zpŢsoby 

proveden² exekuce podle vŊty tŚet² nepostaļuj² k uhrazen² vym§han® penŊģit® pohled§vky, 

jej²ho pŚ²sluġenstv², n§kladŢ opr§vnŊn®ho a n§kladŢ exekuce, provede se exekuce ukl§daj²c² 

zaplacen² penŊģit® ļ§stky prodejem movitĨch vŊc² a nemovitost² nebo prodejem podniku. 

(3) ZpŢsob proveden² exekuce urļ² exekutor. 

§ 59 

[Způsoby provedení] 



(1) Exekuci ukl§daj²c² zaplacen² penŊģit® ļ§stky lze prov®st 

a) sr§ģkami ze mzdy a jinĨch pŚ²jmŢ, 

b) pŚik§z§n²m pohled§vky, 

c) prodejem movitĨch vŊc² a nemovitost², 

d) prodejem podniku, 

e) zŚ²zen²m exekutorsk®ho z§stavn²ho pr§va na nemovitostech. 

(2) ZpŢsob exekuce ukl§daj²c² jinou povinnost neģ zaplacen² penŊģit® ļ§stky se Ś²d² povahou 

uloģen® povinnosti. Takovou exekuci lze prov®st 

a) vyklizen²m, 

b) odebr§n²m vŊci, 

c) rozdŊlen²m spoleļn® vŊci, 

d) proveden²m prac² a vĨkonŢ. 

(3) Exekuci prodejem z§stavy lze pro zajiġtŊnou pohled§vku prov®st prodejem zastavenĨch 

movitĨch vŊc² a nemovitost². 

Díl 1 

Exekuce srážkami ze mzdy a jiných příjmů (§ 60-61) 

§ 60 

[Odkaz na OSŘ] 

Nestanov²-li tento z§kon jinak, pouģij² se na prov§dŊn² exekuce sr§ģkami ze mzdy a jinĨch 

pŚ²jmŢ pŚimŊŚenŊ ustanoven² obļansk®ho soudn²ho Ś§du upravuj²c² vĨkon rozhodnut² 

sr§ģkami ze mzdy. 

§ 61 

zrušen 

Díl 2 

Exekuce přikázáním pohledávky (§ 62-65) 

§ 62 

zrušen 

§ 63 

[Postižení podílu společníka] 

Exekuci postiģen²m jinĨch majetkovĨch pr§v lze prov®st tak® postiģen²m pod²lu povinn®ho 

jako spoleļn²ka nebo komanditisty ve spoleļnosti nebo postiģen²m ļlenskĨch pr§v 

a povinnost² povinn®ho jako ļlena v druģstvu (d§le jen Ăpostiģen² pod²lu spoleļn²ka ve 

spoleļnostiñ). 



§ 64 

[Patenty, prům. vzory, ochr. známky a licence] 

(1) Patenty, prŢmyslov® vzory a ochrann® zn§mky, kter® byly povinn®mu udŊleny a jsou pro 

nŊj zaps§ny v patentov®m rejstŚ²ku, v rejstŚ²ku prŢmyslovĨch vzorŢ nebo v rejstŚ²ku 

ochrannĨch zn§mek veden®m ĐŚadem prŢmyslov®ho vlastnictv² (d§le jen ĂĐŚadñ), a licence 

(souhlasy) k vyuģ²v§n² vyn§lezu chr§nŊn®ho patentem, licence k vyuģ²v§n² prŢmyslov®ho 

vzoru chr§nŊn®ho osvŊdļen²m a licence k uģ²v§n² ochrann® zn§mky, kter® povinnĨ poskytl 

tŚet²m osob§m, exekutor sep²ġe, jakmile se o nich dozv². Patentov® listiny a osvŊdļen² 

o z§pisu prŢmyslovĨch vzorŢ a osvŊdļen² o z§pisu ochrannĨch zn§mek se vģdy odevzdaj² 

exekutorovi. V pŚ²padŊ potŚeby nebo pochybnost² si exekutor vyģ§d§ od ĐŚadu zpr§vu. Je-li 

tŚeba, pŚi jejich odebr§n² se postupuje pŚimŊŚenŊ podle ustanoven² o exekuci odebr§n²m vŊci. 

(2) Po seps§n² exekutor sdŊl² ĐŚadu, jak® patenty, prŢmyslov® vzory a ochrann® zn§mky, 

kter® byly povinn®mu udŊleny a kter® ĐŚad pro povinn®ho zapsal do patentov®ho rejstŚ²ku 

nebo do rejstŚ²ku prŢmyslovĨch vzorŢ anebo do rejstŚ²ku ochrannĨch zn§mek, a jak® licence 

(souhlasy) k vyuģ²v§n² vyn§lezu chr§nŊn®mu patentem, licence k vyuģ²v§n² prŢmyslov®ho 

vzoru chr§nŊn®ho osvŊdļen²m a licence k uģ²v§n² ochrannĨch zn§mek, kter® povinnĨ poskytl 

tŚet²m osob§m, byly seps§ny, kdy k seps§n² doġlo a ģe povinnĨ s nimi nesm² poļ²naje t²mto 

dnem nakl§dat. ĐŚad obsah sdŊlen² zap²ġe do sv®ho patentov®ho rejstŚ²ku nebo rejstŚ²ku 

prŢmyslovĨch vzorŢ anebo do rejstŚ²ku ochrannĨch zn§mek vedenĨch podle zvl§ġtn²ch 

pr§vn²ch pŚedpisŢ.17 

(3) Sepsan® patenty (patentov® listiny), prŢmyslov® vzory (osvŊdļen² o z§pisu prŢmyslovĨch 

vzorŢ) a ochrann® zn§mky (osvŊdļen² o z§pisu ochrannĨch zn§mek do rejstŚ²ku) exekutor 

zpenŊģ²; postupuje pŚitom pŚimŊŚenŊ podle ustanoven² o exekuci prodejem movitĨch vŊc². 

Vġechna pr§va pŚi pŚevodu patentŢ, prŢmyslovĨch vzorŢ a ochrannĨch zn§mek, kter§ jinak 

pŚ²sluġ² povinn®mu jako jejich majiteli zapsan®mu v patentov®m rejstŚ²ku, v rejstŚ²ku 

prŢmyslovĨch vzorŢ a rejstŚ²ku ochrannĨch zn§mek, vykon§v§ po dobu exekuce exekutor. 

(4) Se z²skanou ļ§stkou se naloģ² jako s vĨtŊģkem prodeje. 

(5) Pro exekuci pr§v z licence k vyuģ²v§n² vyn§lezu chr§nŊn®ho patentem, pr§v z licence 

k vyuģ²v§n² prŢmyslov®ho vzoru chr§nŊn®ho osvŊdļen²m a pr§v z licence k uģ²v§n² 

ochrannĨch zn§mek, kter® povinnĨ poskytl tŚet²m osob§m, se pouģij² ustanoven² o exekuci 

pŚik§z§n²m jinĨch penŊģitĨch pohled§vek. Exekuļn² pŚ²kaz se doruļ² i ĐŚadu. 

(6) Po jejich zpenŊģen² exekutor vyrozum² ĐŚad o pŚevodu patentu, prŢmyslov®ho vzoru 

a ochrann® zn§mky a o nabyvateli tŊchto pr§v. ĐŚad pot® provede z§pis o pŚevodu 

v patentov®m rejstŚ²ku, v rejstŚ²ku prŢmyslovĨch vzorŢ nebo v rejstŚ²ku ochrannĨch zn§mek. 

Byla-li exekuce zastavena, exekutor vyrozum² po pr§vn² moci rozhodnut² ĐŚad. 

(7) Exekuc² nelze postihnout pr§va spojen§ vĨhradnŊ s osobou povinn®ho, zejm®na pr§vo na 

pŢvodcovstv². 
17 

Z§kon ļ. 527/1990 Sb., o vyn§lezech, prŢmyslovĨch vzorech a zlepġovac²ch n§vrz²ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

Z§kon ļ. 137/1995 Sb., o ochrannĨch zn§mk§ch, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

   



§ 65 

[Odkaz na OSŘ] 

Nestanov²-li tento z§kon jinak, pouģij² se na prov§dŊn² exekuce pŚik§z§n²m pohled§vky 

pŚimŊŚenŊ ustanoven² obļansk®ho soudn²ho Ś§du upravuj²c² vĨkon rozhodnut² pŚik§z§n²m 

pohled§vky. 

Díl 3 

(§ 65a) 

Exekuce pŚ²kazem k vĨplatŊ z ¼ļtu u penŊģn²ho ¼stavu 

§ 65a 

[Odkaz na OSŘ] 

Nestanov²-li tento z§kon jinak, pouģij² se na prov§dŊn² exekuce pŚ²kazem k vĨplatŊ z ¼ļtu 

u penŊģn²ho ¼stavu pŚimŊŚenŊ ustanoven² obļansk®ho soudn²ho Ś§du upravuj²c² vĨkon 

rozhodnut² pŚ²kazem k vĨplatŊ z ¼ļtu u penŊģn²ho ¼stavu. 

Díl 4 

Exekuce prodejem movitých věcí a nemovitostí (§ 66-69a) 

§ 66 

[Prodej movitých a nemovitých věcí] 

(1) Je-li to pro proveden² exekuce prodejem movitĨch vŊc² povinn®ho ¼ļeln®, mŢģe exekutor i 

bez n§vrhu opr§vnŊn®ho zajistit movit® vŊci, kter® sepsal, zejm®na je-li zde obava z jejich 

poġkozen² ļi ztr§ty. ZajiġtŊn® vŊci pŚevezme do sv® ¼schovy nebo je uloģ² u vhodn®ho 

schovatele. Zajistit nelze nosiļ dat, na nŊmģ povinnĨ poŚ²dil z§znam prov§dŊn² exekuce. 

(2) K proveden² exekuce prodejem nemovitosti povinn®ho mŢģe exekutor pŚistoupit, jen 

jestliģe bude listinami vydanĨmi nebo ovŊŚenĨmi st§tn²mi org§ny, popŚ²padŊ t®ģ veŚejnĨmi 

listinami not§Śe doloģeno, ģe nemovitost je ve vlastnictv² povinn®ho. 

(3) Ustanoven² Ä 328b odst. 4 vŊty druh® a Ä 336h odst. 4 obļansk®ho soudn²ho Ś§du plat² 

obdobnŊ pro exekutory a zamŊstnance exekutorskĨch ¼ŚadŢ. 

(4) Nepostaļuje-li k ¼hradŊ z§vazkŢ podle Ä 336n odst. 1 obļansk®ho soudn²ho Ś§du sloģen§ 

jistota, poģ§d§ exekutor exekuļn² soud, aby podle vykonateln®ho usnesen² uveden®ho v Ä 

336n odst. 2 obļansk®ho soudn²ho Ś§du naŚ²dil exekuci bez n§vrhu a k vymoģen² potŚebnĨch 

ļ§stek jej povŊŚil proveden²m exekuce na majetek vydraģitele. 

(5) PŚi oceŔov§n² nemovitosti, jej²ho pŚ²sluġenstv² a jednotlivĨch pr§v a z§vad s nemovitost² 

spojenĨch se pouģije obvykl§ cena podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu18. 



(6) Povinnost podle Ä 328a odst. 1 obļansk®ho soudn²ho Ś§du je splnŊna vyvŊġen²m veŚejn® 

vyhl§ġky na ¼Śedn² desce exekutora a exekuļn²ho soudu; vedle tohoto zveŚejnŊn² mŢģe 

exekutor nab²dku uveŚejnit prostŚednictv²m hromadnĨch sdŊlovac²ch prostŚedkŢ nebo veŚejnŊ 

pŚ²stupn® poļ²taļov® s²tŊ. Povinnost nab²dky se vztahuje na instituce, jejichģ zŚizovatelem je 

st§t nebo obec. 

(7) N§klady exekuce se uspokojuj² jako pohled§vky n§kladŢ Ś²zen² ve skupinŊ uveden® v Ä 

337c odst. 1 p²sm. a) obļansk®ho soudn²ho Ś§du. 
18 

Ä 2 odst. 1 z§kona ļ. 151/1997 Sb., o oceŔov§n² majetku a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ (z§kon o oceŔov§n² majetku). 

   

§ 67 

[Cenné papíry nebo listiny] 

Jsou-li cenn® pap²ry nebo jin® listiny, jejichģ pŚedloģen² je tŚeba k uplatnŊn² pr§va, pŚedmŊtem 

finanļn²ho zajiġtŊn²18a) podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu18b) nebo podle zahraniļn² pr§vn² 

¼pravy, nelze je po dobu trv§n² tohoto finanļn²ho zajiġtŊn² zahrnout do vĨroku exekuļn²ho 

pŚ²kazu [Ä 49 odst. 1 p²sm. e)]. 

§ 68 

Vyškrtnutí věci ze soupisu 

(1) Ten, jemuģ svŊdļ² pr§vo k vŊci, kter® nepŚipouġt² exekuci (d§le jen Ănavrhovatelñ) mŢģe 

podat n§vrh na vyġkrtnut² vŊci ze soupisu. N§vrh lze podat do 30 dnŢ ode dne, kdy se 

navrhovatel dozvŊdŊl o soupisu vŊci, a to u exekutora, kterĨ vŊc pojal do soupisu. OpoģdŊnĨ 

n§vrh exekutor odm²tne. 

(2) O n§vrhu na vyġkrtnut² vŊci ze soupisu rozhodne exekutor do 15 dnŢ od jeho doruļen². 

Nebyl-li n§vrh odm²tnut pro opoģdŊnost, rozhodne exekutor o n§vrhu na z§kladŊ znaleckĨch 

posudkŢ, zpr§v a vyj§dŚen² org§nŢ, fyzickĨch a pr§vnickĨch osob, not§ŚskĨch nebo 

exekutorskĨch z§pisŢ a jinĨch listin, pŚedloģenĨch navrhovatelem spoleļnŊ s n§vrhem. 

(3) Exekutor vģdy vyġkrtne vŊc ze soupisu, souhlas²-li s t²m opr§vnŊnĨ. Exekutor vģdy 

vyġkrtne vŊc ze soupisu, pokud bŊhem prov§dŊn² exekuce vyjde najevo, ģe povinn®mu nepatŚ² 

ļi patŚit nemŢģe. 

(4) Ģalobu na vylouļen² vŊci podle Ä 267 obļansk®ho soudn²ho Ś§du mŢģe navrhovatel podat 

u exekuļn²ho soudu do 30 dnŢ od doruļen² rozhodnut² exekutora, kterĨm nevyhovŊl, byŠ jen 

zļ§sti, jeho vļas podan®mu n§vrhu na vyġkrtnut² vŊci ze soupisu. O tom mus² bĨt navrhovatel 

exekutorem pouļen. Od pod§n² n§vrhu na vyġkrtnut² vŊc² ze soupisu do uplynut² lhŢty podle 

vŊty prvn² a po dobu Ś²zen² o ģalobŊ nelze sepsan® movit® vŊci prodat. 

§ 69 

[Odkaz na OSŘ] 



Nestanov²-li tento z§kon jinak, pouģij² se na prov§dŊn² exekuce prodejem movitĨch vŊc² 

a nemovitost² pŚimŊŚenŊ ustanoven² obļansk®ho soudn²ho Ś§du upravuj²c² vĨkon rozhodnut² 

prodejem movitĨch vŊc² a nemovitost². 

§ 69a 

Zřízení exekutorského zástavního práva 

na nemovitostech 

(1) Je-li to ¼ļeln® pro proveden² exekuce, mŢģe exekutor na nemovitostech povinn®ho zŚ²dit 

exekutorsk® z§stavn² pr§vo. 

(2) Nestanov²-li tento z§kon jinak, pouģij² se na prov§dŊn² exekuce zŚ²zen²m exekutorsk®ho 

z§stavn²ho pr§va na nemovitostech pŚimŊŚenŊ ustanoven² obļansk®ho soudn²ho Ś§du 

upravuj²c² vĨkon rozhodnut² zŚ²zen²m soudcovsk®ho z§stavn²ho pr§va na nemovitostech. 

(3) Pro poŚad² exekutorsk®ho z§stavn²ho pr§va k nemovitosti je rozhoduj²c² den, kdy byl 

pŚ²sluġn®mu katastr§ln²mu ¼Śadu doruļen exekuļn² pŚ²kaz; doġlo-li nŊkolik exekuļn²ch 

pŚ²kazŢ ve stejnĨ den, maj² z§stavn² pr§va stejn® poŚad². Bylo-li vġak pro vym§hanou 

pohled§vku jiģ dŚ²ve zŚ²zeno z§konn® nebo smluvn² z§stavn² pr§vo, Ś²d² se poŚad² 

exekutorsk®ho z§stavn²ho pr§va poŚad²m tohoto z§stavn²ho pr§va. 

Díl 5 

Exekuce prodejem podniku (§ 70-71) 

§ 70 

[Způsob postupu] 

(1) K proveden² exekuce prodejem podniku nebo ļ§sti podniku povinn®ho mŢģe exekutor 

pŚistoupit, jen jestliģe bude doloģeno, ģe podnik nebo ļ§st podniku je majetkem povinn®ho. 

(2) Exekutor ustanov² v exekuļn²m pŚ²kazu spr§vce podniku. 

(3) Ustanoven² Ä 338u odst. 3 obļansk®ho soudn²ho Ś§du se pouģije obdobnŊ pro exekutory a 

zamŊstnance exekutorskĨch ¼ŚadŢ. 

(4) N§klady exekuce se uspokojuj² jako pohled§vky n§kladŢ Ś²zen² ve skupinŊ uveden® 

v Ä 338ze odst. 1 p²sm. a) obļansk®ho soudn²ho Ś§du. 

(5) PŚi oceŔov§n² podniku nebo jeho ļ§sti se pouģije obvykl§ cena podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho 

pŚedpisu.18 
18 

Ä 2 odst. 1 z§kona ļ. 151/1997 Sb., o oceŔov§n² majetku a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ (z§kon o oceŔov§n² majetku). 

   

§ 71 



[Odkaz na OSŘ] 

Nestanov²-li tento z§kon jinak, pouģij² se na prov§dŊn² exekuce prodejem podniku pŚimŊŚenŊ 

ustanoven² obļansk®ho soudn²ho Ś§du upravuj²c² vĨkon rozhodnut² prodejem podniku. 

Díl 6 

Uspokojení práv na nepeněžité plnění (§ 72-73) 

§ 72 

[Způsob provedení] 

(1) Byl-li vyd§n exekuļn² pŚ²kaz k proveden² prac² a vĨkonŢ, kter® mŢģe vykonat i nŊkdo jinĨ 

neģ povinnĨ, postar§ se exekutor o to, aby pr§ce, o kter® jde, provedl pro opr§vnŊn®ho nŊkdo 

jinĨ, nedohodl-li se s opr§vnŊnĨm jinak. 

(2) Pokuty uloģen® pŚi proveden² exekuce podle ustanoven² Ä 351 obļansk®ho soudn²ho Ś§du 

je povinnĨ vģdy povinen zaplatit na ¼ļet exekuļn²ho soudu, kterĨ vydal usnesen² o naŚ²zen² 

exekuce. 

(3) Exekuci prov§dŊnou podle Ä 351 obļansk®ho soudn²ho Ś§du lze zastavit, a to i zļ§sti, 

pokud vĨġe uloģen® pokuty neodpov²d§ vym§han® povinnosti ļi okolnostem pŚ²padu. 

§ 73 

[Odkaz na OSŘ] 

Nestanov²-li tento z§kon jinak, pouģij² se na prov§dŊn² exekuce ukl§daj²c² jinou povinnost neģ 

zaplacen² penŊģit® ļ§stky pŚimŊŚenŊ ustanoven² obļansk®ho soudn²ho Ś§du upravuj²c² vĨkon 

rozhodnut² k uspokojen² nepenŊģitĨch plnŊn². 

HLAVA V  

DALŠÍ ČINNOST EXEKUTORA (§ 74-86) 

Díl 1 

Obecná ustanovení (§ 74-76a) 

§ 74 

[Rozsah oprávnění] 

(1) Exekutor mŢģe v r§mci dalġ² ļinnosti 

a) 
poskytovat pr§vn² pomoc opr§vnŊn®mu nebo povinn®mu po vyd§n² exekuļn²ho titulu, jakoģ 

i v souvislosti s exekuļn² ļinnost² a dalġ² ļinnost², 

b) prov§dŊt autorizovanou konverzi dokumentŢ podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu16a, 

c) sepisovat listiny a vykon§vat jinou ļinnost, stanov²-li tak tento z§kon. 



(2) O ¼kony podle odstavce 1 mŢģe fyzick§ i pr§vnick§ osoba (d§le jen Ăģadatelñ) poģ§dat 

jak®hokoliv exekutora. 

(3) O dalġ² ļinnosti mus² exekutor a ģadatel sepsat p²semnou smlouvu. 
16a 

Z§kon ļ. 119/2001 Sb., kterĨm se stanov² pravidla pro pŚ²pady soubŊģnŊ prob²haj²c²ch vĨkonŢ rozhodnut². 

   

§ 75 

[Přijímání do úschovy] 

(1) Exekutor mŢģe v souvislosti s exekuļn²m, soudn²m nebo jinĨm Ś²zen²m pŚij²mat do 

¼schovy pen²ze, listiny a jin® movit® vŊci. 

(2) O pŚijet² do ¼schovy vyd§ exekutor tomu, kdo hodnoty skl§d§, p²semn® potvrzen². 

§ 76 

[Pověření jinou činností] 

(1) PovŊŚ²-li soud exekutora, mŢģe exekutor prov§dŊt i jinou ļinnost, zejm®na doruļovat 

p²semnosti soudu a vykon§vat ļinnost soudn²ho vykonavatele podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho 

pŚedpisu.19 V r§mci dalġ² ļinnosti exekutor vykon§v§ i jinou ļinnost, stanov²-li tak zvl§ġtn² 

pr§vn² pŚedpis. 

(2) Exekutor mŢģe t®ģ prov®st draģbu movit® ļi nemovit® vŊci na n§vrh vlastn²ka ļi osoby 

opr§vnŊn® disponovat s vŊc². PŚitom postupuje pŚimŊŚenŊ podle ustanoven² tohoto z§kona. 
19 

Ä 45 a n§sleduj²c² vyhl§ġky ļ. 37/1992 Sb., o jednac²m Ś§du pro okresn² a krajsk® soudy, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

   

§ 76a 

[Náplň činnosti] 

Na z§kladŊ povŊŚen² soudu nebo st§tn²ho z§stupce zjiġŠuje exekutor majetek podl®haj²c² podle 

rozhodnut² vydan®ho v trestn²m Ś²zen² zajiġtŊn² a osobnŊ nebo prostŚednictv²m jin® osoby 

vykon§v§ spr§vu takov®ho majetku. PŚi evidenci spravovan®ho majetku postupuje exekutor 

pŚimŊŚenŊ jako pŚi evidenci vŊc² pŚevzatĨch do ¼schovy. 

Díl 2 

Sepisování exekutorských zápisů (§ 77-86) 

§ 77 

[Osvědčování skutkového děje a stavu věci] 



Exekutor osvŊdļuje na ģ§dost skutkov® dŊje a stav vŊci, napŚ²klad splnŊn² dluhu, stav 

nemovitost², bytŢ a nebytovĨch prostor, jestliģe jimi mohou bĨt prok§z§ny n§roky v Ś²zen² 

pŚed soudem nebo jinĨm st§tn²m org§nem a jestliģe se skutkovĨ dŊj ud§l v pŚ²tomnosti 

exekutora nebo jestliģe se exekutor pŚesvŊdļil o stavu vŊci. 

§ 78 

[Exekutorský zápis] 

V r§mci dalġ² ļinnosti exekutor sep²ġe na ģ§dost exekutorskĨ z§pis 

a) 

o dohodŊ, kterou se ¼ļastn²k zav§ģe splnit pohled§vku nebo jinĨ n§rok druh®ho ¼ļastn²ka 

vyplĨvaj²c² ze z§vazkov®ho pr§vn²ho vztahu, v n²ģ svol², aby podle tohoto z§pisu byl 

naŚ²zen a proveden vĨkon rozhodnut² nebo exekuce, jestliģe svou povinnost Ś§dnŊ a vļas 

nespln², nebo 

b) o osvŊdļen² skutkov®ho dŊje a stavu vŊci podle Ä 77. 

§ 79 

[Náležitosti] 

(1) ExekutorskĨ z§pis mus² obsahovat 

a) m²sto, den, mŊs²c a rok ¼konu, 

b) jm®no a pŚ²jmen² exekutora a jeho s²dlo, 

c) 
jm®no, pŚ²jmen², bydliġtŊ a rodn® ļ²slo, nen²-li, datum narozen² ¼ļastn²kŢ a jejich z§stupcŢ, 

svŊdkŢ, dŢvŊrn²kŢ a tlumoļn²kŢ, 

d) prohl§ġen² ¼ļastn²kŢ, ģe jsou zpŢsobil² k pr§vn²m ¼konŢm, 

e) ¼daj, jak byla ovŊŚena totoģnost ¼ļastn²kŢ, svŊdkŢ, dŢvŊrn²kŢ a tlumoļn²kŢ, 

f) obsah ¼konu, 

g) ¼daj o tom, ģe byl z§pis po pŚeļten² ¼ļastn²ky schv§len, 

h) podpisy ¼ļastn²kŢ nebo jejich z§stupcŢ, svŊdkŢ, dŢvŊrn²kŢ a tlumoļn²kŢ, 

i) otisk ¼Śedn²ho raz²tka exekutora a jeho podpis. 

(2) Dohoda ¼ļastn²kŢ podle Ä 78 p²sm. a) mus² t®ģ obsahovat 

a) 
oznaļen² osoby, kter§ se zav§zala ke splnŊn² pohled§vky nebo jin®ho n§roku, (osoby 

povinn®), 

b) oznaļen² osoby, jej²ģ pohled§vka nebo jinĨ n§rok maj² bĨt splnŊny, (osoby opr§vnŊn®), 

c) skuteļnosti, na nichģ se pohled§vka nebo jinĨ n§rok zakl§d§, 

d) pŚedmŊt plnŊn², 

e) dobu plnŊn², 

f) prohl§ġen² povinn® osoby o svolen² k vykonatelnosti z§pisu. 

(3) Dohoda ¼ļastn²kŢ podle Ä 78 p²sm. a) mŢģe obsahovat t®ģ podm²nky, popŚ²padŊ vz§jemn® 

povinnosti opr§vnŊn® osoby, na jejichģ splnŊn² je poskytnut² pŚedmŊtu plnŊn² v§z§no. 

(4) N§leģitosti dohody podle odstavcŢ 2 a 3 exekutor v z§pisu uvede podle shodn®ho 

prohl§ġen² ¼ļastn²kŢ. 



(5) ExekutorskĨ z§pis podle Ä 78 p²sm. b) mus² t®ģ obsahovat 

a) m²sto a dobu dŊje nebo zjiġtŊn² stavu vŊc², 

b) popis dŊje nebo stavu vŊc². 

(6) V exekutorsk®m z§pisu mŢģe pokraļovat exekutor, kterĨ ho sepsal, nebo jinĨ exekutor se 

s²dlem na ¼zem² Ļesk® republiky. Pokraļov§n² v exekutorsk®m z§pisu je souļ§st² 

exekutorsk®ho z§pisu. 

(7) ExekutorskĨ z§pis je veŚejnou listinou. 

§ 80 

[Prokázání totožnosti]  

Nezn§-li exekutor ¼ļastn²ky, svŊdky ¼konŢ, dŢvŊrn²ky nebo tlumoļn²ky osobnŊ, mus² mu bĨt 

jejich totoģnost prok§z§na platnĨm ¼Śedn²m prŢkazem nebo potvrzena dvŊma svŊdky 

totoģnosti; nezn§-li exekutor tyto svŊdky osobnŊ, mus² mu bĨt jejich totoģnost prok§z§na 

platnĨm ¼Śedn²m prŢkazem. 

§ 81 

[Účast dvou svědků] 

(1) Je-li ¼ļastn²kem nŊkdo, kdo nemŢģe ļ²st nebo ps§t, mŢģe exekutor sepsat exekutorskĨ 

z§pis pouze za ¼ļasti 2 svŊdkŢ ¼konu. Tito svŊdci mus² bĨt pŚ²tomni pŚi projevu ¼ļastn²ka 

o tom, co m§ bĨt pojato do exekutorsk®ho z§pisu, a pŚi pŚedļ²t§n² exekutorsk®ho z§pisu a jeho 

schv§len² t²m ¼ļastn²kem, v jehoģ z§jmu byli pŚ²tomni. 

(2) Postup podle odstavce 1 nen² tŚeba, jestliģe m§ tento ¼ļastn²k schopnost sezn§mit se 

s obsahem pr§vn²ho ¼konu s pomoc² pŚ²strojŢ nebo speci§ln²ch pomŢcek a je schopen se 

vlastnoruļnŊ podepsat. 

§ 82 

[Vyloučení některých svědků] 

SvŊdky totoģnosti a svŊdky ¼konu nemohou bĨt osoby, kter® nejsou plnŊ zpŢsobil® k pr§vn²m 

¼konŢm, nebo osoby, kter® nemohou ļ²st nebo ps§t. D§le jimi nemohou bĨt osoby bl²zk® 

¼ļastn²kŢm a osoby, kter® jsou na vŊci z¼ļastnŊny, a pracovn²ci exekutora, kterĨ exekutorskĨ 

z§pis sepisuje. 

§ 83 

[Postup ve zvl. případech] 

(1) Je-li ¼ļastn²k hluchĨ nebo nŊmĨ, mŢģe-li vġak ļ²st a ps§t, mus² si exekutorskĨ z§pis 

pŚeļ²st a v nŊm vlastn² rukou pŚipsat, ģe jej ļetl a ģe jej schvaluje. 



(2) NemŢģe-li ¼ļastn²k ļ²st nebo ps§t, mus² bĨt kromŊ svŊdkŢ ¼konu pŚibr§n jeho dŢvŊrn²k, 

kterĨ se s n²m um² dorozumŊt. Jeho prostŚednictv²m exekutor zjist², zda ¼ļastn²k z§pis 

schvaluje. 

(3) Postup podle odstavce 2 nen² tŚeba, jestliģe m§ tento ¼ļastn²k schopnost sezn§mit se 

s obsahem pr§vn²ho ¼konu s pomoc² pŚ²strojŢ nebo speci§ln²ch pomŢcek a je schopen 

vlastnoruļnŊ listinu podepsat. 

(4) O zpŢsobilosti dŢvŊrn²ka plat² obdobnŊ Ä 82, mŢģe j²m vġak bĨt i osoba ¼ļastn²ku bl²zk§. 

§ 84 

[Další zvl. náležitosti] 

(1) Je-li k seps§n² exekutorsk®ho z§pisu nutn§ pŚ²tomnost svŊdkŢ ¼konu, uvede se v z§vŊru 

exekutorsk®ho z§pisu doloģka obsahuj²c² prohl§ġen² svŊdkŢ, ģe byli pŚ²tomni po celou dobu 

projevu vŢle ¼ļastn²ka o tom, co m§ bĨt pojato do z§pisu, pŚi pŚedļ²t§n² exekutorsk®ho z§pisu 

a jeho schv§len² ¼ļastn²kem. 

(2) ObdobnŊ mus² exekutorskĨ z§pis obsahovat v z§vŊru prohl§ġen² dŢvŊrn²ka o tom, ģe sdŊlil 

nŊm®mu nebo hluch®mu ¼ļastn²ku, kterĨ nemŢģe ļ²st nebo ps§t, celĨ obsah exekutorsk®ho 

z§pisu, a ģe jej ¼ļastn²k schv§lil. 

(3) Jestliģe se ¼ļastn²k sezn§mil s obsahem pr§vn²ho ¼konu pomoc² pŚ²strojŢ nebo speci§ln²ch 

pomŢcek, je tŚeba tuto okolnost uv®st v exekutorsk®m z§pisu. 

(4) V ¼vodu exekutorsk®ho z§pisu je tŚeba uv®st dŢvod pŚ²tomnosti svŊdkŢ ¼konu, popŚ²padŊ 

dŢvŊrn²ka. 

§ 85 

[Přítomnost tlumočníka] 

(1) Nezn§-li ¼ļastn²k nebo svŊdek ¼konu jazyk, v nŊmģ se exekutorskĨ z§pis sepisuje, je tŚeba 

pŚ²tomnosti tlumoļn²ka. Nelze vġak jako tlumoļn²ka pŚibrat osobu bl²zkou ¼ļastn²kŢm nebo 

toho, kdo je ve vŊci z¼ļastnŊn. 

(2) Zn§-li exekutor nebo jeho pracovn²k jazyk, v nŊmģ jedn§ ¼ļastn²k nebo svŊdek, lze upustit 

od pŚ²tomnosti tlumoļn²ka. 

(3) V z§vŊru exekutorsk®ho z§pisu je tŚeba uv®st doloģku o tom, ģe ¼ļastn²ku byl obsah 

exekutorsk®ho z§pisu pŚetlumoļen a ģe s n²m ¼ļastn²k projevil souhlas. Byl-li pŚ²tomen 

tlumoļn²k, pŚipoj² na exekutorskĨ z§pis svŢj podpis a otisk sv®ho ¼Śedn²ho raz²tka. 

§ 86 

[Způsob uložení] 

Exekutorsk® z§pisy mus² bĨt neprodlenŊ po seps§n² uloģeny v kancel§Śi exekutora pod 

uz§vŊrou. 



HLAVA VI  

NÁKLADY EXEKUCE A NÁKLADY OPRÁVNĚNÉHO (§ 87-89) 

§ 87 

[Definice, nárok oprávněného, způsob vymáhání] 

(1) N§klady exekuce jsou odmŊna exekutora, n§hrada pauġ§lnŊ urļenĨch ļi ¼ļelnŊ 

vynaloģenĨch hotovĨch vĨdajŢ, n§hrada za ztr§tu ļasu pŚi prov§dŊn² exekuce, n§hrada za 

doruļen² p²semnost², odmŊna a n§hrada n§kladŢ spr§vce podniku, a je-li exekutor nebo 

spr§vce podniku pl§tcem danŊ z pŚidan® hodnoty, je n§kladem exekuce rovnŊģ pŚ²sluġn§ daŔ 

z pŚidan® hodnoty podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu20 (d§le jen "n§klady exekuce"). 

(2) Opr§vnŊnĨ m§ pr§vo na n§hradu n§kladŢ ¼ļelnŊ vynaloģenĨch k vym§h§n² n§roku (d§le 

jen Ăn§klady opr§vnŊn®hoñ). N§klady opr§vnŊn®ho hrad² opr§vnŊn®mu povinnĨ. 

(3) N§klady exekuce hrad² exekutorovi povinnĨ. 

(4) N§klady exekuce a n§klady opr§vnŊn®ho vymŢģe exekutor na z§kladŊ pŚ²kazu k ¼hradŊ 

n§kladŢ exekuce, a to nŊkterĨm ze zpŢsobŢ urļenĨch v exekuļn²m pŚ²kazu k proveden² 

exekuce ukl§daj²c² zaplacen² penŊģit® ļ§stky. 
20 

Z§kon ļ. 588/1992 Sb., o dani z pŚidan® hodnoty, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

   

§ 88 

[Náležitosti příkazu] 

(1) N§klady exekuce a n§klady opr§vnŊn®ho urļuje exekutor v pŚ²kazu k ¼hradŊ n§kladŢ 

exekuce, kterĨ doruļ² opr§vnŊn®mu a povinn®mu. 

(2) PŚ²kaz k ¼hradŊ n§kladŢ exekuce obsahuje 

a) oznaļen² exekuļn²ho soudu, kterĨ povŊŚil exekutora proveden²m exekuce, 

b) oznaļen² exekutora, kterĨ je povŊŚen proveden²m exekuce, 

c) oznaļen² exekuļn²ho titulu a org§nu, kterĨ ho vydal, nebo osoby, kter§ jej vyhotovila, 

d) oznaļen² opr§vnŊn®ho a povinn®ho, 

e) oznaļen² povinnosti, kter§ m§ bĨt exekuc² vymoģena, 

f) stanoven² povinnosti k n§hradŊ n§kladŢ, vļetnŊ jejich vyļ²slen² a odŢvodnŊn², 

g) vĨġi zaplacen® z§lohy a jej² vy¼ļtov§n², 

h) datum a podpis exekutora a pouļen² o n§mitk§ch. 

(3) Đļastn²k Ś²zen² mŢģe podat u exekutora proti pŚ²kazu n§mitky do 8 dnŢ od doruļen². 

Pokud exekutor v pln®m rozsahu n§mitk§m nevyhov², postoup² je bez zbyteļn®ho odkladu 

soudu ( Ä 45), kterĨ o n§mitk§ch rozhodne do 15 dnŢ. PŚ²padn® vyj§dŚen² k n§mitk§m 

adresovan® soudu exekutor doruļ² tak® tomu, kdo n§mitky podal. 



(4) Rozhodnut² soudu o n§mitk§ch se doruļ² opr§vnŊn®mu, povinn®mu a exekutorovi. Proti 

rozhodnut² soudu o n§mitk§ch nen² pŚ²pustnĨ opravnĨ prostŚedek. 

§ 89 

[]  

  

Dojde-li k zastaven² exekuce, hrad² n§klady exekuce a n§klady ¼ļastn²kŢ ten, kterĨ 

zastaven² zavinil. V pŚ²padŊ zastaven² exekuce pro nemajetnost povinn®ho hrad² pauġ§lnŊ 

urļen® ļi ¼ļelnŊ vynaloģen® vĨdaje exekutorovi opr§vnŊnĨ. Pro pŚ²pad zastaven² exekuce 

pro nemajetnost povinn®ho si mŢģe opr§vnŊnĨ s exekutorem pŚedem sjednat vĨġi ¼ļelnŊ 

vynaloģenĨch vĨdajŢ. 

HLAVA VII  

ODMĚNA EXEKUTORA (§ 90-92) 

§ 90 

[Odměna a rozsah hrazených nákladů] 

(1) Za exekuļn² ļinnost a dalġ² ļinnost podle tohoto z§kona n§leģ² exekutorovi odmŊna, 

n§hrada hotovĨch vĨdajŢ, n§hrada za ztr§tu ļasu pŚi prov§dŊn² exekuce, n§hrada za doruļen² 

p²semnost², a je-li exekutor pl§tcem danŊ z pŚidan® hodnoty, rovnŊģ pŚ²sluġn§ daŔ z pŚidan® 

hodnoty podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu.20 

(2) Exekutor a opr§vnŊnĨ mohou uzavŚ²t p²semnou smlouvu o proveden² exekuce, v n²ģ 

mohou sjednat smluvn² odmŊnu za proveden² exekuce. Smluvn² odmŊna nen² n§kladem 

exekuce. Tato smlouva nabude ¼ļinnosti dnem, kdy je usnesen² o povŊŚen² exekutora 

proveden²m exekuce doruļeno exekutorovi. T²m nen² dotļeno pr§vo exekutora na odmŊnu, 

n§hradu hotovĨch vĨdajŢ, n§hradu za doruļen² p²semnost² a n§hradu za ztr§tu ļasu. 

(3) Nejde-li o exekuci k vymoģen² vĨģivn®ho nezletil®ho d²tŊte, m§ exekutor pr§vo poģadovat 

od opr§vnŊn®ho pŚimŊŚenou z§lohu na n§klady exekuce. SpotŚebovan§ ļ§st z§lohy se 

opr§vnŊn®mu nevrac² a st§v§ se n§kladem opr§vnŊn®ho (Ä 87 odst. 2). 
20 

Z§kon ļ. 588/1992 Sb., o dani z pŚidan® hodnoty, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

   

§ 91 

[Odměna za činnosti podle § 74 odst. 1 písm. a)] 

Za vĨkon dalġ² ļinnosti podle Ä 74 odst. 1 p²sm. a) n§leģ² exekutorovi mimosmluvn² odmŊna, 

nedohodne-li se s ģadatelem jinak. 

§ 91a 

[Odměna a úhrada nákladů] 



(1) Za vĨkon ļinnosti podle Ä 76a n§leģ² exekutorovi mimosmluvn² odmŊna. 

(2) O vĨġi odmŊny podle odstavce 1 a n§roku na n§hradu dalġ²ch n§kladŢ exekuce podle Ä 87 

odst. 1 rozhoduje a pŚiznan® n§klady exekuce vypl§c² soud nebo st§tn² z§stupce, kterĨ 

vĨkonem ļinnosti podle Ä 76a exekutora povŊŚil. 

§ 92 

[Zmocnění] 

Podrobnosti o vĨġi a zpŢsobu urļen² odmŊny, hotovĨch vĨdajŢ, n§hrady za doruļen² 

p²semnost² a n§hrady za ztr§tu ļasu stanov² ministerstvo vyhl§ġkou. 

HLAVA VIII  

MANIPULACE SE SPISY A JEJICH ÚSCHOVA (§ 93-108) 

Díl 1 

Manipulace se spisy (§ 93-101) 

§ 93 

[Evidence, záznamy, opisy] 

(1) Nejsou-li spisy ukonļen®, mus² bĨt uloģeny v kancel§Śi exekutora tak, aby byly jak 

exekutorovi, tak kontroln²m org§nŢm kdykoliv pŚ²stupn®. Nem§-li exekutor takovĨ spis 

u sebe, mus² bĨt ze z§znamu v pŚ²sluġn®m registru zŚejm®, kde se spis nach§z². 

(2) Opisy a potvrzen² ze spisŢ uloģenĨch v kancel§Śi exekutora vyd§v§ na ģ§dost opr§vnŊnĨch 

org§nŢ a osob exekutor nebo j²m povŊŚenĨ zamŊstnanec. 

Nahlížení do spisů 

§ 94 

[Rozsah a způsob nahlížení] 

(1) Opr§vnŊn® org§ny a osoby mohou nahl²ģet do spisŢ, kter® nejsou uloģeny v archivu 

exekutora, a poŚizovat si z nich vĨpisy; opr§vnŊn® osoby tak mohou ļinit vĨluļnŊ v kancel§Śi 

exekutora pod jeho dohledem nebo pod dohledem j²m povŊŚen®ho zamŊstnance. O nahl®dnut² 

do spisu se ve spisu provede z§znam. 

(2) Na odŢvodnŊnou ģ§dost opr§vnŊnĨch org§nŢ a osob je moģno spis zaslat jin®mu 

exekutorovi, v jehoģ kancel§Śi je moģno do nŊho nahl®dnout. 

(3) Do spisŢ tĨkaj²c²ch se dalġ² ļinnosti exekutora mŢģe nahl²ģet pouze ģadatel; jin® osoby jen 

s jeho souhlasem. Ministerstvo mŢģe v souvislosti s vĨkonem st§tn²ho dohledu nahl²ģet do 

spisŢ tĨkaj²c²ch se ļinnost² exekutora podle Ä 74 odst. 1 p²sm. b) bez souhlasu ģadatele. 

§ 95 



[Okruh oprávněných] 

(1) Opr§vnŊnĨmi org§ny jsou v rozsahu sv® pŢsobnosti ministerstvo, Komora, org§ny ļinn® 

v trestn²m Ś²zen², soudy, st§tn² zastupitelstv², finanļn² ¼Śady a katastr§ln² ¼Śady. 

(2) Opr§vnŊnĨmi osobami jsou ¼ļastn²ci exekuļn²ho Ś²zen², jejich pr§vn² n§stupci, z§stupci 

tŊchto osob a znalec, pokud ho pŚ²sluġnĨ org§n uvedenĨ v odstavci 1 za znalce ustanovil 

a uloģil mu povinnost nahl®dnout do spisu. 

(3) Kaģd®mu, kdo na tom m§ pr§vn² z§jem nebo kdo pro to m§ v§ģn® dŢvody, exekutor na 

ģ§dost povol², aby nahl®dl do exekuļn²ho spisu a aby si z nŊho uļinil vĨpisy nebo opisy, 

ledaģe jde o spis, o nŊmģ pr§vn² pŚedpisy stanov², ģe jeho obsah mus² zŢstat utajen. 

§ 96 

Půjčování spisů 

Exekutor pŚed§ kopie poģadovanĨch listin z exekuļn²ho spisu, pŚ²padnŊ kopii cel®ho spisu na 

z§kladŊ p²semn® ģ§dosti org§nŢm ļinnĨm v trestn²m Ś²zen², soudŢm, finanļn²m ¼ŚadŢm, 

katastr§ln²m ¼ŚadŢm a znalcŢm. Nepostaļ²-li poskytnut² kopi² listin nebo kopie cel®ho spisu, 

umoģn² exekutor osob§m povŊŚenĨm tŊmito org§ny nahl²ģen² do spisu; jen je-li to zcela 

nezbytn®, spis jim zapŢjļ². Na pŢjļov§n² spisŢ ministerstvu se vztahuje Ä 7 odst. 4 p²sm. a); 

obdobnŊ se postupuje pŚi pŚedkl§d§n² vŊci soudu v souvislosti s rozhodov§n²m soudu v 

exekuļn²m Ś²zen². 

§ 97 

Rekonstrukce spisů 

(1) Exekutor prov§d² rekonstrukci spisŢ, kter® byly zcela nebo z ļ§sti zniļeny nebo se ztratily. 

(2) Exekutor vyhotov² opisy p²semnost², kter® si vypŢjļ² od ¼ļastn²kŢ nebo od jejich pr§vn²ch 

n§stupcŢ, od jin®ho exekutora, od soudu, od org§nu katastru nemovitost², pŚ²padnŊ od jin®ho 

org§nu nebo od znalce. Na tyto pŚipoj² sv® raz²tko a doloģku, ģe opis nahrazuje zniļenou nebo 

ztracenou listinu. 

(3) Exekutor mŢģe vykonat i potŚebn® zjiġŠov§n² obsahu listiny, zejm®na vyslechnut²m 

¼ļastn²kŢ, pŚ²padnŊ jejich pr§vn²ch n§stupcŢ, a obsah listiny osvŊdļ² z§pisem, ve kter®m 

uvede vġechny zjiġtŊn® okolnosti. V osvŊdļen² uvede obsah tvrzen² ¼ļastn²kŢ nebo jejich 

pr§vn²ch n§stupcŢ o obsahu listiny. 

Manipulace s exekutorskými stejnopisy 

§ 98 

[Odkaz na § 94] 

O nahl²ģen² do exekutorskĨch z§pisŢ plat² obdobnŊ ¼prava uveden§ v Ä 94, nen²-li v z§konŊ 

vĨslovnŊ stanoveno jinak. 

§ 99 



[Zapůjčení] 

(1) Exekutor zapŢjļ² exekutorskĨ z§pis jen soudu, ministerstvu nebo KomoŚe na jejich ģ§dost. 

(2) Exekutor zaloģ² nam²sto zapŢjļen®ho exekutorsk®ho z§pisu jeho ovŊŚenĨ opis 

s pŚipojen²m ģ§dosti, na jej²mģ z§kladŊ byl exekutorskĨ z§pis vyd§n. 

(3) Je-li prvopis exekutorsk®ho z§pisu zapŢjļen podle odstavce 1, mŢģe exekutor vyd§vat 

stejnopisy z ovŊŚen®ho opisu zaloģen®ho podle odstavce 2. To neplat², jestliģe soud, 

ministerstvo nebo Komora toto vyd§v§n² pozastavily. 

§ 100 

[Způsob ukládání] 

Exekutor ukl§d§ exekutorsk® z§pisy pod uz§vŊrou v kovov® skŚ²ni oddŊlenŊ od spisŢ. 

§ 101 

[Převzetí do úschovy] 

(1) Exekutor, kterĨ byl jmenov§n do uvolnŊn®ho exekutorsk®ho ¼Śadu, pŚevezme do ¼schovy 

exekutorsk® z§pisy exekutora, kterĨ zemŚel nebo kterĨ byl odvol§n. 

(2) Exekutor, kterĨ pŚevzal do ¼schovy exekutorsk® z§pisy podle odstavce 1, vyd§v§ z nich 

stejnopisy, opisy ļi vĨpisy. O nahl²ģen² a zapŢjļen² tŊchto exekutorskĨch z§pisŢ plat² 

ustanoven² hlavy osm® d²lu prvn²ho t®to ļ§sti z§kona. 

Díl 2 

Úschova ukončených spisů (§ 102) 

§ 102 

[Způsob úschovy] 

(1) Ukonļen® spisy se ukl§daj² a uschov§vaj² v kancel§Śi exekutora. 

(2) Ukonļen® spisy zŢst§vaj² po celou dobu vĨkonu exekutorsk®ho ¼Śadu uloģen® v kancel§Śi 

exekutora, kterĨ je vyhotovil. 

(3) PodrobnŊjġ² ¼pravu manipulace se spisy, jejich ¼schovu, veden² registrŢ a dalġ²ch 

evidenļn²ch pomŢcek uprav² kancel§ŚskĨ Ś§d vydanĨ Komorou. 

Díl 3 

Exekutorský archiv (§ 103-104) 

§ 103 

[Uschovávané věci] 



(1) 

V exekutorsk®m archivu se uchov§vaj² ukonļen® spisy, registry, raz²tka , prŢkazy 

a peļetidla exekutorŢ, jejichģ ¼Śad zanikl nebo kteŚ² byli pŚeloģeni do obvodu jin®ho 

okresn²ho soudu. 

(2) ExekutorskĨ archiv vede okresn² soud, v jehoģ obvodu exekutor vykon§val svŢj ¼Śad. 

(3) O odevzd§n² spisŢ, registrŢ, raz²tka , prŢkazu a peļetidla se sep²ġe z§pis. 

§ 104 

[Evidence jako u soudních spisů] 

(1) Po uloģen² spisŢ do exekutorsk®ho archivu se na jejich evidenci vztahuj² pr§vn² pŚedpisy 

platn® pro uloģen² soudn²ch spisŢ. 

(2) VĨpisy, opisy a potvrzen² ze spisŢ uloģenĨch v exekutorsk®m archivu vyd§v§ na 

p²semnou ģ§dost opr§vnŊnĨch org§nŢ a osob pŚ²sluġnĨ soud. O nahl²ģen² do spisŢ a pŢjļov§n² 

tŊchto spisŢ plat² pŚimŊŚenŊ ustanoven² hlavy osm® d²lu prvn²ho t®to ļ§sti z§kona. 

Díl 4 

Vydávání stejnopisů, opisů, výpisů (§ 105-108) 

§ 105 

[Stejnopisy nebo opisy] 

Z exekutorskĨch z§pisŢ se vyd§vaj² stejnopisy nebo prost® opisy. 

§ 106 

[Okruh oprávněných] 

(1) Stejnopisy exekutorskĨch z§pisŢ se vyd§vaj² ¼ļastn²kŢm pr§vn²ch ¼konŢ, jichģ se 

exekutorskĨ z§pis tĨk§, nen²-li v exekutorsk®m z§pisu stanoveno jinak. NŊkomu jin®mu 

mohou bĨt tak® vyd§ny, jestliģe vġichni ¼ļastn²ci s t²m souhlas². 

(2) Prost® opisy exekutorskĨch z§pisŢ lze vydat osob§m, kterĨm lze vydat stejnopisy. JinĨm 

osob§m lze prost® opisy vydat jen se souhlasem osob, kterĨm lze vydat stejnopisy. 

§ 107 

[Náležitosti] 

(1) Stejnopis exekutorsk®ho z§pisu mus² doslovnŊ souhlasit s exekutorskĨm z§pisem. 

Obsahuje tak® opisy plnĨch moc² a ostatn²ch pŚ²loh exekutorsk®ho z§pisu. 

(2) Doloģka o ovŊŚen² stejnopisu exekutorsk®ho z§pisu obsahuje ¼daje o tom, ģe se stejnopis 

shoduje doslovnŊ s exekutorskĨm z§pisem, komu je stejnopis urļen a kdy byl stejnopis 

vyhotoven. Exekutor doloģku podep²ġe a pŚipoj² otisk ¼Śedn²ho raz²tka exekutora. 



§ 108 

[Výpis] 

(1) Z exekutorsk®ho z§pisu lze vydat vĨpis. VĨpis z exekutorsk®ho z§pisu se mŢģe tĨkat i jen 

nŊkterĨch samostatnĨch pr§vn²ch jedn§n² nebo jen nŊkterĨch skuteļnost² uvedenĨch 

v exekutorsk®m z§pisu. PŚi vyd§v§n² vĨpisŢ se pouģije pŚimŊŚenŊ postup tĨkaj²c² se vyd§v§n² 

stejnopisŢ. 

(2) VĨpis podle odstavce 1 nesm² zpochybnit obsah exekutorsk®ho z§pisu, z nŊhoģ byl vyd§n. 

HLAVA IX  

SAMOSPRÁVA EXEKUTORŮ (§ 109-115) 

§ 109 

Komora 

(1) ZŚizuje se Exekutorsk§ komora Ļesk® republiky se s²dlem v BrnŊ. 

(2) Komora je samospr§vnou stavovskou organizac², kter§ sdruģuje vġechny exekutory a vede 

seznam exekutorŢ, kandid§tŢ a koncipientŢ. Exekutor se st§v§ ļlenem Komory okamģikem 

jmenov§n² exekutorem. Ļlenstv² v KomoŚe zanik§ odvol§n²m exekutora, jeho smrt² nebo 

prohl§ġen²m za mrtv®ho. 

(3) Komora je pr§vnickou osobou. Jej² pŚ²jmy tvoŚ² ļlensk® pŚ²spŊvky, dary a jin® pŚ²jmy. 

Ļlensk® pŚ²spŊvky jsou exekutoŚi povinni platit ve vĨġi stanoven® snŊmem exekutorŢ. 

(4) Komora m§ tyto org§ny: 

a) snŊm, 

b) prezidium, 

c) prezidenta, 

d) revizn² komisi, 

e) zkuġebn² komisi, 

f) k§rnou komisi, 

g) kontroln² komisi. 

(5) Komora mŢģe zŚizovat poradn² org§ny. 

(6) Funkļn² obdob² ļlenŢ org§nŢ Komory je tŚ²let®. 

§ 110 

Sněm exekutorů 

(1) SnŊm je nejvyġġ²m org§nem Komory. 

(2) Pr§vo ¼ļastnit se snŊmu m§ kaģdĨ exekutor. 



(3) Prezidium svol§v§ snŊm zpravidla jednou za 2 roky. Jestliģe o to p²semnŊ poģ§d§ aspoŔ 

jedna tŚetina exekutorŢ, revizn² komise, prezident Komory nebo ministr, je prezidium povinno 

svolat snŊm exekutorŢ do 2 mŊs²cŢ ode dne doruļen² ģ§dosti. 

(4) SnŊm je schopnĨ usn§ġen², je-li pŚ²tomna alespoŔ nadpoloviļn² vŊtġina exekutorŢ 

zapsanĨch v seznamu exekutorŢ. 

(5) Nen²-li snŊm schopnĨ usn§ġen², svol§ prezidium do 2 mŊs²cŢ snŊm novĨ; takto svolanĨ 

snŊm je schopnĨ usn§ġen², pokud je pŚ²tomna alespoŔ tŚetina vġech exekutorŢ zapsanĨch 

v seznamu exekutorŢ. 

(6) K platnosti usnesen² snŊmu exekutorŢ je nutnĨ souhlas vŊtġiny pŚ²tomnĨch exekutorŢ 

zapsanĨch v seznamu exekutorŢ. 

(7) SnŊm zejm®na 

a) 

vol² pŚ²mou a tajnou volbou na dobu 3 let z Śad exekutorŢ ļleny prezidia Komory, 

n§hradn²ky prezidia Komory a ļleny ostatn²ch org§nŢ Komory z Śad exekutorŢ a odvol§v§ 

je, nestanov²-li tento z§kon jinak, 

b) projedn§v§ a schvaluje zpr§vu o ļinnostech org§nŢ Komory, 

c) pŚij²m§ organizaļn², volebn², zkuġebn² , k§rnĨ a kancel§ŚskĨ Ś§d Komory, 

d) 
ruġ² nebo mŊn² usnesen² prezidia Komory; pr§va, kter§ ze zruġen®ho rozhodnut² prezidia 

vznikla exekutorŢm nebo jinĨm osob§m, vġak nemohou bĨt dotļena, 

e) schvaluje rozpoļet a hospodaŚen² Komory, 

f) 

schvaluje vĨġku roļn²ho ļlensk®ho pŚ²spŊvku exekutorŢ na ļinnost Komory, jakoģ i jinĨch 

plateb pŚedv²danĨch t²mto z§konem nebo Ś§dy Komory, popŚ²padŊ stanov² z§sady pro 

urļen² jejich vĨġe, 

g) 
schvaluje vĨġi n§hrady za ztr§tu ļasu pŚi vĨkonu funkc² v org§nech Komory, popŚ²padŊ 

stanov² z§sady pro urļen² jejich vĨġe, 

h) zŚizuje fondy Komory a schvaluje pravidla jejich tvorby a pouģ²v§n², 

i) schvaluje stavovsk® pŚedpisy pŚijat® prezidiem v pŚ²padech, kter® si vyhrad², 

j) stanov² postup pŚi veden², spr§vŊ a provozu centr§ln² evidence exekuc², 

k) usn§ġ² se o dalġ²ch vŊcech, kter® si vyhrad². 

(8) K platnosti zkuġebn²ho, k§rn®ho a kancel§Śsk®ho Ś§du je zapotŚeb² pŚedchoz²ho souhlasu 

ministerstva. 

§ 111 

Prezidium Komory 

(1) Prezidium je Ś²d²c²m a vĨkonnĨm org§nem Komory. 

(2) Prezidium m§ 5 ļlenŢ a 5 n§hradn²kŢ; klesne-li poļet ļlenŢ prezidia pod poļet stanovenĨ 

t²mto z§konem, je prezidium opr§vnŊno doplnit z Śad n§hradn²kŢ ļleny nov®. 

(3) Prezidium Komory vol² a odvol§v§ ze svĨch ļlenŢ prezidenta a viceprezidenta Komory. 



(4) Zased§n² prezidia Komory svol§v§ prezident Komory zpravidla jednou za mŊs²c, nejm®nŊ 

jednou za 3 mŊs²ce. 

(5) Ļlenstv² v prezidiu Komory je nesluļiteln® s ļlenstv²m v revizn² , k§rn® nebo kontroln² 

komisi. 

(6) Prezidium 

a) zastupuje, chr§n² a prosazuje z§jmy exekutorŢ, 

b) dohl²ģ² na ļinnost exekutorŢ a jejich z§stupcŢ, 

c) 
organizuje odbornou vĨchovu exekutorŢ, kandid§tŢ, koncipientŢ a vykonavatelŢ exekutora 

a zajiġŠuje publikaļn², studijn², dokumentaļn² a informaļn² ļinnost, 

d) 

vede evidenci (seznamy) exekutorŢ, kandid§tŢ, koncipientŢ a ustanovenĨch z§stupcŢ 

exekutorŢ a prov§d² v nich z§pisy a zmŊny; seznam exekutorŢ zas²l§ krajskĨm a okresn²m 

soudŢm, 

e) hospodaŚ² s finanļn²mi prostŚedky Komory a spravuje jej² majetek, 

f) organizuje exekutorsk® zkouġky a jmenuje dvŊ tŚetiny ļlenŢ zkuġebn² komise, 

g) pod§v§ ministrovi a ministerstvu n§vrhy v pŚ²padech, kdy to stanov² tento z§kon, 

h) svol§v§ snŊm, 

i) 
vypracov§v§ n§vrh organizaļn²ho Ś§du, volebn²ho Ś§du, zkuġebn²ho Ś§du, k§rn®ho Ś§du a 

kancel§Śsk®ho Ś§du a pŚedkl§d§ je snŊmu ke schv§len², 

j) pŚedkl§d§ ministerstvu ke schv§len² zkuġebn² Ś§d, k§rnĨ Ś§d a kancel§ŚskĨ Ś§d, 

k) vyjadŚuje se k n§vrhŢm pr§vn²ch pŚedpisŢ tĨkaj²c²ch se ļinnosti exekutorŢ, 

l) ustanovuje z§stupce exekutora, 

m) schvaluje studijn² pl§n exekutorsk® zkouġky, 

n) 
pŚij²m§ stavovsk® pŚedpisy a ļin² veġker§ opatŚen² nezbytn§ k zajiġtŊn² Ś§dn® ļinnosti 

Komory, 

o) 
prov§d² dalġ² ļinnost podle tohoto z§kona a rozhoduje ve vġech dalġ²ch vŊcech podle 

tohoto z§kona, pokud rozhodov§n² o nich nen² svŊŚeno jin®mu org§nu Komory. 

§ 112 

Prezident Komory 

(1) Prezident Komory 

a) zastupuje Komoru navenek a jedn§ jej²m jm®nem ve vġech vŊcech, 

b) Ś²d² jedn§n² snŊmu, 

c) 

svol§v§ prezidium Komory nejm®nŊ jednou za 3 mŊs²ce a Ś²d² jeho jedn§n²; prezidium 

Komory svol§ do 20 dnŢ vģdy, poģ§d§-li o to alespoŔ jedna tŚetina ļlenŢ prezidia Komory 

nebo poģ§d§-li o to revizn² komise Komory, 

d) 

je opr§vnŊn ļinit v dobŊ mezi zased§n²mi prezidia rozhodnut² v pŢsobnosti prezidia, kter§ 

nesnesou odkladu, a veġker§ opatŚen² a rozhodnut² nezbytn§ k zajiġtŊn² Ś§dn® ļinnosti 

org§nŢ Komory, kter§ nejsou t²mto z§konem nebo stavovskĨm pŚedpisem vyhrazena jin®mu 

org§nu Komory, 

e) 
navrhuje na vĨzvu pŚedsedy k§rn®ho soudu 10 exekutorŢ do seznamu pŚ²sed²c²ch k§rn®ho 

soudu. 



(2) Prezidenta Komory zastupuje viceprezident Komory. 

§ 113 

Revizní komise 

(1) Revizn² komise m§ 5 ļlenŢ. 

(2) Ļlenov® revizn² komise vol² ze svĨch ļlenŢ pŚedsedu a m²stopŚedsedu revizn² komise. 

(3) Revizn² komise 

a) 

pŚezkoum§v§ hospodaŚen² Komory a pod§v§ zpr§vu o vĨsledku hospodaŚen² Komory 

snŊmu exekutorŢ; za t²mto ¼ļelem mus² bĨt revizn² komisi Komory umoģnŊn pŚ²stup ke 

vġem dokladŢm Komory, 

b) vyjadŚuje se k n§vrhu rozpoļtu Komory, 

c) schvaluje roļn² z§vŊreļnĨ ¼ļet Komory. 

(4) PŚedsedu revizn² komise zastupuje m²stopŚedseda revizn² komise. 

(5) Ļlenstv² v revizn² komisi je nesluļiteln® s ļlenstv²m v prezidiu Komory, s funkc² 

n§hradn²ka ļlena prezidia Komory a s ļlenstv²m v k§rn® komisi a v kontroln² komisi. 

§ 113a 

Kontrolní komise 

(1) Kontroln² komise m§ 7 ļlenŢ a 3 n§hradn²ky; klesne-li poļet ļlenŢ kontroln² komise pod 

poļet stanovenĨ t²mto z§konem, je kontroln² komise opr§vnŊna doplnit z Śad n§hradn²kŢ 

ļleny nov®. 

(2) Kontroln² komise ze svĨch ļlenŢ vol² a odvol§v§ pŚedsedu a m²stopŚedsedu kontroln² 

komise. 

(3) Kontroln² komise 

a) 

pŚipravuje podklady, zpracov§v§ zpr§vy a navrhuje opatŚen² tĨkaj²c² se vyŚizov§n² st²ģnost² 

na exekutory, exekutorsk® kandid§ty, exekutorsk® koncipienty a dalġ² zamŊstnance 

exekutorŢ; za t²m ¼ļelem je kontroln² komise opr§vnŊna ļinit ġetŚen² v dotļenĨch 

exekutorskĨch ¼Śadech, 

b) 
prov§d² kontroly a doporuļuje prezidiu opatŚen² pŚi prov§dŊn² dohledu nad ļinnost² 

exekutorŢ a nad veden²m exekutorskĨch ¼ŚadŢ, 

c) 
pŢsob² preventivnŊ a vĨchovnŊ, prov§d² analĨzy a z§sadn² poznatky ze sv® ļinnosti ve 

spolupr§ci s ostatn²mi org§ny Komory navrhuje prezidiu ke zveŚejnŊn². 

(4) PŚedsedu kontroln² komise zastupuje m²stopŚedseda kontroln² komise. 

(5) Ļlenstv² v kontroln² komisi je nesluļiteln® s ļlenstv²m v prezidiu Komory, s funkc² 

n§hradn²ka ļlena prezidia Komory, jakoģ i s ļlenstv²m v revizn² komisi. 

§ 114 



Kárná komise 

(1) K§rn§ komise m§ 9 ļlenŢ, z toho 6 ļlenŢ z Śad soudcŢ a 3 ļleny z Śad exekutorŢ. 

(2) Ļlenov® k§rn® komise vol² ze svĨch ļlenŢ pŚedsedu a m²stopŚedsedu k§rn® komise. 

PŚedsedou k§rn® komise mŢģe bĨt pouze soudce. 

(3) PŚedsedu k§rn® komise zastupuje m²stopŚedseda k§rn® komise. 

(4) K§rn® Ś²zen² se kon§ pŚed tŚ²ļlennĨm k§rnĨm sen§tem jmenovanĨm pŚedsedou k§rn® 

komise. K§rnĨ sen§t se skl§d§ z 2 ļlenŢ k§rn® komise z Śad soudcŢ a z 1 ļlena k§rn® komise z 

Śad exekutorŢ. PŚedsedou k§rn®ho sen§tu mŢģe bĨt pouze soudce. 

(5) Ļlenstv² v k§rn® komisi je nesluļiteln® s ļlenstv²m v prezidiu Komory a s ļlenstv²m v 

revizn² komisi a kontroln² komisi. 

(6) ř²zen², rozhodov§n² a ļinnost k§rn® komise uprav² Komora k§rnĨm Ś§dem. 

§ 115 

Zkušební komise 

(1) Zkuġebn² komise m§ 15 ļlenŢ. 

(2) Ļlenov® zkuġebn² komise vol² ze svĨch ļlenŢ pŚedsedu a m²stopŚedsedu zkuġebn² komise. 

(3) PŚedsedu zkuġebn² komise zastupuje m²stopŚedseda zkuġebn² komise. 

(4) Exekutorsk§ zkouġka se kon§ pŚed tŚ²ļlennĨm zkuġebn²m sen§tem sloģenĨm ze 2 ļlenŢ 

zkuġebn² komise z Śad exekutorŢ a z 1 ļlena zkuġebn² komise z Śad soudcŢ; sen§tu pŚedsed§ 

ļlen urļenĨ pŚedsedou zkuġebn² komise. 

(5) ř²zen², rozhodov§n² a ļinnost zkuġebn² komise uprav² Komora zkuġebn²m Ś§dem. 

HLAVA X  

KÁRNÁ ODPOVĚDNOST EXEKUTORA, 

KANDIDÁTA A KONCIPIENTA (§ 116-123) 

Obecná ustanovení 

§ 116 

[Kárné provinění] 

(1) Exekutor, kandid§t a koncipient jsou k§rnŊ odpovŊdni za k§rn® provinŊn². 

(2) K§rnĨm provinŊn²m exekutora, kandid§ta nebo koncipienta je z§vaģn® nebo opŊtovn® 

a) poruġen² jeho povinnost² stanovenĨch pr§vn²m nebo stavovskĨm pŚedpisem anebo 



usnesen²m Komory, nebo 

b) naruġen² dŢstojnosti exekutorsk®ho povol§n² jeho chov§n²m. 

(3) Exekutorovi lze za k§rn® provinŊn² uloģit nŊkter® z tŊchto k§rnĨch opatŚen²: 

a) napomenut², 

b) p²semn® napomenut², 

c) pokutu aģ do vĨġe ston§sobku z§kladu podle odstavce 6, 

d) odvol§n² z exekutorsk®ho ¼Śadu. 

(4) Kandid§tovi lze za k§rn® provinŊn² uloģit nŊkter® z tŊchto k§rnĨch opatŚen²: 

a) napomenut², 

b) p²semn® napomenut², 

c) pokutu aģ do vĨġe desetin§sobku z§kladu podle odstavce 6, 

d) odvol§n² ze zastupov§n². 

(5) Koncipientovi lze za k§rn® provinŊn² uloģit nŊkter® z tŊchto k§rnĨch opatŚen²: 

a) napomenut², 

b) p²semn® napomenut², 

c) pokutu aģ do vĨġe dvojn§sobku z§kladu podle odstavce 6. 

(6) Z§kladem pro urļen² pokuty podle odstavcŢ 3 aģ 5 je vġeobecnĨ vymŊŚovac² z§klad 

stanovenĨ podle z§kona o dŢchodov®m pojiġtŊn² za kalend§Śn² rok, kterĨ o dva roky 

pŚedch§z² kalend§Śn²mu roku, v nŊmģ se exekutor, kandid§t nebo koncipient dopustil k§rn®ho 

provinŊn². 

(7) Jestliģe bylo uloģeno k§rn® opatŚen² odvol§n² z exekutorsk®ho ¼Śadu, nesm² bĨt odvolanĨ 

exekutor po dobu 5 let od pr§vn² moci rozhodnut² o odvol§n² jmenov§n exekutorem. Jestliģe 

bylo uloģeno k§rn® opatŚen² odvol§n² ze zastupov§n², nesm² bĨt odvolanĨ kandid§t po dobu 

pŊti let od pr§vn² moci rozhodnut² o odvol§n² ustanoven z§stupcem nebo bĨt jmenov§n 

exekutorem. 

(8) PŚ²jem z pokut uloģenĨch exekutorŢm je pŚ²jmem st§tn²ho rozpoļtu, pŚ²jem z pokut 

uloģenĨch kandid§tŢm a koncipientŢm pŚipad§ KomoŚe. Nezaplat²-li kandid§t nebo 

koncipient ve lhŢtŊ pokutu, provede vĨkon rozhodnut² o uloģen² k§rn®ho opatŚen² pokuty na 

n§vrh Komory soud podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu20a. 

(9) OdpovŊdnost exekutora, kandid§ta nebo koncipienta za k§rn® provinŊn² zanik§, nebyl-li 

do 3 let od jeho sp§ch§n² pod§n n§vrh na zah§jen² k§rn®ho Ś²zen². 
20a 

Ä 274 p²sm. i) obļansk®ho soudn²ho Ś§du. 

   

Kárné řízení 

§ 117 

[Kárná žaloba] 



(1) K§rn® Ś²zen² se zahajuje na n§vrh, kterĨ se nazĨv§ k§rnou ģalobou. 

(2) K§rnou ģalobu je opr§vnŊn podat 

a) ministr proti kter®mukoli exekutorovi, kandid§tovi nebo koncipientovi, 

b) 
pŚedseda revizn² komise a pŚedseda kontroln² komise ve vŊcech pŢsobnosti tŊchto komis² 

proti kter®mukoli exekutorovi, kandid§tovi nebo koncipientovi, 

c) 
pŚedseda krajsk®ho soudu proti exekutorovi, kterĨ m§ s²dlo v obvodu tohoto soudu, 

kandid§tovi nebo koncipientovi tohoto exekutora ļi z§stupci exekutora, 

d) 
pŚedseda okresn²ho soudu proti exekutorovi, kterĨ m§ s²dlo v obvodu tohoto soudu, 

kandid§tovi nebo koncipientovi tohoto exekutora, 

e) 

pŚedseda okresn²ho soudu proti exekutorovi, kterĨ byl t²mto soudem povŊŚen proveden²m 

exekuce, proti kandid§tovi nebo koncipientovi tohoto exekutora nebo z§stupci exekutora 

(d§le jen Ăk§rnĨ ģalobceñ). 

(3) K§rn§ ģaloba mus² bĨt pod§na do 6 mŊs²cŢ ode dne, kdy se k§rnĨ ģalobce o k§rn®m 

provinŊn² dozvŊdŊl, nejpozdŊji vġak do 3 let ode dne, kdy ke k§rn®mu provinŊn² doġlo. Do 

ġestimŊs²ļn² lhŢty se nezapoļ²t§v§ doba, po kterou se prov§dŊj² pŚ²pravn® ¼kony k provŊŚen², 

zda ke k§rn®mu provinŊn² doġlo, nejvĨġe vġak v d®lce dvou mŊs²cŢ. 

(4) K§rn§ ģaloba mus² obsahovat jm®no a pŚ²jmen² exekutora, kandid§ta nebo koncipienta, 

proti nŊmuģ ģaloba smŊŚuje, jeho s²dlo, s²dlo exekutora, u nŊhoģ je kandid§t nebo koncipient 

zamŊstn§n, popis skutku, pro kterĨ se navrhuje zah§jen² k§rn®ho Ś²zen², a oznaļen² dŢkazŢ, o 

kter® se n§vrh op²r§. Ke k§rn® ģalobŊ se pŚipoj² dŢkazy, kter® m§ k§rnĨ ģalobce k dispozici. 

Kárné řízení proti kandidátovi a koncipientovi 

§ 117a 

[Zahájení kárného řízení] 

(1) O tom, zda se kandid§t nebo koncipient dopustil k§rn®ho provinŊn², a o uloģen² k§rn®ho 

opatŚen² rozhoduje v k§rn®m Ś²zen² pro kaģdou vŊc ustanovenĨ tŚ²ļlennĨ k§rnĨ sen§t. 

(2) Na n§vrh ļlena k§rn®ho sen§tu prezident Komory nebo viceprezident Komory, ¼ļastn²-li 

se prezident Komory jinak ve vŊci, se souhlasem prezidia Komory odvol§ ļlena k§rn®ho 

sen§tu, kterĨ z§vaģnĨm zpŢsobem poruġil sv® povinnosti ļi jinak ohrozil dŢvŊru v Ś§dn® a 

nestrann® rozhodov§n² k§rn®ho sen§tu. Zanikne-li funkce nŊkter®ho z ļlenŢ k§rn®ho sen§tu, 

k§rn§ komise Komory bez odkladu zvol² nov®ho ļlena. 

§ 117b 

[Kárná žaloba] 

(1) O pod§n² k§rn® ģaloby vyrozum² pŚedseda k§rn®ho sen§tu kandid§ta nebo koncipienta, 

proti nŊmuģ se k§rn® Ś²zen² vede (d§le jen Ăk§rnŊ obvinŊnĨñ), jej²m doruļen²m. Pouļ² jej o 

pr§vu zvolit si z§stupce z Śad exekutorŢ nebo advok§tŢ, vyj§dŚit se ke skuteļnostem, kter® se 

mu kladou za vinu, a navrhnout dŢkazy na svou obhajobu. O zah§jen² Ś²zen² se vyrozum² t®ģ 

ministr, pokud nen² k§rnĨm ģalobcem. 



(2) K§rnŊ obvinŊn®mu, kterĨ nen² zastoupen, ustanov² k§rnĨ sen§t opatrovn²ka, jestliģe to 

vyģaduje ochrana jeho z§jmŢ, zejm®na byl-li stiģen duġevn² poruchou nebo chorobou, kter§ 

mu br§n² n§leģitŊ se h§jit. Opatrovn²kem ustanov² k§rnĨ sen§t exekutora nebo advok§ta s 

jejich souhlasem. 

§ 118 

[Průběh kárného řízení] 

(1) K§rnŊ obvinŊnĨ m§ pr§vo se vyj§dŚit ke vġem skuteļnostem, kter® jsou mu kladeny za 

vinu, a navrhovat dŢkazy na svou obhajobu. K§rnŊ obvinŊnĨ mŢģe bĨt v Ś²zen² zastoupen 

exekutorem nebo advok§tem. 

(2) V Ś²zen² lze vyslĨchat svŊdky, znalce a ¼ļastn²ky, jen kdyģ se dobrovolnŊ dostav² a 

poskytnou vĨpovŊŅ. 

(3) PovŊŚenĨ ļlen k§rn®ho sen§tu provede potŚebn§ ġetŚen², zejm®na zjist² potŚebn® dalġ² 

skuteļnosti a dŢkazy, nejsou-li v n§vrhu uvedeny, a jde-li o listiny nebo jin® vŊci, opatŚ² je k 

proveden² dŢkazu. Đkony, kter® v k§rn®m Ś²zen² nemohou bĨt provedeny, provede na 

doģ§d§n² k§rn®ho sen§tu a na n§klady Komory soud; soud doģ§d§n² vyhov², nejde-li o ¼kon 

podle z§kona nepŚ²pustnĨ. Soud pŚitom uļin² vġechna rozhodnut², kter§ jsou k proveden² 

doģ§d§n² potŚebn§. 

§ 119 

[Zastavení a přerušení kárného řízení] 

(1) K§rnĨ sen§t bez ¼stn²ho jedn§n² Ś²zen² zastav², jestliģe 

a) byla k§rn§ ģaloba pod§na opoģdŊnŊ nebo byla vzata zpŊt, 

b) skonļil pracovn² pomŊr kandid§ta nebo koncipienta u exekutora, 

c) zanikla odpovŊdnost k§rnŊ obvinŊn®ho za k§rn® provinŊn², 

d) 
k§rnŊ obvinŊnĨ byl za skutek, pro kterĨ se vede k§rn® Ś²zen², pravomocnŊ odsouzen v 

trestn²m Ś²zen². 

(2) K§rnĨ sen§t Ś²zen² pŚeruġ², m§-li za to, ģe skutek, kterĨ se k§rnŊ obvinŊn®mu klade za 

vinu, m§ znaky trestn®ho ļinu, a vŊc pŚedloģ² pŚ²sluġn®mu org§nu ļinn®mu v trestn²m Ś²zen². 

(3) K§rnĨ sen§t pŚeruġ² k§rn® Ś²zen² tak® tehdy, dozv²-li se, ģe pro skutek, pro kterĨ bylo k§rn® 

Ś²zen² zah§jeno, se proti k§rnŊ obvinŊn®mu vede trestn² st²h§n². 

(4) K§rnĨ sen§t pokraļuje v Ś²zen², jestliģe org§n ļinnĨ v trestn²m Ś²zen² rozhodl jinak neģ 

podle odstavce 1 p²sm. d). 

(5) Nerozhodne-li k§rnĨ sen§t o zastaven² nebo pŚeruġen² k§rn®ho Ś²zen², urļ² jeho pŚedseda 

term²n ¼stn²ho jedn§n² a vyrozum² o nŊm k§rn®ho ģalobce, k§rnŊ obvinŊn®ho, a m§-li 

z§stupce, tak® jeho z§stupce. M§-li k§rnŊ obvinŊnĨ ustanoven®ho opatrovn²ka podle Ä 117 

odst. 6, term²n ¼stn²ho jedn§n² se sdŊl² jen opatrovn²kovi. Je-li tŚeba vyslechnout svŊdky, 

pŚedvol§ je pŚedseda k§rn®ho sen§tu k ¼stn²mu jedn§n². 

§ 120 



[Rozhodnutí kárného senátu] 

(1) Dojde-li k§rnĨ sen§t k z§vŊru, ģe kandid§t se dopustil k§rn®ho provinŊn², rozhodne, ģe je 

vinen, a uloģ² mu k§rn® opatŚen² podle Ä 116 odst. 4. Dojde-li k§rnĨ sen§t k z§vŊru, ģe 

koncipient se dopustil k§rn®ho provinŊn², rozhodne, ģe je vinen, a uloģ² mu k§rn® opatŚen² 

podle Ä 116 odst. 5. 

(2) Dojde-li k§rnĨ sen§t k z§vŊru, ģe se k§rnŊ obvinŊnĨ k§rn®ho provinŊn² nedopustil nebo 

mu nelze k§rn® provinŊn² prok§zat, rozhodne, ģe k§rnŊ obvinŊnĨ se k§rn®ho obvinŊn² 

zproġŠuje. 

(3) K§rnĨ sen§t zastav² k§rn® Ś²zen², jestliģe vyjde najevo nŊkterĨ z dŢvodŢ zastaven² 

uvedenĨch v Ä 119 odst. 1 pŚi ¼stn²m jedn§n². 

(4) Jestliģe k§rnĨ sen§t k§rnou ģalobu zam²tl nebo k§rnŊ obvinŊn®ho obvinŊn² zprostil, m§ 

kandid§t nebo koncipient, proti nŊmuģ se k§rn® Ś²zen² vedlo, n§rok na n§hradu n§kladŢ ¼ļelnŊ 

vynaloģenĨch v souvislosti s k§rnĨm Ś²zen²m. Bylo-li k§rn® Ś²zen² zah§jeno na n§vrh k§rn®ho 

ģalobce podle Ä 117 odst. 2 p²sm. a), c), d) nebo e), m§ kandid§t nebo koncipient, proti nŊmuģ 

se k§rn® Ś²zen² vedlo, n§rok na n§hradu vŢļi st§tu. Bylo-li k§rn® Ś²zen² zah§jeno na n§vrh 

k§rn®ho ģalobce podle Ä 117 odst. 2 p²sm. b), m§ kandid§t nebo koncipient, proti nŊmuģ se 

k§rn® Ś²zen² vedlo, n§rok na n§hradu vŢļi KomoŚe. 

(5) N§klady k§rn®ho Ś²zen² nese Komora. V rozhodnut² podle odstavce 1 uloģ² k§rnĨ sen§t 

k§rnŊ obvinŊn®mu, aby zaplatil KomoŚe n§klady Ś²zen² stanoven® pauġ§ln² ļ§stkou v k§rn®m 

Ś§du. 

(6) Komora nahrad² svŊdkovi hotov® vĨdaje a vĨdŊlek, kterĨ mu prokazatelnŊ uġel. N§rok je 

tŚeba uplatnit u Komory do 3 dnŢ od vĨslechu, jinak zanik§; o tom mus² bĨt svŊdek pouļen. 

N§hrada hotovĨch vĨdajŢ a poskytov§n² odmŊn znalcŢm a tlumoļn²kŢm se Ś²d² zvl§ġtn²mi 

pr§vn²mi pŚedpisy20b. 
20b 

Z§kon ļ. 36/1967 Sb., o znalc²ch a tlumoļn²c²ch, ve znŊn² z§kona ļ. 322/2006 Sb. 

   

§ 120a 

[Společná ustanovení o kárném řízení proti kandidátovi a koncipientovi] 

(1) Pro rozhodnut² v k§rn®m Ś²zen² je rozhoduj²c² skutkovĨ a pr§vn² stav v dobŊ, kdy ke 

k§rn®mu provinŊn² doġlo; pozdŊjġ² pr§vn² ¼pravy se pouģije, jestliģe je to pro k§rnŊ 

obvinŊn®ho pŚ²znivŊjġ². 

(2) Rozhodnut² k§rn®ho sen§tu mus² bĨt p²semn® a mus² obsahovat vĨrok a odŢvodnŊn²; pro 

doruļov§n² se pouģij² pŚimŊŚenŊ ustanoven² spr§vn²ho Ś§du o doruļov§n² rozhodnut² 

vydanĨch ve spr§vn²m Ś²zen². 

(3) Rozhodnut² k§rn®ho sen§tu se doruļ² k§rnŊ obvinŊn®mu a k§rn®mu ģalobci do vlastn²ch 

rukou. M§-li k§rnŊ obvinŊnĨ v Ś²zen² z§stupce nebo opatrovn²ka, doruļ² se jim rozhodnut² 

nam²sto k§rnŊ obvinŊn®mu. D§le se doruļ² ministrovi, pokud nebyl k§rnĨm ģalobcem. 



(4) Proti rozhodnut² k§rn®ho sen§tu nen² odvol§n² pŚ²pustn®. 

(5) K§rnĨ ģalobce je opr§vnŊn podat ģalobu podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu21 proti 

rozhodnut² k§rn®ho sen§tu podle Ä 120 odst. 1 aģ 3, jestliģe k jej²mu pod§n² shled§ z§vaģnĨ 

veŚejnĨ z§jem. 
21 

Ä 66 soudn²ho Ś§du spr§vn²ho. 

   

§ 121 

Kárné řízení proti exekutorovi 

(1) 
Nestanov²-li tento z§kon jinak, na k§rn® Ś²zen² proti exekutorovi se pouģij² obdobnŊ 

ustanoven² z§kona o Ś²zen² ve vŊcech soudcŢ a st§tn²ch z§stupcŢ21 . 

(2) OpatŚen² potŚebn§ k vĨkonu uloģen®ho k§rn®ho opatŚen² provede ministerstvo. 
21 

Ä 66 soudn²ho Ś§du spr§vn²ho. 

   

§ 122 

Pozastavení výkonu exekutorského úřadu 

(1) Ministr mŢģe pozastavit exekutorovi vĨkon exekutorsk®ho ¼Śadu, jestliģe bylo proti nŊmu 

zah§jeno trestn² Ś²zen² za ¼myslnĨ trestnĨ ļin nebo za trestnĨ ļin souvisej²c² s exekuļn² 

ļinnost², a to aģ do pr§vn² moci rozhodnut². 

(2) Ministr pozastav² exekutorovi vĨkon exekutorsk®ho ¼Śadu po dobu vĨkonu trestu odnŊt² 

svobody, jestliģe nejsou d§ny dŢvody pro jeho odvol§n². 

(3) Po dobu pozastaven² vĨkonu exekutorsk®ho ¼Śadu nesm² exekutor vykon§vat 

exekutorskou ļinnost. 

(4) Proti rozhodnut² ministra o pozastaven² vĨkonu exekutorsk®ho ¼Śadu lze podat ģalobu 

u soudu.22 
22 

Ä 247 a n§sleduj²c² obļansk®ho soudn²ho Ś§du. 

   

§ 123 

Zahlazení kárného postihu 

Po uplynut² 5 let od pr§vn² moci rozhodnut² o uloģen² k§rn®ho opatŚen² se pro ¼ļely k§rn® 

odpovŊdnosti hled² na exekutora, kandid§ta nebo koncipienta , jako by nebyl pro k§rn® 

provinŊn² st²h§n. Jestliģe vĨkon k§rn®ho opatŚen² do t® doby neskonļil, k§rnĨ postih se 

zahlazuje vykon§n²m k§rn®ho opatŚen². 



HLAVA XI  

ZVLÁŠTNÍ USTANOVENÍ O DORUČOVÁNÍ (§ 124) 

§ 124 

[Vyvěšení, zveřejnění, lhůty] 

(1) Pokud obļanskĨ soudn² Ś§d stanov², ģe listina m§ bĨt vyvŊġena na ¼Śedn² desce soudu, 

plat², ģe tato povinnost je splnŊna vyvŊġen²m na ¼Śedn² desce exekutora, nestanov²-li tento 

z§kon vĨslovnŊ jinak. Povinnost zveŚejnit vyhl§ġkou rŢzn® ¼daje stanoven§ v z§konŊ je 

splnŊna jejich uveŚejnŊn²m v Obchodn²m vŊstn²ku,23 pokud se z§kon neomezuje na zveŚejnŊn² 

¼dajŢ na ¼Śedn² desce soudu. 

(2) Pokud z§kon stanov², ģe rozhodnut² nebo listina maj² bĨt vyvŊġeny na ¼Śedn² desce soudu 

nebo na ¼Śedn² desce exekutora, plat², ģe patn§ctĨm dnem po vyvŊġen² byly doruļeny 

¼ļastn²kŢm, kteŚ² nejsou exekutorovi zn§mi nebo jejichģ pobyt nen² zn§m. 
23 

Ä 769 obchodn²ho z§kon²ku. 

   

HLAVA XII  

SPRÁVNÍ DELIKTY (§ 124a-124b) 

§ 124a 

[Správní delikt Komory] 

(1) Komora se dopust² spr§vn²ho deliktu t²m, ģe 

a) 

neprov§d² dohled nad ļinnost² exekutora nebo nad Ś²zen²m ļinnosti exekutorsk®ho ¼Śadu 

nebo nad dodrģov§n²m povinnost² stanovenĨch exekutorovi z§konem o nŊkterĨch 

opatŚen²ch proti legalizaci vĨnosŢ z trestn® ļinnosti a financov§n² terorismu anebo dohled 

prov§d² v rozporu s Ä 7 odst. 5, 

b) nepŚedloģ² ministerstvu stavovsk® pŚedpisy podle Ä 8a odst. 1, 

c) nevede seznam koncipientŢ nebo jej vede v rozporu s Ä 20 odst. 1 nebo 2, 

d) 
nevyġkrtne exekutorsk®ho koncipienta ze seznamu koncipientŢ podle Ä 22 odst. 1 nebo 

vyġkrtnut² ze seznamu koncipientŢ neozn§m² podle Ä 22 odst. 2, 

e) nevede seznam kandid§tŢ nebo jej vede v rozporu s Ä 24 odst. 1 nebo 3, 

f) nevyd§ exekutorovi prŢkaz exekutora, raz²tko nebo peļetidlo, 

g) neustanov² exekutorovi z§stupce nebo nov®ho z§stupce podle Ä 16 odst. 1 a 2 nebo Ä 18, 

h) org§n Komory provede zproġtŊn² mlļenlivosti v rozporu s Ä 31 odst. 2, 

i) 

prezidium Komory zorganizuje exekutorsk® zkouġky v rozporu s Ä 115 odst. 4 nebo 

nezajist² proveden² exekutorsk® zkouġky v souladu se zkuġebn²m Ś§dem vydanĨm podle Ä 

115 odst. 5, 

j) nevede centr§ln² evidenci exekuc² nebo ji vede v rozporu s Ä 125, 

k) poruġ² rozhodnut² o nucen® spr§vŊ Komory, nebo 



l) poruġ² Ä 8d odst. 3, 

m) 
nenavrhne na vĨzvu pŚedsedy k§rn®ho soudu 10 exekutorŢ do seznamu pŚ²sed²c²ch k§rn®ho 

soudu podle Ä 112 odst. 1 p²sm. e). 

(2) Za spr§vn² delikt podle odstavce 1 se uloģ² pokuta do 

a) 10 000 000 Kļ, jde-li o spr§vn² delikt podle p²smene a), i), j), k) nebo l), 

b) 5 000 000 Kļ, jde-li o spr§vn² delikt podle p²smene c), d), e), g) , h) nebo m), 

c) 1 000 000 Kļ, jde-li o spr§vn² delikt podle p²smene b) nebo f). 

§ 124b 

[Odpovědnost za správní delikt] 

(1) Komora za spr§vn² delikt neodpov²d§, jestliģe prok§ģe, ģe vynaloģila veġker® ¼sil², kter® 

bylo moģno poģadovat, aby poruġen² pr§vn² povinnosti zabr§nila. 

(2) PŚi urļen² vĨmŊry pokuty se pŚihl®dne k z§vaģnosti spr§vn²ho deliktu, zejm®na ke 

zpŢsobu jeho sp§ch§n² a jeho n§sledkŢm a okolnostem, za nichģ byl sp§ch§n. 

(3) OdpovŊdnost Komory za spr§vn² delikt zanik§, jestliģe spr§vn² org§n o nŊm nezah§j² 

Ś²zen² do 2 let ode dne, kdy se o nŊm dozvŊdŊl, nejpozdŊji vġak do 5 let ode dne, kdy byl 

sp§ch§n. 

(4) Spr§vn² delikty podle Ä 124a projedn§v§ v prvn²m stupni ministerstvo. 

HLAVA XIII  

CENTRÁLNÍ EVIDENCE EXEKUCÍ (§ 125) 

§ 125 

[Centrální evidence] 

(1) Komora vede centr§ln² evidenci exekuc², v n²ģ se eviduj² 

a) pravomocn§ usnesen² o naŚ²zen² exekuce, 

b) pravomocn§ usnesen² o zastaven² a odkladu exekuce, 

c) draģebn² vyhl§ġky vydan® podle Ä 336b odst. 2 a Ä 338o odst. 2 obļansk®ho soudn²ho Ś§du, 

d) ozn§men² draģebn²ho roku podle Ä 328b odst. 3 obļansk®ho soudn²ho Ś§du. 

(2) Centr§ln² evidence exekuc² je veŚejnĨ seznam, kterĨ je veden, provozov§n a spravov§n 

Komorou. Komora zveŚejŔuje ¼daje z centr§ln² evidence exekuc² zpŢsobem umoģŔuj²c²m 

d§lkovĨ pŚ²stup. 

(3) Z§pisy do centr§ln² evidence exekuc² provede elektronicky exekutor, kterĨ je povŊŚen 

exekuc², v pŚimŊŚen® lhŢtŊ. 

(4) Postup pro z§pis a vĨmaz ¼dajŢ v centr§ln² evidenci exekuc² a pro jej² veden², provoz 

a spr§vu je upraven vyhl§ġkou ministerstva. 



(5) Nestanov²-li se d§le jinak, n§leģ² za poskytnut² ¼dajŢ z centr§ln² evidence exekuc² KomoŚe 

odmŊna, kterou stanov² ministerstvo vyhl§ġkou. 

(6) OdmŊna podle odstavce 5 KomoŚe nen§leģ² 

a) za poskytnut² ¼dajŢ podle odstavce 1 p²sm. c) a d), 

b) za poskytnut² ¼dajŢ podle odstavce 1 ministerstvu nebo soudŢm. 

HLAVA XIV  

PŘECHODNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ (§ 126-132) 

§ 126 

[Oprávnění ministerstva] 

Do zah§jen² ļinnosti Komory vykon§v§ jej² funkci ministerstvo, kter® svol§ ustavuj²c² 

konferenci exekutorŢ nejd®le do 6 mŊs²cŢ ode dne ¼ļinnosti tohoto z§kona. 

§ 127 

[Schvalování] 

Ministerstvo schvaluje na n§vrh Komory k§rnĨ Ś§d, kancel§ŚskĨ Ś§d, zkuġebn² Ś§d pro 

exekutorsk® zkouġky a stanov² pravidla pro sloģen² vĨbŊrov® komise a postup pŚi vyhlaġov§n² 

a organizaci vĨbŊrov®ho Ś²zen² podle Ä 10. 

§ 128 

[Použití § 9 odst. 1 písm. b)] 

Vysokoġkolsk® vzdŊl§n² z²skan® na pr§vnick® fakultŊ vysok® ġkoly se s²dlem na ¼zem² Ļesk® 

a Slovensk® Federativn² Republiky nebo jejich pr§vn²ch pŚedchŢdcŢ se povaģuje za 

vysokoġkolsk® pr§vnick® vzdŊl§n² podle Ä 9 odst. 1 p²sm. b). Za toto vysokoġkolsk® vzdŊl§n² 

se povaģuje i zahraniļn² vysokoġkolsk® vzdŊl§n² v oblasti pr§va uznan® mezin§rodn² 

smlouvou, kterou je Ļesk§ republika v§z§na, nebo podle zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ. 

§ 129 

[Dosud neuspokojená pohledávka] 

VĨkon rozhodnut² uskuteļŔovanĨ na z§kladŊ usnesen² soudu o naŚ²zen² vĨkonu rozhodnut² 

vydan®ho pŚed ¼ļinnost² tohoto z§kona se uskuteļn² podle dosud platnĨch pr§vn²ch pŚedpisŢ; 

jestliģe vġak pohled§vka opr§vnŊn®ho nebyla zcela uspokojena, mŢģe opr§vnŊnĨ se 

souhlasem soudu podat n§vrh na naŚ²zen² exekuce podle tohoto z§kona. 

§ 130 

[Soudní výkon nebo výkon rozhodnutí] 

(1)Tam, kde se ve zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisech hovoŚ² o soudn²m vĨkonu rozhodnut² nebo 

vĨkonu rozhodnut², rozum² se t²m tak® naŚ²zen² a prov§dŊn² exekuce podle tohoto z§kona. 



(2) Tam, kde se v zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisech hovoŚ² o n§kladech st§tu na proveden² 

soudn²ho vĨkonu rozhodnut² nebo vĨkonu rozhodnut², rozum² se t²m tak® n§klady exekuce 

podle tohoto z§kona. 

(3) Jsou-li exekucemi prov§dŊnĨmi podle tohoto z§kona i vĨkonem rozhodnut² prov§dŊnĨm 

podle obļansk®ho soudn²ho Ś§du postiģeny tyt®ģ vŊci, pr§va nebo jin® majetkov® hodnoty, 

postupuje se podle z§kona, kterĨm se stanov² pravidla pro pŚ²pady soubŊģnŊ prob²haj²c²ch 

vĨkonŢ rozhodnut²16a. 
16a 

Z§kon ļ. 119/2001 Sb., kterĨm se stanov² pravidla pro pŚ²pady soubŊģnŊ prob²haj²c²ch vĨkonŢ rozhodnut². 

   

§ 131 

[Zmocňovací ustanovení] 

Ministerstvo se zmocŔuje, aby stanovilo vyhl§ġkou 

a) 
vĨġi a zpŢsob urļen² odmŊny exekutora, hotovĨch vĨdajŢ, n§hrady za doruļen² p²semnost² 

a n§hrady za ztr§tu ļasu, vļetnŊ pŚimŊŚen® vĨġe z§lohy, 

b) vĨġi a zpŢsob urļen² odmŊny spr§vcŢ podniku a n§hrady jejich hotovĨch vĨdajŢ, 

c) 
podm²nky pojiġtŊn² odpovŊdnosti za ġkody zpŢsoben® exekutorem ļinnost² dle tohoto 

z§kona, 

d) 
postup pro z§pis a vĨmaz ¼dajŢ v centr§ln² evidenci exekuc² a pro jej² veden², provoz 

a spr§vu, 

e) postupy pŚi vĨkonu exekuļn² a dalġ² ļinnosti k proveden² hlavy tŚet² aģ osm® tohoto z§kona. 

§ 132 

[Přechodná doba] 

Po dobu 2 let od ¼ļinnosti tohoto z§kona mŢģe se souhlasem ministra Komora zapoļ²tat 

i jinou pr§vn² praxi v d®lce 3 let. 

ČÁST DRUHÁ 

Změna obchodního zákoníku (§ 133) 

§ 133 

[Změna obchodního zákoníku] 

Z§kon ļ. 513/1991 Sb., obchodn² z§kon²k, ve znŊn² z§kona ļ. 264/1992 Sb., z§kona 

ļ. 591/1992 Sb., z§kona ļ. 600/1992 Sb., z§kona ļ. 286/1993 Sb., z§kona ļ. 156/1994 Sb., 

z§kona ļ. 84/1995 Sb., z§kona ļ. 94/1996 Sb., z§kona ļ. 142/1996 Sb., z§kona ļ. 77/1997 Sb., 

z§kona ļ. 15/1998 Sb., z§kona ļ. 165/1998 Sb., z§kona ļ. 356/1999 Sb., z§kona 

ļ. 27/2000 Sb., z§kona ļ. 29/2000 Sb., z§kona ļ. 30/2000 Sb., z§kona ļ. 105/2000 Sb., z§kona 

ļ. 367/2000 Sb. a z§kona ļ. 370/2000 Sb., se mŊn² takto: 

1. 
V Ä 28 odst. 6 se za slovy Ăzah§jen² Ś²zen² o vyrovn§n²,ñ vkl§daj² slova ĂnaŚ²zen² exekuce, 

vyd§n² exekuļn²ho pŚ²kazu k prodeji podniku a exekuļn²ho pŚ²kazu k postiģen² obchodn²ho 



pod²lu spoleļn²ka ve spoleļnosti s ruļen²m omezenĨm nebo pod²lu komanditisty 

v komanditn² spoleļnosti, se jm®nem a s²dlem soudn²ho exekutora podle zvl§ġtn²ho 

pr§vn²ho pŚedpisu,
1a

)ñ. 

Pozn§mka pod ļarou ļ. 1a) zn²: 

__________ 

Ă
1a

) 
Z§kon ļ. 120/2001 Sb., o soudn²ch exekutorech a exekuļn² ļinnosti (exekuļn² Ś§d) 

a o zmŊnŊ dalġ²ch z§konŢ.ñ. 

  

2. 
V Ä 183b odst. 3 p²sm. a) se slova Ăa Ļeskou n§rodn² bankuñ nahrazuj² slovy Ă , Ļeskou 

n§rodn² banku a dalġ² osobyñ. 

ČÁST TŘETÍ 

Změna zákona o zápisech vlastnických 

a jiných věcných práv k nemovitostem (§ 134) 

§ 134 

[Změna zákona o zápisech vlastnických a jiných věcných práv k nemovitostem] 

Z§kon ļ. 265/1992 Sb., o z§pisech vlastnickĨch a jinĨch vŊcnĨch pr§v k nemovitostem, ve 

znŊn² z§kona ļ. 210/1993 Sb., z§kona ļ. 90/1996 Sb., z§kona ļ. 27/2000 Sb. a z§kona 

ļ. 30/2000 Sb., se mŊn² takto: 

1. 

V Ä 9 odst. 1 se v uvozovac² vŊtŊ za slova Ăspr§vce podniku,ñ vkl§daj² slova Ăsoudn²ho 

exekutora,ñ. 

  

2. 

V Ä 9 odst. 1 p²sm. a) se za slova ĂzŚ²zen²m soudcovsk®ho z§stavn²ho pr§va na 

nemovitosti,
6
)ñ vkl§daj² slova Ăna z§kladŊ exekuļn²ho pŚ²kazu k prodeji nemovitosti,

6c
) 

exekuļn²ho pŚ²kazu k prodeji podniku,
6d

)ñ. 

Pozn§mky pod ļarou ļ. 6c) a 6d) znŊj²: 

__________ 

Ă
6c

) 
Ä 68 a n§sleduj²c² z§kona ļ. 120/2001 Sb., o soudn²ch exekutorech a exekuļn² ļinnosti 

(exekuļn² Ś§d) a o zmŊnŊ dalġ²ch z§konŢ. 

6d
) Ä 71 a n§sleduj²c² z§kona ļ. 120/2001 Sb.ñ. 

  

3. 

V Ä 9 odst. 1 se na konci p²smene b) teļka nahrazuje ļ§rkou a doplŔuje se p²smeno c), kter® 

vļetnŊ pozn§mky pod ļarou ļ. 6e) zn²: 

Ăc) na z§kladŊ usnesen² o naŚ²zen² exekuce.
6e

). 



__________ 
6e

) Ä 44 odst. 3 z§kona ļ. 120/2001 Sb.ñ. 

  

4. 

V Ä 9 se doplŔuje odstavec 3, kterĨ zn²: 

Ă(3) Z§pis pozn§mky podle odstavce 1 p²sm. c) a jej² vĨmaz bezodkladnŊ zajist² katastr§ln² 

¼Śad, v obvodu jehoģ ¼zemn² pŢsobnosti se nach§z² soud, kterĨ usnesen² o naŚ²zen² exekuce 

vydal, ke vġem listŢm vlastnictv² v Ļesk® republice, na kterĨch je nebo bude osoba 

oznaļen§ jako povinnĨ vedena jako vlastn²k nebo spoluvlastn²k nemovitost². Ustanoven² 

Ä 12 se nepouģije.ñ. 

ČÁST ČTVRTÁ 

(§ 135) 

§ 135 

zrušen 

ČÁST PÁTÁ 

Změna občanského soudního řádu (§ 136) 

§ 136 

[Změna občanského soudního řádu] 

Z§kon ļ. 99/1963 Sb., obļanskĨ soudn² Ś§d, ve znŊn² z§kona ļ. 36/1967 Sb., z§kona 

ļ. 158/1969 Sb., z§kona ļ. 49/1973 Sb., z§kona ļ. 20/1975 Sb., z§kona ļ. 133/1982 Sb., 

z§kona ļ. 180/1990 Sb., z§kona ļ. 328/1991 Sb., z§kona ļ. 519/1991 Sb., z§kona 

ļ. 263/1992 Sb., z§kona ļ. 24/1993 Sb., z§kona ļ. 171/1993 Sb., z§kona ļ. 117/1994 Sb., 

z§kona ļ. 152/1994 Sb., z§kona ļ. 216/1994 Sb., z§kona ļ. 84/1995 Sb., z§kona 

ļ. 118/1995 Sb., z§kona ļ. 160/1995 Sb., z§kona ļ. 238/1995 Sb., z§kona ļ. 247/1995 Sb., 

n§lezu Đstavn²ho soudu ļ. 31/1996 Sb., z§kona ļ. 142/1996 Sb., n§lezu Đstavn²ho soudu 

ļ. 269/1996 Sb., z§kona ļ. 202/1997 Sb., z§kona ļ. 227/1997 Sb., z§kona ļ. 15/1998 Sb., 

z§kona ļ. 91/1998 Sb., z§kona ļ. 165/1998 Sb., z§kona ļ. 326/1999 Sb., z§kona 

ļ. 360/1999 Sb., n§lezu Đstavn²ho soudu ļ. 2/2000 Sb., z§kona ļ. 27/2000 Sb., z§kona 

ļ. 30/2000 Sb., z§kona ļ. 46/2000 Sb., z§kona ļ. 105/2000 Sb., z§kona ļ. 130/2000 Sb., 

z§kona ļ. 155/2000 Sb., z§kona ļ. 204/2000 Sb., z§kona ļ. 220/2000 Sb., z§kona 

ļ. 227/2000 Sb., z§kona ļ. 367/2000 Sb. a z§kona ļ. 370/2000 Sb., se mŊn² takto: 

1. 

V Ä 78a se za slovo Ănot§ŚskĨmñ vkl§daj² slova Ănebo exekutorskĨmñ, za slova Ăv 

pŚ²tomnosti not§Śeñ se vkl§daj² slova Ănebo soudn²ho exekutorañ a za slova Ăjestliģe not§Śñ 

se vkl§daj² slova Ănebo soudn² exekutorñ. 

  

2. V Ä 125 se za slovo Ănot§Śsk®ñ vkl§daj² slova Ănebo exekutorsk®ñ. 



ČÁST ŠESTÁ 

(§ 137) 

zrušena 

§ 137 

zrušen 

ČÁST SEDMÁ 

Změna zákona o bankách (§ 138) 

§ 138 

[Změna zákona o bankách] 

Z§kon ļ. 21/1992 Sb., o bank§ch, ve znŊn² z§kona ļ. 264/1992 Sb., z§kona ļ. 292/1993 Sb., 

z§kona ļ. 156/1994 Sb., z§kona ļ. 83/1995 Sb., z§kona ļ. 84/1995 Sb., z§kona ļ. 61/1996 Sb., 

z§kona ļ. 306/1997 Sb., z§kona ļ. 16/1998 Sb., z§kona ļ. 127/1998 Sb. a z§kona 

ļ. 165/1998 Sb., se mŊn² takto: 

1. 

V Ä 38 odst. 3 se teļka na konci p²smene g) nahrazuje ļ§rkou a doplŔuje se p²smeno h), 

kter® zn²: 

Ăh) soudn²ho exekutora povŊŚen®ho proveden²m exekuce podle zvl§ġtn²ho z§kona.
9b

)ñ. 

Pozn§mka pod ļarou ļ. 9b) zn²: 

__________ 

Ă
9b

) 
Z§kon ļ. 120/2001 Sb., o soudn²ch exekutorech a exekuļn² ļinnosti (exekuļn² Ś§d) 

a o zmŊnŊ dalġ²ch z§konŢ.ñ. 

  

2. V Ä 38 odst. 5 se za slova Ăodstavce 3 p²sm. a)ñ vkl§daj² slova Ăa h)ñ. 

ČÁST OSMÁ 

Změna živnostenského zákona (§ 139) 

§ 139 

[Změna živnostenského zákona] 

Z§kon ļ. 455/1991 Sb., o ģivnostensk®m podnik§n² (ģivnostenskĨ z§kon), ve znŊn² z§kona 

ļ. 231/1992 Sb., z§kona ļ. 591/1992 Sb., z§kona ļ. 273/1993 Sb., z§kona ļ. 303/1993 Sb., 

z§kona ļ. 38/1994 Sb., z§kona ļ. 42/1994 Sb., z§kona ļ. 136/1994 Sb., z§kona 

ļ. 200/1994 Sb., z§kona ļ. 237/1995 Sb., z§kona ļ. 286/1995 Sb., z§kona ļ. 94/1996 Sb., 

z§kona ļ. 95/1996 Sb., z§kona ļ. 147/1996 Sb., z§kona ļ. 19/1997 Sb., z§kona ļ. 49/1997 Sb., 



z§kona ļ. 61/1997 Sb., z§kona ļ. 79/1997 Sb., z§kona ļ. 217/1997 Sb., z§kona 

ļ. 280/1997 Sb., z§kona ļ. 15/1998 Sb., z§kona ļ. 83/1998 Sb., z§kona ļ. 157/1998 Sb., 

z§kona ļ. 167/1998 Sb., z§kona ļ. 159/1999 Sb., z§kona ļ. 356/1999 Sb., z§kona 

ļ. 358/1999 Sb., z§kona ļ. 360/1999 Sb., z§kona ļ. 363/1999 Sb., z§kona ļ. 27/2000 Sb., 

z§kona ļ. 29/2000 Sb., z§kona ļ. 121/2000 Sb., z§kona ļ. 122/2000 Sb., z§kona 

ļ. 123/2000 Sb., z§kona ļ. 124/2000 Sb., z§kona ļ. 149/2000 Sb., z§kona ļ. 151/2000 Sb., 

z§kona ļ. 158/2000 Sb., z§kona ļ. 247/2000 Sb., z§kona ļ. 249/2000 Sb., z§kona 

ļ. 258/2000 Sb., z§kona ļ. 309/2000 Sb., z§kona ļ. 362/2000 Sb., z§kona ļ. 409/2000 Sb., 

z§kona ļ. 458/2000 Sb. a z§kona ļ. 100/2001 Sb., se mŊn² takto: 

1. 

V Ä 3 odst. 2 p²sm. c) se za slova ĂpatentovĨch z§stupcŢ
6
)ñ doplŔuj² slova Ăa soudn²ch 

exekutorŢ
6a

)ñ 

Pozn§mka pod ļarou ļ. 6a) zn²: 

__________ 

Ă
6a

) 
Z§kon ļ. 120/2001 Sb., o soudn²ch exekutorech a exekuļn² ļinnosti (exekuļn² Ś§d) 

a o zmŊnŊ dalġ²ch z§konŢ.ñ. 

  

2. 

V pŚ²loze ļ. 2 VĆZAN£ ĢIVNOSTI ve skupinŊ 214: Ostatn², u oboru ģivnosti Provozov§n² 

cestovn² agentury se ve sloupci 2 p²sm. b) za slova Ă¼pln® stŚedn² vzdŊl§n²ñ vkl§daj² slova 

Ănebo ¼pln® stŚedn² odborn® vzdŊl§n²ñ. 

  

3. 

V pŚ²loze ļ. 3 KONCESOVAN£ ĢIVNOSTI ve skupinŊ 314: Ostatn², u oboru ģivnosti 

Provozov§n² cestovn² kancel§Śe se ve sloupci 2 p²sm. c) pŚed slova Ă¼pln® stŚedn² odborn® 

vzdŊl§n²ñ vkl§daj² slova Ă¼pln® stŚedn² vzdŊl§n² neboñ. 

ČÁST DEVÁTÁ 

(§ 140) 

§ 140 

zrušen 

ČÁST DESÁTÁ 

Změna zákona o správě daní a poplatků (§ 141) 

§ 141 

[Změna zákona o správě daní a poplatků] 

Z§kon ļ. 337/1992 Sb., o spr§vŊ dan² a poplatkŢ, ve znŊn² z§kona ļ. 35/1993 Sb., z§kona 

ļ. 157/1993 Sb., z§kona ļ. 302/1993 Sb., z§kona ļ. 315/1993 Sb., z§kona ļ. 323/1993 Sb., 

z§kona ļ. 85/1994 Sb., z§kona ļ. 255/1994 Sb., z§kona ļ. 59/1995 Sb., z§kona 

ļ. 118/1995 Sb., z§kona ļ. 323/1996 Sb., z§kona ļ. 61/1997 Sb., z§kona ļ. 242/1997 Sb., 

z§kona ļ. 91/1998 Sb., z§kona ļ. 168/1998 Sb., z§kona ļ. 29/2000 Sb., z§kona 



ļ. 159/2000 Sb., z§kona ļ. 218/2000 Sb., z§kona ļ. 227/2000 Sb., z§kona ļ. 367/2000 Sb. 

a z§kona ļ. 492/2000 Sb., se mŊn² takto: 

1. 

V Ä 2 odst. 5 se za slova Ăv souvislosti s n²m dozvŊdŊlyñ vkl§daj² slova Ă ; tato povinnost 

vġak nezproġŠuje spr§vce danŊ povinnosti poskytnout ¼daje osobŊ, kter§ prok§ģe, ģe je 

opr§vnŊna tyto ¼daje z²skat podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu
3a

)ñ. 

Pozn§mka pod ļarou ļ. 3a) zn²: 

__________ 

Ă
3a

) 
Ä 33 z§kona ļ. 120/2001 Sb., o soudn²ch exekutorech a exekuļn² ļinnosti (exekuļn² 

Ś§d) a o zmŊnŊ dalġ²ch z§konŢ.ñ. 

  

2. 

V Ä 73 odst. 3 vŊtŊ druh® se za slova Ăt®ģ soudñ doplŔuj² slova Ănebo soudn²ho 

exekutora
27a

)ñ. 

Pozn§mka pod ļarou ļ. 27a) zn²: 

__________ 

Ă
27a

) Ä 35 z§kona ļ. 120/2001 Sb.ñ. 
 

ČÁST JEDENÁCTÁ 

(§ 142) 

§ 142 

zrušen 

ČÁST DVANÁCTÁ 

Změna zákona o užívání státního znaku, 

státní vlajky a ostatních symbolů České republiky (§ 143) 

§ 143 

[Změna zákona o užívání státního znaku, státní vlajky a ostatních symbolů České republiky] 

Z§kon ļ. 68/1990 Sb., o uģ²v§n² st§tn²ho znaku, st§tn² vlajky a ostatn²ch symbolŢ Ļesk® 

republiky, ve znŊn² z§kona ļ. 114/1992 Sb., z§kona ļ. 358/1992 Sb. a z§kona ļ. 68/1993 Sb., 

se mŊn² takto: 

V Ä 1 odst. 1 p²sm. f) se na konci doplŔuj² slova Ăa soudn² exekutoŚiñ. 

ČÁST TŘINÁCTÁ 

Změna zákona o notářích a jejich činnosti (§ 144) 



§ 144 

[Změna zákona o notářích a jejich činnosti] 

Z§kon ļ. 358/1992 Sb., o not§Ś²ch a jejich ļinnosti (not§ŚskĨ Ś§d), ve znŊn² z§kona 

ļ. 82/1998 Sb., z§kona ļ. 30/2000 Sb. a z§kona ļ. 370/2000 Sb., se mŊn² takto: 

1. 

V Ä 7 odst. 2 vŊtŊ druh® se za slova Ăkomerļn²ho pr§vn²kañ vkl§daj² slova Ă , soudn²ho 

exekutora, soudce Đstavn²ho soudu, asistenta soudce Đstavn²ho soudu nebo Nejvyġġ²ho 

soudu a exekutorsk®ho kandid§tañ a za slova Ăadvok§tn²ho koncipientañ se vkl§daj² slova Ă , 

exekutorsk®ho koncipientañ. 

  

2. V Ä 7 odst. 3 se za slova Ă , advok§tn² zkouġkuñ vkl§daj² slova Ă , exekutorskou zkouġkuñ. 

ČÁST ČTRNÁCTÁ 

Změna zákona o advokacii (§ 145) 

§ 145 

[Změna zákona o advokacii] 

Z§kon ļ. 85/1996 Sb., o advokacii, ve znŊn² z§kona ļ. 210/1999 Sb., se mŊn² takto: 

1. 

V Ä 2 odst. 2 p²sm. a) se za slovo Ănot§ŚŢñ vkl§daj² slova Ă , soudn²ch exekutorŢñ 

a v pozn§mce pod ļarou ļ. 1) se doplŔuje text: ĂZ§kon ļ. 120/2001 Sb., o soudn²ch 

exekutorech a exekuļn² ļinnosti (exekuļn² Ś§d) a o zmŊnŊ dalġ²ch z§konŢ.ñ. 

  

2. 

V Ä 6 odst. 1 se na konci ļ§sti vŊty pŚed stŚedn²kem doplŔuj² slova Ăa exekutorsk§ zkouġkañ. 

  

3. 

V Ä 6 odst. 2 se na konci ļ§sti vŊty prvn² pŚed stŚedn²kem vkl§daj² slova Ăexekutora 

a exekutorsk®ho koncipienta, soudce Đstavn²ho soudu, asistenta soudce Đstavn²ho soudu 

nebo Nejvyġġ²ho souduñ. 

ČÁST PATNÁCTÁ 

Změna zákona o odpovědnosti 

za škodu způsobenou při výkonu veřejné moci 

rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem (§ 146) 

§ 146 

[Změna zákona o odpovědnosti za škodu způsobenou při výkonu veřejné moci rozhodnutím 

nebo nesprávným úředním postupem ] 



Z§kon ļ. 82/1998 Sb., o odpovŊdnosti za ġkodu zpŢsobenou pŚi vĨkonu veŚejn® moci 

rozhodnut²m nebo nespr§vnĨm ¼Śedn²m postupem a o zmŊnŊ z§kona ļ. 358/1992 Sb., 

o not§Ś²ch a jejich ļinnosti (not§ŚskĨ Ś§d), se mŊn² takto: 

1. 

V Ä 4 odst. 1 se za slova Ăjako soudn²ho komisaŚeñ doplŔuj² slova Ăa ¼kony soudn²ho 

exekutora pŚi vĨkonu exekuļn² ļinnosti, sepisov§n² exekutorskĨch z§pisŢ a pŚi ļinnostech 

vykon§vanĨch z povŊŚen² soudu podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu
3a

)ñ. 

Pozn§mka pod ļarou ļ. 3a) zn²: 

__________ 

Ă
3a

) 
Z§kon ļ. 120/2001 Sb., o soudn²ch exekutorech a exekuļn² ļinnosti (exekuļn² Ś§d) 

a o zmŊnŊ dalġ²ch z§konŢ.ñ. 

  

2. V Ä 4 odst. 2 se za slova ĂĻinnost not§Śeñ vkl§daj² slova Ăa soudn²ho exekutorañ. 

ČÁST ŠESTNÁCTÁ 

Změna zákona o dani dědické, dani darovací 

a dani z převodu nemovitostí (§ 147) 

§ 147 

[ Změna zákona o dani dědické, dani darovací a dani z převodu nemovitostí § 147 ] 

Z§kon ļ. 357/1992 Sb., o dani dŊdick®, dani darovac² a dani z pŚevodu nemovitost², ve znŊn² 

z§kona ļ. 18/1993 Sb., z§kona ļ. 322/1993 Sb., z§kona ļ. 42/1994 Sb., z§kona ļ. 72/1994 Sb., 

z§kona ļ. 85/1994 Sb., z§kona ļ. 113/1994 Sb., z§kona ļ. 248/1995 Sb., z§kona 

ļ. 96/1996 Sb., z§kona ļ. 151/1997 Sb., z§kona ļ. 203/1997 Sb., z§kona ļ. 227/1997 Sb., 

z§kona ļ. 169/1998 Sb., z§kona ļ. 95/1999 Sb., z§kona ļ. 27/2000 Sb., z§kona 

ļ. 103/2000 Sb., z§kona ļ. 132/2000 Sb., z§kona ļ. 340/2000 Sb. a z§kona ļ. 364/2000 Sb., se 

mŊn² takto: 

1. 

V Ä 8 odst. 1 p²sm. b) se za slova ĂpŚi vĨkonu rozhodnut²ñ vkl§daj² slova Ănebo exekuci 

podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu
2b

)ñ. 

Pozn§mka pod ļarou ļ. 2b) zn²: 

__________ 

Ă
2b

) 
NapŚ²klad z§kon ļ. 120/2001 Sb., o soudn²ch exekutorech a exekuļn² ļinnosti 

(exekuļn² Ś§d) a o zmŊnŊ dalġ²ch z§konŢ.ñ. 

Dosavadn² pozn§mky pod ļarou ļ. 2b), 2c), 2d) a 2e) se oznaļuj² jako pozn§mky pod ļarou 

ļ. 2c), 2d), 2e) a 2f), a to vļetnŊ odkazŢ na pozn§mky pod ļarou. 

  

2. V Ä 10 p²sm. e) se za slova ĂpŚi vĨkonu rozhodnut²ñ vkl§daj² slova Ă , pŚi exekuciñ. 



ČÁST SEDMNÁCTÁ 

(§ 148) 

§ 148 

zrušen 

ČÁST OSMNÁCTÁ 

Změna zákona o veřejných dražbách (§ 149) 

§ 149 

[Změna zákona o veřejných dražbách] 

Z§kon ļ. 26/2000 Sb., o veŚejnĨch draģb§ch, se mŊn² takto: 

1. 

V Ä 22 odst. 1 p²smeno f) zn²: 

Ăf) 

byl-li naŚ²zen vĨkon rozhodnut² soudem nebo org§nem veŚejn® spr§vy prodejem 

pŚedmŊtu draģby nebo jeho ļ§sti nebo vyd§n soudn²m exekutorem exekuļn² pŚ²kaz 

prodejem pŚedmŊtu draģby nebo jeho ļ§sti,ñ. 

  

2. 

V Ä 46 odst. 1 p²smeno g) zn²: 

Ăg) 

byl-li naŚ²zen vĨkon rozhodnut² soudem nebo org§nem veŚejn® spr§vy prodejem 

pŚedmŊtu draģby nebo jeho ļ§sti nebo vyd§n soudn²m exekutorem exekuļn² pŚ²kaz 

prodejem pŚedmŊtu draģby nebo jeho ļ§sti,ñ. 
 

ČÁST DEVATENÁCTÁ 

Změna zákona o daních z příjmů (§ 150) 

§ 150 

[Změna zákona o daních z příjmů] 

Z§kon ļ. 586/1992 Sb., o dan²ch z pŚ²jmŢ, ve znŊn² z§kona ļ. 35/1993 Sb., z§kona 

ļ. 96/1993 Sb., z§kona ļ. 157/1993 Sb., z§kona ļ. 196/1993 Sb., z§kona ļ. 323/1993 Sb., 

z§kona ļ. 42/1994 Sb., z§kona ļ. 85/1994 Sb., z§kona ļ. 114/1994 Sb., z§kona 

ļ. 259/1994 Sb., z§kona ļ. 32/1995 Sb., z§kona ļ. 87/1995 Sb., z§kona ļ. 118/1995 Sb., 

z§kona ļ. 149/1995 Sb., z§kona ļ. 248/1995 Sb., z§kona ļ. 316/1996 Sb., z§kona 

ļ. 18/1997 Sb., z§kona ļ. 151/1997 Sb., z§kona ļ. 209/1997 Sb., z§kona ļ. 210/1997 Sb., 

z§kona ļ. 227/1997 Sb., z§kona ļ. 111/1998 Sb., z§kona ļ. 149/1998 Sb., z§kona 

ļ. 168/1998 Sb., z§kona ļ. 333/1998 Sb., z§kona ļ. 63/1999 Sb., z§kona ļ. 129/1999 Sb., 

z§kona ļ. 144/1999 Sb., z§kona ļ. 170/1999 Sb., z§kona ļ. 225/1999 Sb., n§lezu Đstavn²ho 

soudu ļ. 3/2000 Sb., z§kona ļ. 17/2000 Sb., z§kona ļ. 27/2000 Sb., z§kona ļ. 72/2000 Sb., 

z§kona ļ. 100/2000 Sb., z§kona ļ. 103/2000 Sb., z§kona ļ. 121/2000 Sb., z§kona 



ļ. 132/2000 Sb., z§kona ļ. 241/2000 Sb., z§kona ļ. 340/2000 Sb. a z§kona ļ. 492/2000 Sb., se 

mŊn² takto: 

V Ä 24 odst. 2 p²sm. y) se teļka za bodem 5 nahrazuje ļ§rkou a doplŔuje se bod 6, kterĨ 

vļetnŊ pozn§mky pod ļarou ļ. 26k) zn²: 

Ă6. 
jehoģ majetek, ke kter®mu se dan§ pohled§vka v§ģe, je postiģen exekuc²,

26k
) a to na 

z§kladŊ vĨsledkŢ proveden² t®to exekuce. 

___________ 

26k
) 
Z§kon ļ. 120/2001 Sb., o soudn²ch exekutorech a exekuļn² ļinnosti (exekuļn² Ś§d) 

a o zmŊnŊ dalġ²ch z§konŢ.ñ. 

ČÁST DVACÁTÁ 

ÚČINNOST (§ 151) 

§ 151 

[Účinnost] 

Tento z§kon nabĨv§ ¼ļinnosti prvn²m dnem kalend§Śn²ho mŊs²ce n§sleduj²c²ho po dni 

vyhl§ġen², s vĨjimkou ļ§sti prvn² hlavy tŚet² aģ osm® a Ä 131, kter® nabĨvaj² ¼ļinnosti dnem 

1. z§Ś² 2001. 

Klaus v. r. 

Havel v. r. 

Zeman v. r. 

Příloha č. 1 k zákonu č. 120/2001 Sb. 

Vzor otisku razítka a pečetidla exekutora 

 



 

Příloha č. 2 k zákonu č. 120/2001 Sb. 

Vzor označení exekutorského úřadu 

 

 


